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प्रथम बैठकजी - " ब्रéम सबंंध कणार्त " अथार्त ब्रéम से संबंध जोड़ने का, बांधने का - करने का - संबंध कभी लेना 
नहीं होता। Įीवãलभाचायर्जी ने ब्रéम से संबंध करने की पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार पɮधित हमारे जैसे सामाÛय 
जीव के िलए, यही मुख्य èथली से प्रèथािपत िकया है। िजससे जीव को ज्ञान हो - जीव मɅ भिक्त भाव जागे - मɇ 
कौन हँू? क्यँू हँू? जीवन और जगत के समय काल मɅ सेवा - िदशा और पुǽषाथर् से सिृçट को सवर् Įेçठता से िसिंचत 
और प्रदान कǾँ। जो उÛहोने अपने जीवन चिरत्र से प्रमािणत िकया। प्रथम बैठकजी की साथर्कता ही हमɅ पे्रिरत करती 
है। "èवǾपèथ: यदा जीव: कृताथर्: स िनगÚयते " " दंडवत प्रणाम Įीआचायर् " " जय Įी कृçण " " Vibrant 
Pushti "



 

 
 

ɮिवतीय बैठकजी - Įीवãलभाचायर्जी यही èथली से पुिçटमागर् िसɮधांत Įीसबुोिधिनजी आधािरत िन×य वचनामतृ 
रसपान करते थे, िजससे सिृçट के अनेक प्रकारके जीवɉ मɅ पुिçट संèकार िसचंन और योग्य पिरवतर्न होता था। 
ऐसे पिरवतर्नɉ से उनकी आसपास के वकृ्ष, वनèपित, पंखी, कीटक और मानव जीवɉ मɅ आनंिदत Įेçठता जागतृ 
होती थी। वकृ्षने अपने रस से ऐसे बटुबे उगाये की कहीं जीवɉ ने अचंिबत हो कर Įीवãलभाचायर्जी के शरण मɅ 
रख्खे, बटुबे खोलने से आæचयर् - ओहह शािलग्रामजी! साक्षात पधारे हमारे आँगन। िकतना अदभूत!  
" अलौिककता: तु वेद: उक्ता: साÚय साधन संयुता: " Įेçठ िसɮधांत - " èवे èवे कमार्णी अिभरथा " जो खुद 
जागे - सवर् को जगाये - सवर्था जागे तो ब्रéम जागे। " Vibrant Pushti "



 

 
 

ततृीय बैठकजी - दैवी जीवɉ के िलए एक एक िसɮधांत - एक एक द्रिçट अपने पुǽषाथर् से िसɮध करते करते 
पुिçटमागर् को Įेçठतम धमर् èवीकार करने अपने आपको हर प्रणाली मɅ समिपर्त करते थे " समपर्णेन आ×मन: िह 
तिदय×वं भवेɮ ध्रुवम।्"  जो जो èथली पर िबराजते थे, संकãप ले कर - Úयेय ले कर। वहीं रहना  - वहीं जागना - 

वहीं अÚययनना - शयननावहीं   - अथार्त िèथरता से खुदको जगाना - सवर्त्रको जगाना । दैवी जीव - जो जीव 
सकारा×मक से िजये है वह दैवी जीव है, जो नकारा×मक्ता से िजये वह असुरी जीव है। पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
का यही िसɮधांत है। 
 

ततृीय बैठकजी का èपशर्, दशर्न और दंडवत हमɅ यही िह आज्ञा करती है " भिक्तमागीर्य सÛयास: तु साक्षात ्पुिçट 
पुिçट ĮुितǾपाणां रासमÖडल मÖडनानाम ्èवयम ्एव उक्तम ्"। " Vibrant Pushti "



 

 
 

चतुथर् बैठकजी - Įीआचायर् चरण जहां जहां पधारते थे, वहां वहां अपने सामØयर् से दैवी जीवɉ को èपçट संकेत होते 
थे की पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की अनोखी लीला हमɅ èपशर् होनी है। चतुथर् बैठकजी मɅ जो जीवɉ को जो दशर्न 
मɅ आशिक्त थी उसी प्रकार से लीला प्रकट भई। जैसे Įीवããभाचायर्जी वृंदावन èथली पधारे वृंद के वकृ्ष के हर पƣे 
पर Įी वृंदावन िबहारी और Įीराधारमणजी प्रकट भए।  
" भगवान ्यदा येन ǽपेण कायर्म ्कतुर्म ्इÍछित, तɮ Ǿपम ्एव åयापारयित, तत्र ज्ञानेन मोक्ष: देय इित यदा 
िवचारयित तदा अक्षरम ्एव ब्रéम èवǾपम ्पुǽषोƣमèय आधार भाग: चरण èथानीय: तम आदौ चतुमूित र्म ्करोित। 
अक्षर Ǿपम ्ब्रéमǾपम ्कालǾपम ्èवभावǾपम ्च। " 
मनुçय जीवन की साथर्कता िसɮध होती है - जहां ज्ञान + भाव ( भिक्त ) और Įेçठ परम भगवदीय जीवɉ का 
एका×मता परम Įेçठ आचायर् से समÛवय हो, उÛहɅ सदा ब्रéम èवǾप के दशर्न होते ही है। " Vibrant Pushti " 



 

 
 

पंचम बैठकजी - पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की पɮधित को अपनाने से अज्ञान, अहंकार का नçट होता है। 
िसɮधांत लीला मɅ अपनी मतं्रा×मक िवÚया से अिवÚया, अंधĮɮधा, तांित्रक िवÚया का प्रभाव को नçट िकया। 
मलेÍछ तंत्र यंत्र को Įीवãलभाचायर्जीने अपने िशçयɉ को षोडस रचनाओ से पुिçट बल ऐसा प्रदान िकया की उÛहɅ 
कोई तांित्रकता - यांित्रकता की असर ही नहीं होती थी। न कोई अिवÚया, अंधĮɮधा, माÛयता कोई èपशर् होता था " 
न जातु यम यातना भवित ते पय: पानत: " यही तो Įेçठता है Įीयमुनाजी के èमरण से, दशर्न से, पान से।  
 
" åयावतृ: अिप हरौ िचतम ्Įवण आदौ यतेत ्सदा। तत: पे्रम तथा आसिक्त: åयसनम च यदा भवेत ्" िकतना 
अदभूत ! Įीवãलभाचायर्जी हमɅ इतनी सूêमता से तयैार करते है, िजससे हम सदा पुिçटमागर् िसɮधांत से जीवन 
åयवहार åयतीत करɅ और जÛम सफल हो जाय। " दंडवत प्रणाम आचायार्वर " " Vibrant Pushti "



 

 
 

षçठी बैठकजी - " सेवायां वा कथायां वा यèय आसिक्त: द्रढ़ा भवते " अपने हर िचतंन, ज्ञान, भाव को द्रढ़ता भरा 
आसक्त करके एक एक डग ऐसे भरत ेथे, िजससे हर वचन, हर कायर्, हर रीित, हर िनिध वैçणवता उ×स करती 
थी। खुद आचायर् थे इसीिलए उनके आसपास सदा पुिçट संèकार का ही िसचंन हो - जो जो उनकी ओर आकिषर्त 
होता था या उनकी द्रिçट जहां जहां पहंुचती थी वहां वहां पुिçट पंकज िखलता था। हर जीव मधुरस का पान करके 
माधुयर् पाता था। " वरणीयं सुंदरम ्इित èवत: दोष अभाव उक्त:, भजनीयगुणान ्वदन ्सेवक उɮधारम ्आह " यही 
तो èपंदनता है Įीवãलभाचायर्जी की बैठकजी का रहèय। अदभूत ! हे वãलभ ! सदा मुझे आपके शरणमɅ रखना। 

" साçटांग दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

सÜतम बैठकजी - " वैçणवता से वैçणव भए - िशçय से वैçणवता िबखराए " वाह आचायर् Įी वãलभ ! 
यह तो केवल आपके सामØयर्ता का ही पंचम है। èत्री को सÛमानीत करने की आचायर्ता के िलए आपको नमन। 
आपका िशçट वांचन से दो सहचिरयɉ कुमुदा - कुमुिदनी को जो उ×कंठा जागी िजससे उनके आसपास के सारे वन 
और जलाशयɉ को अलौिकक कर िदया - वैçणवता ही वैçणवता !  
" एतेन परèपर वरणम ्उक्तम,् वरण×व उक्×या यथा कÛया èव अिभमतम ्एव èव पित×वेन वणृुते वरो वा, 
तादशीम ्एव कÛया èव èत्री×वेन तथा च भगवान ्èव दास×वेन आ×मीय×वेन अङी करोित इित उÍयते, तथा च यथा 
तɮ अनंतरम ्न अÛयत्र िविनयोग: तèया: तथा एव एतèय अिप इित ज्ञािपतं भवित " " मेरे Įी वãलभ! èवीकारो 
मेरे दंडवत - मुझे भी èवीकारो अपने शरण " " Vibrant Pushti "



 

 
 

अèठ बैठकजी - गोकुल - गौ का कुल । हमारा कुल कोनसा? जो कुटंुब मɅ जÛम धरे उनका कुल। पर शाèत्रोक्त 
और स×य तो यही है की हमारा कुल हम खुद ही िशिक्षत करते है। Įीवãलभाचायर्जी के चिरत्र से ही िसɮध होता है 
- वãलभ कुल । क्यँू Įीवãलभ के कौटंुिबक कुल को प्राधाÛय नहीं है? क्यँूकी हर एक जीव अपने पुǽषाथर्, कमर्, 
ज्ञान, भिक्त और िशक्षा से ही अपना कुल िदिक्षत और िशिक्षत करते है - जैसे कणर् - िवदरु आिद। 
Įीवãलभाचायर्जी ने जो èथली पर अपना िशçट वांचन िकया, वह हर èथली का महा×मय िसɮध िकया - बहुलावन 
गɋए से अिèत×वमɅ था, हर गɋए मɅ सामØयर्ता िसɮिध थी पिवत्रता, शुɮधता और èव समपर्ण भाव की। हमारा शरीर 
भी गɋ अथार्त इंिद्रयɉ से भरा है - िजसकी इंिद्रयाँ पिवत्र, शुɮध और èव समिपर्त होगी वह जीव वैçणव है। एक एक 
इंिद्रयɉ का मह×व Įीवããभाचायर्जी ने ऐसा समजाया की हर इंिद्रय मधुर रस पीने लगी - हर इंिद्रय मधुर रस 
लूटाने लगी। यही महा×मय है इस बैठकजी का - बबलु को बहुल कर दे।  
" èवǽपèफूितर् एव सवȶषा सवर् अिवÚया नाशक इित अथर्: èवǾपम ्एव अिवÚयानाशकम,् प्रमयबलम ्एतत ्"  
" दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

नवम बैठकजी - गौर से द्रिçट रखना Įीवãलभ के कोई भी िचत्रजी पर - प्राथिमकता जागेगी दास×व èवािमिनजी 
की - èवािमिनजी का दास èवǾप से Įीवãलभ हमारी द्रिçट मɅ एका×म होते है। ओहह ! अदभूत प्रगाढ़ता ! अदभूत 
एका×मता ! अदभूत सेवकता !  
ĭज रज की अनोखी बैठकजी जो दशे िदशाओं से पे्रमरंजीत, Įीयुगल èवǽप और Įीवãलभ यही पुिçटरंजीत सिखयɉ 
से प्रीत रस का रंग िबखरा कर पुरी सिृçट को अलंकृत करती है। ĭज भूिम की Įेçठ èथली - जहां नीत नीत 
उ×सव, नीत नीत स×संग, नीत नीत परमानंद लूटा जाता है। राधाकंुड बैठकजी की प्रीत लूभावनी èथली। 
" सवर् आनंदमयèय अिप कृपा आनÛद: सुदलुर्भ: " पिुçटमागर् िसɮधांत संèकार की यही रीित है - सदा समपर्ण - 
सदा Ûयोछावर " तो " सदा कृपा आनÛद - परमानÛद " नमः Įीवãलभाचायर्जी चरण " " Vibrant Pushti " 



 

 
 

दशम बैठकजी - मानसी गगंा - अदभूत èथली ! मन से मनुçय या मानव अथार्त जो भी है - मन से। तन मन से, 
धन मन से, जीवन मन से, कमर् मन से, फल मन से, संबंध मन से, धमर् मन से, ज्ञान मन से, पुǽषाथर् मन से, 
िवचार मन से, बंधन मन से, मुिक्त मन से, सेवा मन से, गित मन से, उपािध मन से, सगं मन से, रंग मन से, 
खेल मन से, पे्रम मन से.......... सवर्था मन से - सवर्ज्ञ मन से। Įीवãलभाचायर्जीने अपना सवर्èव अपने मन से 
िकया अथार्त मन को िèथितप्रज्ञ करɅगे तो ही मन मानसी होगा। मन को मानसी करने पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
से ही िèथितप्रज्ञ कर सकते है। Įीवãलभाचायर्जी की हर बैठकजी की संज्ञा ही यही है - िèथरता। जो मन से िèथर 
वो ज्ञान गंगा की èथली पर अपने आप èथान पाएगा - वहां चैतÛय अथार्त िचƣ िèथर होगा और आनÛद का 
प्राकɪय होगा। मानसी गंगा बैठकजी पर Įीवãलभाचायर्जी ने अनेक जीवɉ को ज्ञान गंगा से िभगोया। पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार से हमɅ भी खुदको िभगो कर पे्रम रस मɅ तÜृत होना है।  
" भगवत ्कायर्: परमकाçठापÛन वèतु कृित साÚय: । तादश: अिप भगवɮ Ǿप: । यथा पुǽषèय कमर् करण आदौ 
सामØयर्म ्तेन èव सामØयȶन अÛय अनुपजीवनेन èव आ×मप्रपंचं कृतवान इित फिलतम।् यथा घट आिदषु 
आमदशायाम ्æयामǾपेण आिवभार्वे तथा åयवहार:, पक्वे रक्त×व åयवहार: तɮ Ǿपेण आिवभार्वात ्तथा इित। " 
" दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

ग्यारही बैठकजी - ĭज - िनराला - अनोखा - अलौिकक - िचरèमरणीय - िचदानंद प्रदेश। ब्रéमांड का एक ही ऐसा 
प्रदेश जहां केवल आनÛद और आनÛद के हर प्रकार का èपशर् होता है। यशèवी ऋिष मुिनओं, तपèवीओं, भकतɉ 
और वैज्ञािनको का यह िसिंचत प्रदेश की भूिम सवर्था उƣम है। यहां केवल और केवल पे्रम लहराता है, लूटाता है, 
बरसता है, िबखरता है, उ×सता है, जागता है, खेलता है, नाचता है। अदभूत ! न कोई संदेह, न कोई संशय, न कोई 
भय, न कोई डर, न कोई आपिƣ, न कोई संजोग, न कोई भ्रम, न कोई असमंजस केवल िवशुɮधता, िनमर्लता, 
िविवधता, अिभÛनता। Įीवãलभाचायर्जीने जो साक्षा×कार िकया उनका हरेक अंश उÛहोने अपने बैठकजी के माÚयम 
से जगत को Įेçठ मागर् िसɮधांत संèकार जगाया। जो जो जीव यही बैठकजी का èपशर् पाया वह पुिçट कृपा का 
अनुग्रही हो गया। कण कण मɅ लीला - रज रज मɅ पे्रम - लहर लहर मɅ æयाम रंग। Įीवãलभाचायर्जी की हर 
बैठकजी पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से हमɅ सदा उनके िनकट रखते है।  
 " हरे सेवया सवर्म ्इित, भगवɮ शाèत्रम ्भगवत: मखुम ्अिग्न:, èवèय वाकइंिद्रयम ्अिग्न: चेद, भगवन ्मुख×वम ्
आपÚयते " " èवीकारो मेरे दंडवत आ×मीय प्रभु Įी वãलभ " " Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮवादश बैठकजी - अलौिकक - िवæवसनीय - अदभूत ! हर कोई समझता है - माÛयता का िवæवास नहीं होता है 
पर Įɮधा का िवæवास अवæय है। हमने जो सूत्र अपनाए - हमने जो शाèत्र अÚययन िकए, हमने जो अनुभव पाया 
िजसमɅ केवल योग्यता आधािरत और ब्रéमांड पिरवतर्न आधािरत जो िसɮधांत पाये उÛहींके अनुसार तो अवæय 
अपनाएँगे की िकतनी सात×यता है हमारी Įɮधा मɅ - हमारी द्रडता मɅ। जैसे पिरवतर्न पाते पाते हमारा अिèत×व है 
वैसे ये िवग्रह का भी अिèत×व है, चाहे वो कोई भी पदाथर् का हो !। Įीनाथजी का प्राकɪय और Įीवãलभाचायर्जी 
प्रथम िमलन एक ऐसा साक्षा×कार है जो पिरèकृत करता है, जो परम Įेçठ आ×म त×व है उÛहɅ अवæय भगवदीय 
कृपािनिध की अनुभूित होगी ही। ये काल लीला सदा धमर् संèथापन के िलए ही है।  
" साक्षा×कार: तु ब्रéम आधीन: । प्रसÛन तɮ आिवभर्वित इित लोकरीित अवगàयते। आिवभार्वथर्म ्पे्रम सेवाम ्
िनǽपयंती । " Įीवããभाचायर्जी के हर िशçट वांचन से और जीव त×वɉ की भिक्त से जो आमूल पिरवतर्न से 
Įेçठता का प्राकɪय होता है, यही प्राकɪय से ही सिृçट मɅ आनÛद का आिवçकार होता है। आÛयोर एक ऐसी ही 
èथली है जहां Įीनाथजी का प्राकɪय और आचायर् Įीवãलभ का प्रथम िमलन - जो सारी वैçणव सिृçट मɅ Įɮधानंद 
èथािपत हो गया। " नवपिãलत नवसजर्न नवदशर्न ɮवादशांग प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

ित्रदशीर् बैठकजी - पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार शैली की Ïयोत जगाते जगाते Įीवãलभाचायर्जी ĭज प्रदेश की कहीं 
èथिलओ पर अपने आपको पे्रमामतृ िकया, रज रज का èपशर् करके अपने आपको ĭजेश कर िदया। पƣे पƣे, बूँद 
बूँद, पौधे पौधे, कीटक कीटक, पंखी पखंी, पशु पशु, जीव जीव और मनुçय मनुçय पुिçट पे्रम×व की ऐसी अनुभूित 
करने लगे की हर एक से एक गूँज उठने लगी - राधे! राधे! कृçण! कृçण!। हर कोई पुिçट पे्रम रस मɅ डूबने लगे। 
जो कोई भी जीव त×व ĭज की सीमा मɅ प्रवेश पाये - बस अपने आप गाता चले - राधे! राधे! कृçण! कृçण! उनके 
समकक्ष कोई आचायर्, भक्त और ज्ञानी भी यही पे्रमामतृ रस मɅ एका×म हो जाता था। चारɉ ओर पुिçट पताका 
लहेराती और हर जीव धÛय धÛय हो जाता।  
"साधनं भिक्त: मोक्ष: साÚय:। तत्र हेतु: य: िवमुÍयते स संघातं पिर×यÏय ब्रहमिण लीयते, ब्रéमभावम ्वा प्राÜनोित। 
तèय èवǽप आनÛद: èवǾपेण वा आनÛद अनुभव:। èवतंत्र भकतानाम ्तु गोिपका आिद तुãयानां सवȶ इंिद्रयै: तथा 
अÛत:करण: èवǾपेण च आनÛद अनुभव:। अत: भकतानां जीवÛमुक्त अपेक्षया, भगवɮ कृपा सिहत गहृ आĮम एव 
िविशçयते।" इतनी जीवन सरलता के साथ साथ Įेçठ पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से जीव को उÍचता पाना। Įी 
आचायर्की शैली सवȶ जीवɉ के उ×थान के िलए मागर्द्रçटा और मागर्दशर्क बनी थी। " Vibrant Pushti "



 

 
 

चतुथर्दशीर् बैठकजी - Įी िगिरराजजी का मुखारिवदं अनोखी और अलौिकक èथली, जहां साक्षात Įी िगिरराजजी 
èवयं मुख से भगवािदयɉ को दशर्न देते है। िनराली और भक्त िवरह िमलन की अदभूत समÛवय èथली। यही ही 
èथली पर Įी दामोदर हरसािनजी ने Įीगोवधर्ननाथजी को रोका था - मेरे परम भगवदीय आचायर् गुǽ अभी 
िनद्रावश है - आप ǽको जब तक वो उठे।  " गुǽ गोिवदं दोनɉ खड़ ेिकसको प्रथम लागु पाय " गोिवदं से गुǽ बड़,े 
िजसने गोिवदं िदखाया, इसीिलए प्रथम लागु गुǽ पाय। " èवयं तु èपçट अथर्म ्िवभागं कुवर्न अवतारे भेदकम ्आह। 
िक्रयाशक्×या बाéय द:ुख िनराकरण:, अथर्म ्अवतार:। ज्ञानशक्×या च आंतर द:ुख िनराकरण अथर्म।् " गोपालपुर - 
जतीपुरा और मुखारिवदं के नाम èमरण से प्रिसɮध है। Įीिगिरराजजी के मुखारिवदं के सÛमुख सदा दास×व हो कर 
Įीवãलभाचायर्जी और Įीिवɪठलनाथजी (Įी गुसाइंजी) हर एक मनोरथ वैçणवɉ के पूणर् करते है। पुिçटमागीर्य 
िसɮधांत संèकार की यह प्राथिमक èथली है। Įीगोवधर्ननाथजी ( Įीनाथजी ) का प्राकɪय का महा×मय यह èथली 
से मुख्य×व आधािरत है। Įीनाथजी सदा शयन लीला करने यही èथली पर पधारते है। यहां ही Įीनाथजीने खुद को 
थाड़ा रहकर हवेली èथापना की आज्ञा Įीवãलभाचायर्जी को की थी, जो शेठ पुरनमलजी ने पूणर्त की थी। आज भी 
वो प्राथिमक हवेली के मलवे का दशर्न करते है। पुिçटमागीर् वैçणव िगिरराज पिरक्रमा - दगू्ध अिभषेक मनोरथ साथ 
दंडवत प्रणाम करके यहां से प्रारंभ करते है। " दंडवतित शीला - दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

पंचदशीर् बैठकजी - िगिरराज तलेटी - िगिरराजजी - गोवधर्न - गोवधर्न तलेटी। हर èथली रमणीय - हर èथली पर 
लीला - हर èथली पर भक्त व×सला - कण कण मɅ Įी कृçण - कण कण मɅ Įी राधा - कण कण मɅ राधा कृçण - 
कण कण मɅ राधा वãलभ - कण कण मɅ राधे राधे ! कोई भी जीव - िगिरराजवासी - कोई भी जीव - ĭजवासी। 
इतनी मधुर èथली से हर कोई जुड़ े- इतनी मधुर जीवन शैली से हर कोई खुद को जगाए। Įीवãलभाचायर्जी ने 
अपने आपको इतनी तरह से िनपुण िकया की काल काल की तपèया को पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से उजागर 
कर िदया। हर èथली का महा×मय अपनाकर - यहां जीवन जीते हर जीव की आ×मीयता पहचान कर पुिçटमागर् 
िनिध सेवा के Įेçठ पादुर्भाव जगाए। èथली èथली से हर एक को िनकट रख कर हर जीव को पुिçट जीव मɅ 
पिरवितर्त कर के परब्रéम के सािनÚय से जोड़ा। " अिधकारी देह åयितरेकेण स न भवित इित मोक्ष अथर्म ्उ×पिƣ: 
अिप िनǾÜयते । तत्र गहृèथèय एव मुिक्त: संिदग्धेित दंप×यो: मुिक्त िनǾपणम।् तत्र गहृèथèय मुक्तौ भगवत ्
संतोष: प्रयोजक:। तèय अिप भिक्तज्ञानं योग: च आज्ञाकरणम ्च। " अदभूत Įीआचायर् अदभूत ! Įी èवािमिनजी 
साक्षात भोग थाल ले कर पधारे - अदभूत एवं अलौिकक कौटंुिबक गहृèथ जीवन। " दंडवत प्रणाम " " Vibrant 
Pushti "



 

 
 

षçठदशीर् बैठकजी - समाज की माÛयता, अंधĮɮधा को दरू करने के िलए Įीवãलभाचायर्जी ने ऐसे कदम उठाए, जो 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार मɅ मनुçय जीव को वैज्ञािनक संकेत और पे्ररणा संपादन कराई। पशुभोग - दैवी प्रसÛन - 
धागा - दोरा की माÛयता आिद को ऐसे ढंग से नाबदू िकया की जो भी आंतर मन से - आ×मा से Įीप्रभ ुèमरण 
करे तो न कोई भूत - िपशाच, अंधĮɮधा, धागा - दोरा आिद उनके िनकट तो क्या - है ही नहीं ऐसा कोई त×व 
यह सिृçट मɅ। जो èमरण िदये - जो मंत्रा×मक सूत्र िदये - जो आÚयाि×मक चेतना प्रदान िकए, जो शाèत्रोक्त और 
वेदोक्त Įुित से रचे थे - जैसे - " जय Įी कृçण " " Įी कृçण शरण मम: " िजससे न कोई डर, भय और 
असमंजसता। िनæचयी और असर कारक प्रयोग सारे प्रदेश मɅ पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का सूयर् उगा िदया। हर 
एक िनभर्यी हो कर जीने लगे, Įी प्रभ ुशरण मɅ डूबने लगे। जैसे जैसे आ×म िचतंन åयाप होने लगा - कहीं कहीं 
èथली से Įी परब्रéम का èवǽप आिवèकार जागने लगे। Įीगोकुलचंद्रमाजी - Įी मदनमोहनजी - कामवन की यह 
èथली पर आज भी साक्षा×कार करते है।  " अÛय सेवा बिहमुर्ख×वेन Įɮधाया: Įवण अंग×वम ्। यथा 
दसिवधलीलायुक्त अितिरक्तèय न Įवणम।् " " भिक्तमागȶण भजनम ्मूल भिक्त: एव इित पुǽषोƣम ्भिक्त 
िसÚयथर् प्राकɪय कथैव उक्ता सवर्त्र अवतारेषु । " " Įेçठ मेरे Įी वãलभ Įेçठ " " Vibrant Pushti " 



 

 
 

सÜतदशीर् बैठकजी - संत - भक्त - सेवक - दास - वैçणव - तपèवी - ऋिष - मुिन - सदगुǽ - आचायर् यह शÞद 
का अथर् सकारा×मक ही है। यह पद - सàमान वो ही åयिक्त×व पा सकता है, जो अित िवशाल, Įेçठ ज्ञानी, 
भगवदीय, आचरणीय और आदरणीय है। यह आ×मीय åयिक्त×व केवल समाज का संèकार उ×थापन और पे्रमानंद 
को संपादन और संèथापन के िलए ही है। न कोई कुल से, न कोई उपािध से की न कोई आगेवानी से यह पद 
हािशल नहीं हो सकता। पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार ĮेणीमɅ Įीवãलभाचायर्जीने कभी भी अपने कुल और अपने 
पूवर्जɉ को उपिèथत और प्रो×सािहत नहीं िकया है। अçटसखा और वैçणव वातार्ए यह िसɮधांत संèकार के मूल 
प्रमाण है। आज भी Įी वãलभ के कुल की मुख्य धारामɅ वो ही योग्य वैçणव ही है िजससे पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार का संचालन करते है। गहरवन की गहराई भरा पुिçट संèकार यही ही है - जो Įीवãलभाचायर्जी बार बार 
संकेत करते है - न कुल जानो -न कुल पहचानो - जानो पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार - जो अपनाए वो संत - भक्त 
- सेवक - दास - वैçणव - तपèवी - ऋिष - मुिन - सɮगुǽ - आचायर्।  
" सवर् ितरोभाव: तु भगवद साक्षा×कारे । तदा न èवÜन दशर्नम ्। जागरणे अिप न देहादौ आ×मबुɮिध: िकंतु 
सुषुिÜतवत सवर्दा ब्रéम आनÛद अनुभव:। सवȶषाम एव भगवɮ गुणानुवादे परम आनÛद अनुभवात ्। साधनम ्च 
सुलभम ्सवर्त्र सतां भगवɮ गुण कीतर्नèय िन×य×वात । समीचीना भगवद चिरत्र: उिक्त:, गूढ़ा गुÜता । तेनैव िह 
भगवत प्रकाश: स च दलुर्भ इित न सवर् मुिक्त: । भगवत ्सेवया ɮवयम ्अिप प्राÜयत इित। पæचात भगवत ्प्रसादे 
तɮ उक्त प्रकारेण èवेÍछया अिप सेवा भवित इित अथर् " वाह! Įी आचायर् चरण वाह ! सरल - िनखालस - सचोट 
और योग्य मागर्दशर्न । " Vibrant Pushti "



 

 
 

अçटदशीर् बैठकजी - ĭज को इतना प्राधाÛय Įीवãलभाचायर्जी की बैठकजी से क्या पिरèकृत होता है?  
१. Įीवãलभाचायर्जी खुद अपने आपको ĭज लीला के जीव समझते थे। 
२. Įीवãलभाचायर्जी दास×व िशक्षा िशिक्षत कर रहे थे। 
३. पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की नव चेतन Ïयोत यहां से ही प्रकट हो सकती थी। 
४. जो सिृçट भूिम मɅ केवल माधुयर् हो, वो भूिम से िकया हुआ पुǽषाथर् उƣमता और उÍचता प्रदान करता है। 
५. ĭज सिृçट के हर जीव केवल परमा×मा का सािनÚय से जुड़ा है, वो सिृçट भूिम पे्रममय है। 
६. जो िवɮया, ज्ञान, भिक्त, शिक्त का सही åयवहािरक पुǽषाथर् करने की èथली। 
" जीवèय त×व िजज्ञासा फलम ्उक्तम ्। तत ्च साक्षा×कार इित पयर्बिसतम ्। तत्र िवचार सिहत प्रमाणेन ्यɮयिप 
िनिवर्िचर्िक×सम ्शाÞद ज्ञानम ्भवित तथा अिप अÛत:करण दोषात ्न साक्षा×कार: िसɮधयित। तɮ अथर्म ्प्रथमम ्
धमर्: । तत: अÛत:करणशुɮधधौ वेदािद सत ्प्रमाणे Įɮधा । तत: िनिदÚयासनेन साक्षा×कार इव ज्ञानम ्। तत: 
िवपयेषु वैराग्यम ्। तत: Įवणािद साधन भिक्त:। तत: परम ्भिक्त: । तत: सवर्त्र भगवɮ साक्षा×कारɉ ıिद विह: 
अिप इित अथर्: । आ×मानम ्तं भगवÛतम ्आ×मǾपम ्। " ĭज की धरा अदभूत है - अलौिकक है। जीव को 
अदभूत पिरèकृत करती है। ओ मेरे वãलभ ! " प्रणाम प्रणाम प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

नवमदशीर् बैठकजी - èथली आधािरत बैठकजी की समय मयार्दा Įीवãलभाचायर्जी का एक अनोखा गुण था। 
बैठकजी का महा×मय समांतर और एक िनæचयी ही था। कोई बैठकजी पर क्षिणक िबराजे कोई बैठकजी पर अिधक 
समय िबराजे - तफ़ावत समय का था पर Įेçठता सिृçट आधािरत समांतरता मɅ थी। जो जो èथली का जो जो 
महा×मय था, वो महा×मय को द्रढ़ करना आवæयक था। जो खुद िसिंचत होना और अनेकोको िसिंचत करके योग्य 
प्रèथािपत करके आगे गित करना यही तो पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की मुख्यता है। जीवɉ को समांतर और 
सलामत करना ही धमर् संèथापन पुǽषाथर् है। सही मɅ हर बैठकजी साक्षा×कार है पर कुल की िवÚवंशता ने बैठकजी 
को िनæचेतन और िनदȶशहीन कर िदया है। ऐसे åयापारी संèथानɉ को िफर से पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार िनिध 
करने वो ही åयिक्त×व कर सकते है - िजÛहे Įीवãलभाचायर्जी की कृपा - Įीनाथजी का अनुग्रह - Įीिगिरराजजी 
की तपæचयार् और Įीयमुनाजी की अनुकंपा पायी हो।  
Įीवãलभाचायर्जी ही Įी वãलभ है - न कोई कुल है - न कोई मूल है। कुल वैçणव है - मूल अçटसखा है।  
Įीनाथजी ही Įी गोवधर्ननाथजी है - िनिध èवǽप है। जो Įीिगिरराजजी से प्रकट भए है। 
Įीिगिरराजजी ही Įी गोवधर्न है - जो पुिçटमागर् का मूल गौत्र है। 
Įीयमुनाजी ही Įी चतुथर्िप्रया है - जो पिुçटमागर् की मूल अनुकंपा है। 
" åयापी वैकंुठे अक्षरा×मके प्रणवबीज: वदेतǽ: अिèत। अयम ्अथर्: गोÜय: अिप भक्त ्िचÛतया परवशèय भगवत: 
ıदयात ्आगतम ्इित गिलतम ्। तथा रसा×मक्èय भगवत: भागवतम ्रस: । तत ्èपशर्नमात्र योग्यम ्न भवित 
िकÛतु पान योग्यम ्इित अथर्:। " " Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮवा दशीर् बैठकजी - जीवन मɅ ऐसे िकतने प्रसंग और संजोग और पिरिèतथी घटती थी - जो कभी उ×सािहत - जो 
कभी पे्ररणादायक - जो कभी संकेत ज्ञान आधािरत उदभवती है। जो हम अपनी िशक्षा और पहचान से èवीकार 
करते है। Įीवãलभाचायर्जी एक प्रमुख èथली पर ऐसी ही अनुभूितओं के साथ िवचरते थे - पिरभ्रमण करते थे और 
आसपास के जीवɉ को पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से जागतृ करते थे। कहीं जीवɉ के पास वो पहँुचते थे, कहींओ 
उनके पास आते थे। जो जो स×संग शृंखला उठती थी उनमɅ जीवɉ के èवभाव, गुण, ज्ञान, विृत आिद को पहचान 
कर सही मागर्दशर्न और संèथापन करना आवæयक होता है। यही मागर्दशर्न और संèथापन का पालन जो जो के 
पास पहँुचे या पास आए उनके अनुकुल हो - यह महƣा मुख्य है। तब ही सामØयर्ता और कृताथार् योग्य है। जीव 
कहीं तरह से भटकता है, यही भटकना दरू करके िèथर करना ही आवæयक सेवा, तपæचयार् है। Įीवãलभाचायर्जी ने 
गूढ़ता से िनभाया और Įेçठता प्रèथािपत िकया - यही ही बैठकजी की िवæवनीयता है - स×यता है - पिवत्रता है। 
हे आचायर्! आपने किठन पिरĮम करके यह पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का संèथापन िकया, िजससे मɇने पाया है  
" भगवɮ धमर् èफुरणे वा हेतु:। सवȶ िह जीवा: èवभावत: बɮधा: कालपाशेन। तेषाम ्बंधन िनविृत: महान उपकार: । 
सा च कालिनयामक भगवɮ चिरत्र आवेशाद एव भवित इित आहअिखल बंधमुक्×य इित - भगवान एव èवयं सवर् 
उɮधारक: èफुिरçयित। " " दंडवत प्रणाम मेरे प्रभु - दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti " 



 

 
 

एकमɮवादशीर् बैठकजी - जगत मɅ कहीं प्रकारɉ के जीव, èवभाव, िवचार, िक्रया, समझ, èवीकायर्, प्रमाण, फल, 
जोग, संजोग, काल, रीत, Įɮधा, माÛयता, िनवार्ह, जीवन पɮधित, मात्रा, गुणो, िशक्षा, धमर्, जाती, संप्रदाय, 
अÚययन, िदशा, मागर्, कक्षा, और भाव आिद सिàमिलत है। िभÛन िभÛन मɅ सकारा×मक अिभÛन करना वो कोई 
सामØयर्शील åयिक्त×व ही करता है। Įीवãलभाचायर्जी का बैठकजी पर िबराजना और िभÛन सूêमता को समझ कर 
अिभÛन साक्षा×कार साकार करना ही उनका Įेçठ पुǽषाथर् था। अनेक प्रकारɉ के संप्रदाय अनुयायी, गुǽ, आचायर्, 
टीकाकार, अÚययनकार आिद पधारे - िमले, हर एक को अपना ज्ञान - भाव से जो सवर्Įेçठता जताई, यही सात×य 
ऐसी िèथर िèतिथप्रज्ञ बैठकजी से ही प्रदान होता है। बैठकजी एक ऐसी पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की शृंखला है, 
जहां केवल पुिçट ऊजार् ही उठे और यही ऊजार् से सारी सिृçट ऊजार्वान हो।  
" देहादी धमर्म ्तɮ अिधकारेण वा प्रवतृम।् èवèय तु जीवèय दास×वाद भगवɮ सेवैव èवधमर्:। हरे: भगवत: 
परब्रéमण: भिक्तमागर् अनुसारेण चरणसेवा जीवानाम ्èवाभािवको धमर्: । अंश×वे अिप अंिशन: सेवा मुख्या। भगवɮ 
भजनम ्तु न कालसाÚयम।् सवर्त्र भगवन ्मागȶ भगवत ्एव साधन×वेन िवधानात ्च अिÛतम ्च जÛमिन भगवɮ 
भिक्त: भगवɮ प्रसादैकलßय×वात।् " " हे वãलभाचायर्जी ! आपने सत ्सत ्वदंन - मेरा दंडवत èवीकायर् हो ऐसी 
िवनंती " " Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮवाɮवादशी बैठकजी - बैठकजी अथार्त जो èथली और èथान पर से èवयं कांित दैदीÜयमान हो - आ×म Ïयोत की 
ओरा तेजोमय हो - आसपास के अंधकार को नçट कर के èव सूयर् की तरह प्रकािशत हो। Įीवãलभाचायर्जी ने èवयं 
को उजागर करके ब्रéमांड के Įेçठ रहèयो को पहचाना। वनèपित वैçणव है - अपनी िèथरता से èवयं मɅ जो 
िसचंता है, रसमय करता है, एकǾप होता है, उ×पÛन करके, èव को समिपर्त करता है। " वनèपित तु वैçणव: "। 
Įीवãलभाचायर्जी èवयं पाठी थे, उनकी हर िक्रया खुद मɅ खुदकɉ िनǾिपत करके वनèपित की तरह एकरस - 
एकǾप हो कर èव को जोड़ते थे। इसीिलए उनसे उ×स होते हर èपंदन, èवर, अक्षर, द्रिçट, उÍɩवास èवÍछ, पिवत्र 
और मधुर होते थे। èव दशर्न से आ×म दशर्न - आ×म दशर्न से परमा×मा दशर्न - परमा×मा दशर्न से पे्रम दशर्न 
और पे्रम दशर्न से पुिçट दशर्न करते थे और कराते थे।  
" सवर्रस आèवादनं भगवत ्उƣम।् ते च रसा उ×कृ×वा अपकृçटा: èवत ्आधारत: अिधकारीभेदन च भविÛत। "  
" सेवा च पुिçटमागȶ सèनेहा। कृपाफलम ्च एतत।् "  
" ईæवर धमर्: प्रमेयबल पोषक "  
" यथा वेदाÛत िवज्ञाने पचंाग्नɉ देह संभव:। तथा भागवतज्ञाने ब्रéमाग्नौ बोधसं युते। "  
" èव èव èव èव èवयं सेवक सवर्ज्ञ समांतर सलामत समपर्ण सवर्Įेçठ सवर्त्र संपूणर् "  
वãलभ ! वãलभ ! वãलभ ! वãलभ ! प्रणाम प्रणाम प्रणाम " Vibrant Pushti "



 

 
 

ततृीयɮवादशी बैठकजी - धरती की आÚयाि×मक èथली िहदंèुतान - िहदंèुतान की पे्रम आÚयाि×मक की èथली ĭज 
- ĭज भूिम - ĭज रज की èथली - पे्रमामतृ èथली - अगिणत ऋिष - मुिनओं - भकतɉ - आचायȾ की èथली। यही 
रज, èपंदन और पिवत्र èथली पर वाक्पित Įीवãलभाचायर्जी के मुखारिवदं से बहती पुिçट ज्ञान गंगा - यमुना की 
पद यात्रा, èवर यात्रा, पुिçट यात्रा। हर एक बैठकजी मɅ अलौिकक रस पान अमतृ, जीवकɉ पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार से मगु्ध - मधुर और सांèकृत कर देती है। जो जो जीव Įीवãलभाचायर्जी से जुडते गए जुडते गए वो जीव 
अलौिकक आनÛद मɅ डूबते गए डूबते गए। कोई भी अनुयायी Įीवãलभाचायर्जीके िलए आ×म िनभर्रता से िवशुɮध, 
पिवत्र और पुिçट प्रज्ञामɅ झूमते थे, नाचते थे, गात ेथ ेऔर प्रितज्ञा धरते थे - हमारे आचायर्Įी परम भगवदीय पुǽष 
Įेçठ है, चाहे हमारी कैसी भी परीक्षा कर लो। Įीकृçणदास मेघन जो एक प्रहर तक अपने हèत मɅ प्रजविãलत 
अिग्न धारण करके पिरèकृत िकया Įीवãलभाचायर् साक्षात अिग्न èवǽप है। िकतने द्रड िवæवसनीय थे अनुयायी ! 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार मɅ यही ही पुिçट िसचंन जीवनकी साधारण असाधारण पिरिèतिथ मɅ आमूल पिरवतर्न 
करके अनमोल आनÛद प्रदान करती है - यही तो फल है - यही तो मुख्यता है - यही तो सतू्रता है - पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार की। " सेवा तु रोग िनवितर्का । Įवणेन ्च अÛत: प्रिवशती भगवान।् तत्र िचƣम ्सेवाम ्भावयित 
। योग सेवा अपेक्षया अिप योगेश सेवाया उƣमǂवात। " हे वãलभ ! दंडवत प्रणाम ! " Vibrant Pushti "



 

 
 

चतुथर्ɮवादशी बैठकजी - पिरक्रमा - जगत की पिरक्रमा जगत कɉ Įेçठ - िशèत - िनखालस - सरल और िवशुɮध 
करने का प्रण वो ही कर सकते है जो अपने पुǽषाथर् मɅ धÛयता हो, िवæवास हो, आचरण की पिवत्रता हो। 
Įीवãलभाचायर्जी का संकãप िदåय और जीवɉ उɮधारक था। जीवɉ उɮधारक का अथर् होता है - सही िदशा और दशा 
का िनमार्ण करके वो जीव कɉ अपने पुǽषाथर् से धÛय, Įेçठ, सरल, िनरहंकािर, और िन:संशयी िशिक्षत करना। साथ 
साथ जो èथली है उनकी भूिम की जो महƣा है वो उजागर करना। िमɪटी से सोना उगे - सोने से शुɮधता - 
शुɮधता से पिवत्रता जागे यही ही है िमɪटी का सुहागा। जो िमɪटी से अÛन उगे, उगे सूरज सèंकार - संèकार से 
िसɮधांत जागे जागे पुिçट ज्ञान। बैठकजी की यही मिहमा èथली èथली बढ़ाए - ऐसे आचायर् - ऐसे गुǽ भूिम भूिम 
सजाए। न जाती - न भेद - न समाज - न वंश - न कुल - एक जाती मानव जाती - एक वंश Įी प्रभु अंश - 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार जगाए - यही जीवन संग्राम - यही जीवन संघषर् - यही जीवन प्रण - पिरभ्रमण मɅ 
अवतार भूिम - संत भूिम - भक्त भूिम - भगवदीय भूिम - तपèया भूिम - यज्ञ भूिम - ĭज भूिम - लीला भूिम - 
ज्ञान भूिम - भाव भूिम - शौयर् भूिम - वीर भूिम - वा×सãय भूिम - रक्षक भूिम का èपशर् अवæय पूजना - èपशर्ना 
- प्रणाम धरना। ओहह! आचायर् चरण इतना योग - प्रयोग और सहयोग। " दंडवत èवीकायर् हो " " Vibrant 
Pushti " 



 
 

पंचम ɮवादशी बैठकजी - अदभूत èथली न युɮध - न अबुɮध - न कपट - न संदेह । हर देह से सेवक, हर आ×म 
से दीपक, हर जीवन से पे्रम । रामराÏय - सेवक - दीपक और पे्रम। Įीवãलभाचायर्जी ऐसी èथली से खुद के राम 
कɉ िसिंचत िकया और हर राममɅ पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार िसिंचत िकया - हर कोई पुकारे -  
राम राम राम पुिçट राम राम राम - सीताराम राम राम - अवध राम राम राम ! राम - सरल - शुɮध - पिवत्र। 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का प्रथम डग - सरल, दजूा डग - शुɮध, ततृीय डग - पिवत्र तो पुिçट राम। पुिçट पे्रम। 
Įीवãलभाचायर्जी का पूरा चिरत्र - सरल - शुɮध - पिवत्र - जहां बसे - पुिçट राम - पुिçट काम - पुिçट धाम।  
बैठकजी की हर लीला पुिçट - बैठकजी की हर िक्रया पुिçट - बैठकजी का हर èपशर् पुिçट। पुिçट िबना कछु नहीं।  
राम पधारे æयाम पधारे पधारे Įी वãलभ ! वãलभ संग सरयू (यमुना) पधारे - वãलभ संग काÛतानाथ (िगिरराज) 
èथली èथली पुिçट लीला - èथली èथली पुिçट स×संग - èथली èथली पुिçट संèकार।  
" सेवाथर्म ्स×संग इित प्रथम ्साधनम ्"  
" भगवɮ आिवभार्व åयितरेकण अिप भगवɮ अंगै: मानसǾप नामिभ: मुिक्त: भवित इित िवशेष: " 
" भगवɮ सायुÏयं प्राÜतèय सवर्त्र भगवान ्एव èफुरणात ्एष इित िनदȶश: " 
जगत की कोई भी èथली हो, अगर खुद सरल शुɮध और पिवत्र हो तो हर èथली पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
èथली। 
" Vibrant Pushti "



 

 
 

षçठ ɮवादशी बैठकजी - " अÚया×मयोगेन िविवक्तसेवया, प्राणेिÛद्रया×मा िवजयेन सघ्रयक । सÍछɮÚया ब्रéमचयȶण, 
शĮवदसंप्रमादेन यमेन वाचा। " सनकािद ऋिषओं की Įेçठ साधना का èपशर् Įी वãलभाचायार्जीने अÚया×म योगे 
खुदमɅ यह èथली पर पाया, Įीवãलभाचायर्जी के प्राण - इंिद्रयाँ और आ×मा पितत पावन हुए और सवȾÍच पुिçट 
बल पाया, यही बल से आसपास के जीवɉ मɅ पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार िसचं कर कृत कृताथर् िकए। अदभूत ! 
िनखालसता से जो भी िसचंते है, जो भी कृताथर्ता पाते है - सवर्त्र योग्य िसɮधांत से िसचंते है। èथली की यही तो 
महƣा है। आज ĭज - अयोÚया - जगÛनाथपुरी - अवंितका - काशी - मथुरा - बद्रीनाथ - ɮवािरका - नाथɮवारा 
आिद èथली पर èव िसचंन पिरक्रमा èव कृताथर्ता के िलए ही करते है। इसीिलए तो भक्त धारा गूँजती है -  
" ĭज वहालु रे वैकंुठ नहीं आवुं - मने लाग्यु घेलु æयाम सुंिदरनंु रे " 
" परम पे्रमणा भगवɮ सेवायां भगवɮ आवरणम ्अपगÍछित । तदा िनमर्ल द्रçटे: सिवत ृप्रकाश साक्षा×कार एव 
भगवɮ èवǾपोयो: मनसा साक्षा×कारो भवित " 
" Įीवãलभ ! आपने कोटी कोटी प्रणाम ! वंदन कǾँ Įीवãलभने साचु चरण सुख आपजो " " Vibrant Pushti "



 

 
 

सÜतम ɮवादशी बैठकजी - गहराई से सोचे बैठकजी की अहिमयत - " वैçणवाग्रगÖय िवæवनाथ की नगरी काशी मɅ 
शेठ पुǽषोƣमदासजी के घर मɅ Įीवãलभाचायर्जी की बैठक " Įेçठ Įीवãलभ Įेçठ ! èथली का महा×मय सवȾÍच - 
सवȾƣम । गहराई से अÚययन करɅ तो èथली और èथली कɉ िसचंन करने के आधािरत रहते åयिक्त×व। एक 
अनोखा कुटंुब, िजसकी जीवन चिरत्रता - वैçणव ! Įीवãलभाचायर् िबराजे, तो अवæय Įीप्रभु भी पधारे ! अपनी 
वैçणवतासे िसचं िसचं कर जो Įीआचायर् चरण आकशार्एं, èथली कɉ सरल - शुɮध और पिवत्र िकया - 
Įीवैçणवआचायर् èपशर् पाने साक्षात िबराजे - ऐसी अलौिककता केवल और केवल परम भगवदीय वैçणव ही उजागर 
कर सकता है। èथली का बंधारण िमɪटी - जल - वायु - आकाश और तेज से ही होता है जैसे हमारा अथार्त मूल 
त×वɉ है। जो मूल त×वɉ कɉ समांतर मात्रा से िसिंचत करे अवæय उÍचता और योग्यता का ही पादुर्भाव होता है। 
åयिक्त और भूिम का समÛवय Įीआचायर् चरणकɉ खींच लाए। यही èथली से Įीवãलभाचायर्जी पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार पत्रावलàबन की रचना का प्रारंभ भी ऐसे वçैणव के èपंदन और भूिम की फलद्रपूता - योग्यता से पादुर्भाव 
हुआ - जो सारी सिृçट मɅ - पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का åयाप असीिमत हो गया। चारɉ ओर पुिçट पताका ! 
" भगवदीय×वम ्िह साक्षाɮ भगवɮ अनुग्रिहतानाम ्पुçटीमागीर्याणाम ्जÛमलाभǾपम ्इित उÍयते " 
हे! Įीवãलभ आप सवर्Įेçठ हो ! सवर्ज्ञ हो ! कृपालु हो ! " साçटांग दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "  



 

 
अçटɮवादशी बैठकजी - आपĮी का प्रचंड तेज और प्रखर ज्ञान भाव के साथ साथ िबलकुल åयावहािरक और 
आÚयाि×मक थे। जगत मɅ पधारे है, कौटंुिबक जवाबदारी संभलते हुए अपने कुटंुब के साथ साथ अपने अनुयायी 
कुटंुबको भी योग्यता से समांतर - िबना भेद भाव िशक्षा प्रदान करते थे। दोनɉ èवा×मज गोपीनाथजी और 
िवɪठलनाथजी को िशèत, सÛमान और आज्ञांिकत होने की िशक्षा प्रदान करने मɅ कोई साधारणता का èथान नहीं 
था। िनयमɉ का पालन, आंतर और बाéय åयवहार और ज्ञान की सैɮधािÛतक प्रमय बल िशक्षा का पठन सख्ताई से 
करना होता था। िशक्षा पढ़ते कोई भी तेजोमय बालक को योग्य पिरèकृत करते थे और अपने खुद के बालक को 
उÛहɅ सÛमान करने की आज्ञा करते थे।  
" यदा बिहमुर्खा यूयं भिवçयथ कथंचन, सेåय: स एव गोपीशोिवɮयाèय×यिखलंिहन: " अखूट प्रामािणकता - अतूट 
िशèत प्रणािलका, समांतर िवɮया दान, िबना भेद भाव ज्ञान किक्षत सेवा धमर् । èवयं पाठी जीवन िनवार्ह। यह 
िनयमवãली उनके जीवन का मूल èवबɮध चुèत संचालन था।  
" लोकåयवहारेण आ×मा आरोिपत एव दæयते देहािदǾप: संविलत: वा । "   
"महापुǽषèय सàबÛधी महापौǽिषक: तदीय×वम ्च गुण आèवादन योग्यतयैव। अÛयथा ताɮश धमर्वत: सàबÛधी ण 
èयात।् " 
" िचते भगवɮ पे्रम संपादनीयम । तत: पे्रम संविलतम ्िचतम ्सवर्त्र िवɮयमानम ्भगवÛतम ्िवषयी किरçयित। तथा 
भिक्त: आिवçटम ्िचतम ्èवयम ्एव भगवÛतम ्गéृयाित। "  
Įीआचायर् Įेçठ! आचायर् की गिरमा, महा×मय, िशèत, समांतर åयवहार, योग्य िशक्षा, योग्य फल पिरèकृित, न भेद 
भाव द्रिçट, èवयं पाठी, आिद - आचायर् गुणातीत।  
परम पूÏय आचायर् दंडवत प्रणाम èवीकायर् हो ! " Vibrant Pushti " 
 
नोध: यह बैठकजी का अÛय िववरण आखरी बैठकजी के अÛत भागमɅ अवæय प्रèतुत होगा।



 

 
 

नवमɮवादश बैठकजी - हे Įी वãलभ आप िकतने कृपालु हो, दयालु हो कǽणामय हो। अपने जÛम और जीवन की 
साथर्कता और कृताथार् समझाने और जगाने के िलए अपनी हर एक सांस को पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार के िसɮध 
कर िद। मनुçय जीवन का जÛम जीवन की सफलता का रहèय आपने आपना चिरत्र से प्रमािणत कर िदया। वाह ! 
मेरे Įीवãलभ ! वाह! आपके हर संकãप - िवचार - कायर् - शैली - नीित - िनिध हमɅ कृत आकृत करती है, हमɅ 
पे्ररणा देती है, हमɅ सुद्रढ़ता के िलए िसचंती है - आकिषर्त करती है।  
आपने अपने जीवनमɅ अपने अनुयायी को Įेçठ बक्षता प्रदान की - जो केवल कǽणामय िशिक्षत ज्ञानी और िनमȾही 
आ×मीयता कर सकते है, िजसमɅ Įेçठ भगवान की उपािध के गुणɉ है, इसीिलए आप जगɮगुǾ हो। आपने यही 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से पिरèकृत िकया है की अपनी आंतिरक चेतना का पुिçट×व से ही åयिक्त पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार को िवèततृ और संèथापन कर सकता है। Įी परम भगवदीय भगवानदासजी एक उ×कृèट द्रçटांत 
है। Įी वãलभाचायर्जी की िवशाल द्रिçट और साक्षर प्रणािलका से आज भी यह पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार पर हर 
कोई िवæवास और Įɮधा करते है।  
न कुल - न कुलािग्न - न वंश - न वंशावली - केवल पुिçटत×व - पुिçट िसɮधांत - पुिçट संèकार।  
" पंचाÚयायी पंच: अिग्न Ûयायेन ्जनने शुɮिध हेतु:। शुɮिध: एव मूलम ्इित ज्ञापियतुम कृçण कथा उɮयम ्इित 
वचनम।् तèमात ्मूल एव अयम ्अथर्: सूिचत इित न अèमɮ मते दषूण संभावना अिप इित अथर्:। " 
" पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की सही रीत जो जो अपनाये पामे नर Įीनाथजी पुिçट प्रीत " " Vibrant Pushti " 



 

 
 

ित्रदशी बैठकजी - डग भरते भरते, पद यात्रा चलते चलते, दैवी जीवɉ को èपशर्ते èपशर्ते, èथली èथली को िसचंते 
िसचंते, पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार जगाते जगाते, सिृçट को िवशुɮध करते करते, िभÛन जीवɉ का पुिçटत×व से 
बांधते बांधते Įी वãलभ आगे बढ़ते जाते थे। नयन मɅ आनÛद, मन मɅ आनÛद, तन मɅ आनÛद, जीवन मɅ आनÛद 
èफुरते èफुरते अपनी तपæचयार् को िèथर करते करते हर एक जÛम जीवन को मधुर करते थे। Įीवãलभ काल 
मधुर से सभर था, क्यंूकी काल से भी पर संबंध, èपशर्, ऊजार् जगाते थे, िजससे उनसे काल दरू दरू भागता रहता 
था। वाक्पित - वैæवानर - महाप्रभु - जैसा रंग से खदुकɉ रंगाये।  
" भगवɮ भक्×वे अिप सेवक×वम ्िवशेष:। भगवɮ पिरपाãयानां भगवतांशावतारेण उ×पािदतानां वा। तिèमन ्द्रçटे 
èवयमिप भगवɮ सàबÛधी जात इित, तदीयानाम ्èमरेणन ्पंचभूतषे ुवायु संèकृत:। " 
" अत्र मुख्य अपराध: भगवɮ वाक्य उãलंघनम,् तत ्èवभावत: जीवèय न घटत इित दोषत्रय संिनपात: तɮ हेतु×वेन 
वकतåय:। न िह संिनपात अभावे किæचɮ भगवɮ वाक्यम ्न मÛयते। " 
Įीवãलभचायर्जी ने अपने हर स×संग मɅ अवæय यह सूचन िकया है -  
" भगवद वाक्य उãलंघन - अत्र मुख्य अपराध " इतना सरल और सचोट और क्या हो सकता है?  
Įीवãलभ - प्रणाम प्रणाम प्रणाम ! " Vibrant Pushti "



 

 
 

प्रथमत्रीदशी बैठकजी - गंगा - सागर िमलन èथली अथार्त - गंगासागर। गंगा कौन - सागर कौन? िकतनी उÍच 
संèकृित ! गंगा अथार्त सवर् Įेçठ भिक्त का तेजपूंज, िजसमɅ समाएँ - ज्ञान, भाव, Įɮधा, िवæवास और पे्रम। 
िजसमɅ समाएँ - तपæचयार्, समािध, समपर्ण, आ×म िवरह अिग्न और स×य। िजसमɅ समाएँ - भागीरथ, राम, 
Įीवãलभाचायर्, मीरा, Įी िवɪठलनाथजी, Įी गोिवदंदासजी ( अçटसखा ) जो अपने आप समाएँ। कंुभ का हर एक 
èनान मɅ क्या क्या समाए ँ! हमारी संèकृित, हमारा आ×मपूंज, हमारी Ûयोछावरता, हमारा समपर्ण, हमारा अहंकार, 
हमारी भिक्त, हमारी शिक्त, हमारा गवर्, हमारा साक्षा×कार, हमारा धमर्, हमारी पूजा, हमारा यज्ञ, हमारा कमर्, 
हमारा सवर्èव इनमɅ समाए।ँ जो हम है वो हम इनमɅ समाएँ। है हमारी गंगा - है हमारी यमुना - है हमारी सरèवती 
!  
गंगा तेरी धारा अमतृ हर हर मɅ बहती जाय, जÛम जÛम की पीड़ा को क्षणमɅ अमतृ करती जाय। 
जो गंगा Įी शंकरजी ( ज्ञानयज्ञ ) की जटा से उठी और Įीिवçणुजी ( पे्रमसागर ) के ıदयèथ मɅ समाएँ । 
Įीवãलभाचायर्जी ने अपनी ज्ञानभिक्त गगंा यमुना को अपने पे्रमसागर कǽणामयी पुिçट िसɮधांत संèकार से 
समÛवय करके Įी सुबोिधिनजी èवǽप पुिçट िचत्रण करके सिृçट के समèत जीवɉ के दिूरत तêयो को नçट करने 
की भिक्त बहाई। अदभूत ! Įेçठ èथली, गंगा सागर भई - पुिçट यमुना भई - Įीवãलभ पुिçट तेज पूंज भए।  
" èवदीयम ्एव वा चरण अंबुजम।् भगवदीय×व संपादक शरीर हेतु भूतािन संèकृतािन भूतािन चेत ते प्राÜनुयु: तदा 
अिèमन ्जÛमिन ×विदया एव भवेयु:। " 
हे मेरे परम िप्रये आचायर् ! आपको दंडवत èव समिपर्त प्रणाम ! " Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮिवत्रीदशी बैठकजी - Įीवãलभ प्राकɪय èथली - प्राथिमक समय Įीअिग्नकुमार से Įीवãलभाचायर् उपािध तक 
प्रथम समय जÛम èथली èपशर् पाया।  " जगत जगत घूमे, èथली èथली ठहरे सदा èमरे अिग्न पूंज - èव èव 
तेज èव èव िववेक - èव èव पुिçट संèकार जगाया, न जगत िमØया न जीव िमØया जग जग भ्रम िमटाया। "  
Įीवãलभ प्राकɪय हर एक के जÛम जीवन मɅ आता ही है। जÛम और प्राकɪय मɅ तफ़ावत है पुǽषाथर्, समपर्ण, 
सेवा, िसɮधातं और संèकार। जो जीव त×व अपने जÛम को अपने संèकार, िसɮधांत, समपर्ण, सेवा और पुǽषाथर् से 
अपना जÛम को प्राकɪय मɅ पिरवितर्त कर सकता है। Įीवãलभ का जÛम जो भी काल, सजंोग और माÛयता भरा 
åयवहार से हुआ था - अपनी èव प्राथिमक आ×मीय बल से वो जÛम को सुरिक्षत और सèंकार संकेत से उनका 
पादुर्भाव िकया। Įीवãलभ जÛम हमारे िलए Įेçठ िशक्षा संèकार है जो हम हमारे गोत्र, कुटंुब और समाज के िलए 
कर सकते है। Įीवãलभ प्राकɪय कोई कãपनीय, अंधĮɮधा भरेल, अिवæवनीय इितहास, वातार् या योग नहीं है। 
हमारे गोत्र, हमारे पूवर्जɉ, हमारे कौटंुबीओ, हमारे èनेहीओं जो Įेçठता से अपने सèंकार, िसɮधांत, समपर्ण, सेवा 
और पुǽषाथर् करɅ तो अचूक हमारे यहां भी Įेçठता, सवȾƣमता, पǽुषोƣमता का प्राकɪय अवæय होगा ही होगा।  
" भगवत ्उ×पÛन एव भगवɮ आĮयो भवित, आिĮत एव भगवदीय चिरते्र Įɮधानो भवित। "   
" िनçकपटेन ्ıदयेन ्माम आज्ञापयेित यɮ आ×मना सह सवर्èव िनवेदनम ्तɮ एव शुĮूषणम ्। अनेन ऐिहकं 
पारलौिककम ्अिप आ×मगािम सवर्म ्िनवेिदतम ्इित ज्ञािपतम।् एतɮ एव आ×मसमपर्णम नाम। ण तत: अÛयत ्
प्रभो: शुĮूषणम ्अिèत। " सरल, Įɮधा सभर, िवæवनीय, सैɮधािÛतक िववरण Įीवãलभाचायर्जीने पिरèकृत िकया। 
" Vibrant Pushti "  
 



 

 
 

त्रीत्रीदशी बैठकजी - लौिकक से अलौिकक ! माता िपताने खेद सह ×याग िकया अपने माÛयता सभर मतृ गभर्। यही 
गभर् ने अलौिककता प्रकटायी और प्रोक्तं अिग्नकुमार। " लौिकके मया प्रोकतम ्एव लोकèय प्रमाणम,् यत: अहम ्
एव जगत कतार्, पोषक: च मɮ वाक्यम ्एव च वेद: च। " सैɮधांितक जÛम, सैɮधांितक पादुर्भाव, सैɮधांितक 
प्राकɪय - जो वेद प्रमािणत करता है। आनÛद आनÛद परमानंद ! अलौिकक योग लौिकक संजोग - छɪटी पूजन।  
प्राथिमक पूजन के प्रæचयात आचायर्ता पा कर, यह èथली का èपशर् पा कर अनुभव िकया " वèतुत: कृçण एव " 
और िसɮध िकया अपने अनुयायी के साथ Įी ĭजलीला दशर्न। " सवार् भगवत: सामग्री िनगुर्णा । जÛमाÛतरेण 
åयवधानात ्पूवर्जÛमविृƣ: यत ्शÞदेन परामæृयते । फलǽपे जÛमिन सा अिनिमƣा भवित, èवतंत्रा, भगवɮ िनिमƣा 
वा। भगवत: सकाशाɮ फलािन िनिमƣान। " अपने पादुर्भाव से जो वेदोक्त, शाèत्रोक्त और वजै्ञािनक िसɮधांत 
पिरिणिमर्त िकया। Įीवãलभ आप अपनी योग्यता को जीव त×वɉ को िसिंचत करने Įेçठ पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार का भी जो पादुर्भाव िकया - अनोखी, िनराली और सैɮधांितक शैली हमɅ अित िदगमूढ़ और आæचयर् चिकत 
करते है। स×य सभर शैली अपनाने हमɅ बार बार पे्रिरत और आज्ञा करते हो। " साçटांग दंडवत प्रणाम Įीआचायर् "। 
" Vibrant Pushti "



 

 
चतुथर्त्रीदशी बैठकजी - उƣर से पूवर् और पूवर् से दिक्षण और दिक्षण से पिæचम। पुिçट संèकार िसिंचत पिरक्रमा - 
जीवɉ के उɮधार पिरक्रमा - कृçण कृçण कृçण कृçण ! डग भरते भरते, पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार जगाते जगाते, 
èथली èथली यात्रा करते पहँुचे Įीपुǽषोƣम क्षेत्र - Įी जगÛनाथ रायजी के चरणɉ मɅ - शरणɉ मɅ। Įीवãलभाचायर्जी 
के हर डग, हर िवचार, हर कमर्, हर èवर, हर सूचन, हर आज्ञा पुिçटमागर् िसɮधांत संèकािरत है - अिगयारस की 
ितिथ थी और Įीवãलभ की िवरह वेदना दशर्न के िलए लालाियत थी, जैसे उÛहोने अपने डग ĮीजगÛनाथजी के 
आँगन मɅ रख्खे, एक पंिडतजी ने Įीप्रभु अधरामतृ का प्रसाद उनके हèतमɅ रख िदये - ओहह ! अिगयारस का ĭत 
और प्रसाद का èपशर् - Įीवãलभ पूरी रात िèथर रह कर, Įीप्रभु èमरणमɅ लीन हो कर सुबह के मुखारिवदं दशर्न 
पा कर खुद को धÛय पा कर ĮीजगÛनाथजी की आज्ञा èवीकार कर प्रसाद ग्रहण िकया। Įेçठ और अलौिकक 
िसɮधांत - Įीप्रभु और Įीप्रभु के परम भगवदीय आज्ञांिकत आचायर् की एका×मता। यही रात Įीप्रभु और Įीवãलभ 
का सािनÚय पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का सूयȾदय प्रèथािपत कर िदया। गहराई से सोचे तो Įीवãलभजीवन 
चिरत्र मɅ ऐसी लीला पुिçट जीवɉ के िलए साक्षा×कार समान है।  
(१) प्रथम िमलन 
(२) सुंदर शीला पर Įीनाथजी आवागमन - दामोदर हरसािनजी का आदेश 
(३) प्रथम रात ĮीजगÛनाथजी के आँगनमɅ िèथर रहना  
Įेçठ, शुɮध और पिवत्र जीवन जीने के िलए पुिçटमागर् िसɮधांत संèकारो का पचर्म लहेरा िदया है। " ते भकता 
यावत ्जीवÛती च तावत ्फलǽपाम ्भिक्तम ्कुवर्िÛत इित अथर्:। फलǾपता तदैव भवित, यदा भजनाɮ रसो 
अिभåयक्त: भवित बहुधा। तèया अिभåयकते: िनदशर्नम,् भगवत ्एका×मतां सायुÏयǾपं फलं न èपहृयिÛत। प्राथर्ना 
दरेू। ते भकतेषु िवरला: प्रसङ्ग्गात ्िनǾÜयÛते। केिचɮ इित दलुर्भा:। तेषां कायवाड़ मनोविृƣ: èवभावत ्एव भगवित 
भवित इित। मɮ संबंिधनी एव ईहा चेçटा येयाम।् " Įेçठ Įीवãलभ Įेçठ ! दंडवंत èवीकायर् हो। " Vibrant 
Pushti "



 

 
 

पंचमत्रीदशी बैठकजी - सूêमता से, गहृèथ जीवन की åयवहािरकता से, ज्ञान भिक्त के वैज्ञािनक िसɮधांतो से और 
èव आ×मीय अनुभूित से पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार को पिरèकृत करके जीवन के हर योग, संयोग, िèथित, 
पिरिèथित, काल और समय की पिरभाषा से िसɮध करके पूणर्त चिरताथर् िकया - " कृçण एव गितमर्म " " यिद 
भगवान ्èवıदये प्रकट एव, तदा èवǽप मोहो न भवित इित िसɮधम। िसɮधे भगवित मुखये सख्य आ×मिनवेदने 
आह-आद्रर्या भक्×या अिपर्तं मनो:यèय। " अलौिकक भीमरथी तट èथली Įीक्षेत्र, संपूणर्त भक्त िपपाशा पंुडिरकजी 
मातािपताकी सुĮुषा मɅ मग्न, पधारे प्रभĮुी भक्त आगँन खड़ ेरहे आज्ञांिकत सेवक की एक वींटपर िवɪठल ! 
िवɪठल !  
सच मनुçय जीवन की ये कैसी लीला है - न माÛयता से माने, न अंधĮɮधा से èवीकारे पर पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार से अपनाये - यह जीव इतना सामØयर्वान है - जो मूल अंश - परब्रéम को भी वो अपनी पास बूला सकता 
है। Įीवãलभाचायर्जीने इतना अदभूत मागर् बताया है िजसमɅ हर जीव èव को पहचान कर èव से èवराट हो सकता 
है। पंढरपुर मɅ Įीवãलभाचायर्जी ने आज्ञा पायी गहृèथ जीवन से पुिçटमागर् िसɮधांत संèकारको चेतन करके जीव 
और जीवन को धÛय करना है। अलौिकक संबंध पिरèकृत िकया िकया Įीवãलभाचायर्जी ने अपने परम Įेçठ मूल 
परब्रéम से और खुद èवराट हो गए। " भगवɮ वाकयं िनरंतरे अमतृ उ×पिƣ ǽपिमित वाक्य Įवणेन अिप पुिçट 
प्रितपादनाथर्म ्अमतृ फल×वेन ्िनǽिपतम।् " जहां जहां पहँुचे Įीवãलभ वहां वहां पहँुचे पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार। 
भगवदीय, परम भगवदीय, भागवत, परम भागवत मɅ जीवɉ का पिरवतर्न - कृपा और कृपािनिध मɅ प्रèथािपत हुए। 
" Vibrant Pushti "



 

 
 

षçठीत्रीदशी बैठकजी - नदी तट, कंुड िकनारा, सागर तट आिद èथलीओं को Įीवãलभाचायर्जी को Įेçठ लगती थी। 
वैसे भी जो जल, वायु, आकाश, धरती और अिग्न की शुɮधता और पिवत्रता जहां हो वो Įेçठ èथली ही होती है, 
ऐसी èथली पर परम Įेçठ - उƣम अिधपित का िबराजना - सवर्त्र िनराला, सवर्त्र आनɉिदत, सवर्त्र महकता èथल। 
जहांसे मधुर रचनाए जो जीव और जीवन की अिभवɮृिध करते करते आनंदो×सव उड़ाए, िसचंे, उ×सवे। न भय, न 
डर, न संशय, न संदेह, न असमंजस, न ɮिवअथीर् शाèत्रोचार सदा पुिçटमागर् िसɮधांत संèकारका सजर्न। मंत्र, यंत्र 
और सूत्र यही मूल रचनाओ से िसɮधांत संèकार को अपनाया जाता था। èथली èथली से जो भी शुɮधता, दोष 
िनवारण, पिवत्रता के िलए अपनाना होता है, वह èथली èथली से उनका महा×मय और वैज्ञािनकता पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार मɅ èवीकार कर हर एक बैठकजी èथली से संचालन होता था। तुलसीजी का महा×मय यही èथली 
से प्रèथािपत िकया - आँगन आँगन तुलसीजी और तन के गले मɅ तुलसीमाला को धारण करने का संèकार यही 
èथली से प्रितपािदत हुआ था। Įीवãलभाचायर्जी साधारण से असाधारण की ओर बढ़ते थे। यही लाक्षिणक्ता हर 
जीवɉको भाित थी। " साक्षात ्चरणèपशɟ दलुर्भ: । सवर् दैव èवÜने ×वत ्संबंध प्राÜनुम: " " सवर् एव भकता: ×वत 
चरणरजसैव संपािदत देहवÛत:। तɮ रज: प्रािÜत: येषाम,् ते ×वत सेवका एव भवनित । " अदभूत महा×मय है 
तुलसीमाला िजसका èपशर् से सवर् देवɉ से संबंध बंधते है, सवȶ योग्य Įेçठ आ×मज का चरण रज पा सकते हो। 
हे वãलभ ! आप सवȾƣम हो - पुǽषोƣम हो। " दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti " 



 

 
 

सÜतमत्रीदशी बैठकजी - अवतार अथार्त परम भिक्त और शिक्त का धमर् संèथापन के िलए प्राकɪय। २४ अवतार 
जो जो èथली पर हुए हर èथली का महा×मय िभÛन िभÛन है। िभÛन िभÛन महा×मय का िनçकषर् केवल और 
केवल धमर् रक्षा, धमर् पिरवतर्न, धमर् सèंथापन - इसीिलए तो -  
" यदा यदा ही धमर्èय ग्लािनभर्वित भारत अßयु×थानमधमर्èय तदा×मानं सजृाàयहम ्। 
पिरत्राणाय साधूनां िवनाशाय च दçुकृताम ्धमर्संèथापनाथार्य सàßवािम युगे युगे ।। " 
भक्त, वचन, स×य, काल, समय, िदशा, पंच महात×वɉ, िवɮया, पे्रम और कǽणा के िलए अवतार आवæयक है। 
िजससे Ûयाय, फल, िवæवास, रक्षा, सलामती, ऊजार्, वा×सãय, धमर्, िसɮधांत, पे्रम और कǽणा का संèथापन हो। 
Įीआचायर् का पादुर्भाव ऐसी हर èथली पर िèथर हुआ जहां अवतार का प्राकɪय था, िजससे जीवɉकी धमर् िशèतता 
और िशक्षा मɅ योग्यता, èवीकायर्, Įɮधा और िवæवास का संपादन सरलता से हो। Įीपनानिृसहंजी की èथली का 
महा×मय से आसपास के जीवɉ की िशक्षा - सां×वना Įीवãलभाचायर्जी के भागवत स×संग से योग्यता उजागर होता 
था िजससे पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार सरलता से èवीकायर् होता था।  
" èव अवतार प्रयोजनं िवचायर् अèमासु कृपा कतर्åया । यत्र èवǽपम ्एव अÛयथा करोित, तत्र वाचम ्अÛयथा 
करोित, इित िकंम ्åयक्×åयम। "  
" सजातीयो िह सजातीयं मागर्èथं द्रçटा गÍछित । "  
" भगवित ıिद समािवçटे लीलािभ: सिहते "   
अित सूêमता से भक्त की सामØयर्ता और भक्त की कक्षा समझाई है। भक्त अथार्त साक्षात भगवद èवǽप - भक्त 
अथार्त साक्षात भगवद लीला। " " Įीवãलभ पाय लागु " " Vibrant Pushti "   



 

 
 

अçटत्रीदशी बैठकजी - पंखी कलरवे - कृçण कृçण, पशु दहाड़ े- कृçण कृçण, वनèपित झूले - कृçण कृçण, कीटक 
गुनगुने - कृçण कृçण, झरना कलकले - कृçण कृçण, नदी सरसरे - कृçण कृçण, सागर घूघव े- कृçण कृçण, फूल 
महके - कृçण कृçण, धरती रज करकरे - कृçण कृçण, वायु सन सने - कृçण कृçण, बादल गरजे - कृçण कृçण, 
तारɅ िटमिटमे - कृçण कृçण, सूयर् तेजे - कृçण कृçण, चंद्र शीतले - कृçण कृçण, रात िनरवे - कृçण कृçण, िदन 
चहले - कृçण कृçण, िदशा संज्ञे - कृçण कृçण, नक्षत्र द्रवे - कृçण कृçण, यज्ञ प्रÏवले - कृçण कृçण, पे्रम उÏवले - 
कृçण कृçण, आनंद प्रक्टे - कृçण कृçण, देव èतुते - कृçण कृçण, दानव याचे - कृçण कृçण, मानव पुकारे - कृçण 
कृçण, भक्त आंतर नादे - कृçण कृçण, मुिन मनसे - कृçण कृçण, ऋिष तपèवे - कृçण कृçण, राजा संèथापे - 
कृçण कृçण, ब्रéम ॐकारे - कृçण कृçण, ब्रéमांड गूँजे - कृçण कृçण ! कृçण कृçण कृçण कृçण !  
Įीवãलभाचायर्जी आपके पुǽषाथर्संधान से - कृçण ! कृçण ! अदभूत मेरे वãलभ ! अदभूत मेरे कृçण ! अदभूत मेरे 
परमानंद ! अदभूत मेरे èवराटानंद ! अदभूत मेरे ब्रéमानंद ! अदभूत मेरे िवæवानंद ! अदभूत मेरे पे्रमानंद ! अदभूत 
मेरे िनजानंद ! अदभूत मेरे िन×यानंद !  
Įीवãलभाचायर्जी की हर बैठकजी से ये गूँज उठती है और हर हर मɅ èपंदन जगाती हर हर मɅ आनंद èफूितर् है।  
" भगवɮ आवेशे िह सवर्ज्ञता भवित। तषेां च कायर्म ्भगवɮ पद दशर्नम ्। " 
èथली èथली - बैठक बैठक - स×संग स×संग - शाèत्र शाèत्र - पुिçट पुिçट को प्रणाम ! " Vibrant Pushti " 



 

 
 

नवमत्रीदशी बैठकजी - बैठकजी जीवंत और साक्षात èवǽप है - भक्त और भगवान का - िशçय और आचायर् का, 
संग और स×संग का, भिक्त और सेवा का, िवæवास और शुɮधता का, पिवत्र और भाव का, ज्ञान और िशक्षा का, 
धमर् और संèकार का, िनिध और प्रितिनिध का, संèकृित और िशèत का, कǽणा और पे्रम का, समपर्ण और दास×व 
का। Įीवãलभाचायर्जी का उदेæय बैठकजी से पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का तेज ऐसा प्रकट हो जो संसार के, 
जगत के, ब्रéमांड के सारे अवगुण नçट हो कर संèकारमय सिृçट का उ×स हो, जो क्षण क्षण आनंद उ×सव - पे्रम 
उ×सव - िवज्ञान उ×सव - प्रज्ञान उ×सव - माधुयर् उ×सव और सायुÏय उ×सव का िनमार्ण हो। èवाथर्, कपट, दोष, 
कलंक, संदेह, संशय, ɮवंश, ɮवेष, कलेश, िवæवासघात, अंधĮɮधा, माÛयता, डर, भय, अज्ञान, अंधकार, िनàनता, 
घणृा, झूठ, अस×य, दरुाग्रह, दçुटता, कçटता, भेद, कू्ररता आिद का नाश हो। जगत की रचना रसो×सव के िलए है, 
इसीिलए तो Įीप्रभु की " रसो - वै - स " कहते है। बैठकजी का माÚयम जीवɉ और परब्रéम से अनोखा है, सुद्रड 
है, सुयोिजत है, संयोजन है, सायुÏय है।  
हर जीव पुकारे - " बैठक बैठक यात्रा डडूं पाऊँ रज रज भिक्त रे - घड़ी घड़ी मूरत िनहालु िचत्र िचत्र सूरत तेरी रे " 
"उ×सवो नाम मनस: सवर्िवèमारक आãहाद:। उ×सव×व संपादनाय सजातीय अनेक रस: उ×पादनाथर्म ्िवशेषम ्आह।" 
Įीवãलभाचायर्जी का अथाग प्रय×नो से बैठकजी पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की उÍचतर माÚयम िशक्षा के िलए 
Įेçठ èथली है। " हे आचायर् धÛय हो आपने जो क्षण क्षण जीवɉ के उɮधार के िलए िशक्षा×मक िक्रया करते रहते 
थे। " 
" Vibrant Pushti "



 

 
 

चतुथर्दशी बैठकजी - आÚयाि×मक पूंज की पुçट भूिम िहदंèुथान के कहीं आचायȾ - ऋिषमुिनओं - तपèवीओं ने 
आÚया×म ऊजार् से इतना िसचंा है की जीव जीव भूिम भूिम èथली èथली अवकाश अवकाश वैçणवता से भरे है। 
रज रज बूँद बूँद लहर लहर महक महक पƣे पƣे कण कण राèत ेराèते पर आÚयािमकता èफूितर् है - िशक्षा है - 
संèकार है। Įीवãलभाचायर्जी की दास×व िनिध अनोखी थी, वो जो भी फल, फूल, अÛन सामग्री, कपड़ ेऔर कोई 
पदाथर् Įीप्रभु के चरणामतृ और अधरामतृ िबना समपर्ण नही अपनाते थे। उनकी हर सेवा अपने आप से िसɮध की 
होती थी। पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का ये संèकार सवȾÍच है - ये संèकार मɅ खुद की शुɮधता, पिवत्रता, 
दास×वता, योग्यता िसɮध होती है। िजससे èव हँू और èव दोिषत, अज्ञानी, अंधĮÚयेय, दçुट आिद हँू तो èव की 
योग्यता क्या? Įीप्रभु तो सवर्Įेçठ है, सवȾƣम है, सवȾÍच है, पूणर् पुǽषोƣम है तो èव को भी Įेçठ, उƣम, उÍच, 
पुǽषोƣम होना ही होगा। दास×व की मुख्यता प्राथिमक है। èव पाठी सेवक का मखु्य गुणधमर् है। जो जो èथली पर 
पहँुचे हर èथली पर èव पुǽषाथर् अथार्त " èवे èवे कमार्णी अिभरथा ।  
" भगवɮ सेवारथम ्िह संसारे उ×पाÚयंते । ते सवȶ संसारगत मायया िवपरीता एव भविÛत। तथािप 'कृçण तवािèम' 
इित उक्त: सवर्म ्एव भयं दरूी करोित । शरणागतèय सवȶ अपराधा िनवतृा भविÛत इित। " साि×वक, िवशुɮध, 
Įेçठ, आÚयाि×मक, सूêम, चेतन, योग्य संèकार िसचंन - जीवकɉ केवल और केवल भक्त मɅ ही पिरवितर्त कर 
सकता है - केवल दास×व ही हो सकता है। जो Įीप्रभु के अित िप्रये होते है। " Vibrant Pushti "  



 

 
 

प्रथमचतुथर्दशी बैठकजी - िनिध èवǽप - Įीवãलभाचायर्जी ने िनिध èवǽप का èपशर् और पहचान अपनी जगत 
पिरक्रमा मɅ िसɮधता पायी थी। जो जो िनिध èथली पर उÛहोने जो जो अनुभूित और èपशर् पाया - यही èपशर् और 
अनुभूित से उनमɅ िनिध èवǽपɉ के प्राकɪय हुए। उनकी तपæचयार् और उनका आंतिरक उ×थान और उनकी 
आÚयाि×मकता उनके डग डग से, उनकी नजर नजर से, उनकी सासँ उÍɩवास से, उनके èवर èवर से, उनके 
िवचार िवचार से, उनके èपंदन èपंदन से, उनके कमर् कमर् से, उनके åयवहार åयवहार से, उनके स×संग स×संग से 
जो जो क्षण, रज, बूँद, तेज, वनèपित, वायु और अवकाश का समÛवय èथली के वातावरण आधािरत िनिध का 
सजर्न होता था। यह िनिध अनेक अलग अलग पदाथȾ से एकत×व होते थे और कहीं प्रकार के आकार और साकार 
èवǽप मɅ प्रकट होते थे। Įीवãलभाचायर्की यह अनुभूित कहीं भगवदीय वैçणव अनुयायीने भी पायी है और आज भी 
ऐसी अनुभूित èपंदनीय है।  
" यèय पाद सेवया ऊिजर्ता आ×मिवɮया भवित। ब्रéमिवद चरण सेवया उ×पÛन भगवɮ चरण सेवया पुçटा भवित । 
तथा गुरो: भगवत: सकाशात ्च जायमान ज्ञान िवशेष: । "  
" अत्र अयं साधन ऋमोिप िनǾिपत: मागार्Ûतर अनुसारेणैव गुणो×कीतर्न पयर्ंतम ्अिधकारे िसɮधे पæचात ्कीतर्नं 
भगवदीयानां प्रथमं साधनं, तत: सेवा ǽÍया सेवा, ततो ज्ञान उदये सवर्त्र भगवɮ अनुतत ्साधक पुÖय कथा Įवणम,् 
तत: सवर्त्र भगवɮ साक्षा×कार:।" 
" भगवɮ भक्तै: सह साक्षात ्परंपरया वा सवȶषाम ्आसिक्त: अिèत इित सवȶ भगवदीया एवेित प्रमेय×वं तेषाम ्। " 
Įीआचायर् ! आप की ऊजार्×मक वाणी, िशक्षा×मक उदेæय, पुçटा×मक िसɮधांत संèकार हमɅ आकिषर्त करते है और 
सदा Įीप्रभुमय होने पे्रिरत करते है। हम क्षण क्षण धÛय हो रहे है। हे वãलभ ! प्रणाम । " Vibrant Pushti " 



 

 
 

ɮिवतीय चतुथर्दशी बैठकजी - पवर्त - प्रकृित के जागितक तपèवी, ऋिष, मुिन है। तपèवी, ऋिषमुिनओं के अÚययन 
का प्रितका×मक èवǽप है, इसीिलए पवर्त को समािधèथ èथली समझा जाता है। िहमालय, िगिरराज, िगरनार, 
कैलाश आिद जो सदा पूजनीय, वंदनीय और िèथितप्रज्ञ आ×मीय त×व है। अपना आचल से सारी सिृçट की रक्षा 
और जीवन िनवार्ह करते है। Įीवãलभाचायर्जी का पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार प्रणाली मɅ ऐसी èथली का महा×मय 
िवशेष Ǿप से है - नदी, पवर्त, कंुड, तालाब। ये सवȶ जीवनिनवार्ह के ऐसे साधन है जो सदा अमतृमय है। यहां जीव 
अपने योग्य पुǽषाथर्, िशक्षा, अÚययन, åयवèथा, सुख संपित, धमर्आचरण िसचंन, सामािजक सेवा, उ×थान और 
िदशासूचक जीवन जी सकता है। Įीवãलभाचायर्जी समझते थे की ऐसी èथली पर ही जीव अपने èवभाव, मन, 
शरीर को ऊजार्×मक करके पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार èवीकार कर अपने पुǽषाथर् से जोड़ कर èव को योग्य, Įेçठ, 
उƣम बना कर आनंद, भजनानंद, परमानंद पा सकता है। आज भी Įीवãलभाचायर्जी की सवȶ बैठकजी से सदा 
आनंद, भजनानंद, परमानंद का उ×स वैçणव लूटते ही रहते है। आपकी दीघर्द्रिçट, संवेदना, पराकाçठा, उदेæय, 
सूêमता, आचरण, संकãप, पुǽषाथर्, èव परमोƣम है, जो हमɅ िसचंते िसचंते पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से 
पुǽषोƣमता प्रदान करते है। " अमतृ×वं ब्रéमभाव:, पǽुषोƣम भावो मɮ भाव: " " भगवɮ चरण: स यदा 
भिक्तमागȶण गिृहतो भवित तदा भगवɮ भकतानां कायवाङ्ग्Ûमनोिभ: दढं गहृीत: रसा×मक×वाɮ भकतानाम ्
आनÛदǽपं èत्रवित। स भिक्तरस इित उÍयते । सोिप शÞद ब्रéमिण भागवत आदौ उɮधतृ: घटो उɮधतृ जलिमव 
महंता Įवण èमरण कीतर्नािदिभ: इंिद्रय आघातै: तɮ िछद्र ɮवारा èवरस: ɿत ्ıदे िविनिवशित। स तु भिक्तरस 
अपेक्षयािप पुन: भकते इंिद्रयै: पािवत×वात ्िनगर्िलत: ततो अिप अिधकरस:।" अदभूत Įीवãलभ अदभूत! " Vibrant 
Pushti "



 

 
 

ततृीयचतुथर्दशी बैठकजी - बैठकजी का प्राधाÛय Įीवãलभाचायर्जी की रीित और नीित से पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार के िलए Įेçठ साधन पिरèकृत हुआ। जो जो èथली पर यह िनिमर्त हुआ वो वो èथली पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार का एक िशक्षण - सेवा - िसɮधांत और संèकार संèथापन का कɅ द्र हो गया। Įीवãलभाचायर्जी के कहीं 
अनुयायी Įीवãलभाचायर्जी का प्रितका×मक Ǿप प्रèथािपत कर वहां पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की रीित, नीित और 
िनिध िशिक्षत कर एक पाठशाला, एक धमर् èथली, एक पुिçट िसचंन कड़ी, एक यात्रा èथली, एक पुिçट यज्ञ वेदी, 
एक Įीवãलभ साक्षा×कार èपशर् रज और आिद कहीं चिरत्र Ǿप मɅ आिवभार्व होने लगी। जो जो लीला 
Įीवãलभाचायर्जीने अनुभूित पायी वो ही अनुभव का आनÛद èव उ×स पाये ऐसी भावना से बठैकजी की यात्रा 
आयोिजत करने लगे। बैठकजी की मूल प्राथिमकता का ख्याल रखते हुए, स×संग, भागवत पारायण, पुिçट संèकार, 
पुिçट िसɮधांत िशक्षा और पुिçट मनोरथ उ×सवɉ का आनÛद उठाने लगे। जैसे पुिçटमागर् हवेली मɅ जो पɮधित से 
सेवाक्रम åयवèथा है वैसी ही åयवèथा प्रणाली सवȶ बठैकजी मɅ संèथापने लगे - िजससे कोई भी पुिçटमागीर्य 
अनुयायी पुिçट िसɮधांत संèकार से अिवचिलत हो।  
" सदा मन गोकुल मɅ रिखए " " सदा मन िगिरराज मɅ धिरए " " सदा मन Įीवãलभ से जोिड़ए। " " भूिम: िह 
भगवɮ चरणािवदंǾपा। तत: तीथर् आĮयणम ्कतर्åयं िवशेषत: चरणारिवदं èफूितर् अथर्म।् न केवलं तािन एव तीथार्िन 
सेåयािन िकÛतु गुǽǾपािण अिप इित आह तीथर् सदनािन इित। तीथार्नां गुǾणाम ्सदनािन गहृािण भुिव वतर्Ûते। 
अत: तािन सेåयािन इित अथर्:। तɮ उɮधारक अलौिकक प्रकारं जानिÛत अत: तेषु ग×वा मंत्र आिद अलौिककं 
भगवɮ भजन साधनं िशक्षणीयम ्इित अथर्:। ये गुǽ उपदेशािदना ×विय सकृɮ अिप मनो दधित। यथा कािमनां èत्री 
िवशेषे सकृɮ िचतम ्तत ्सवर्था अननुभूय न िनवतर्ते। तथा èनेहे जाते भगवɮ रस अिभिनवेशे यदा भगवित िचतं 
भवित। तादश: कदािचɮ अिप गहृम ्न सेवते। अदçटपूवर्: सेवेतािप दçट पवृर्èतु न सेवत एव इित अथर्:। " हे परम 
Įेçठ आचायर् ! आपनी कृपा अपरंपार है। दंडवत प्रणाम ! " Vibrant Pushti " 



 

 
 

चतुथर्चतुथर्दशी बैठकजी - Įीवãलभाचायर्जीने जÛम से लेकर ततृीय लोक èव गमन तक अपने को कहीं Ǿपो और 
èवǾपोमɅ पिरवितर्त िकया - लêमणभɪट आ×मज - अिग्नकुमार - वãलभ - वाक्पित - वैशवानर - महाप्रभु - 
महालêमी पित - आचायर् - पुिçट प्रणेता - èव पूंज । अथार्त िजसका भी जÛम होता है उनका पिरवतर्न èव से िह 
िसɮध होता है, अगर कोई भी िनकट हो, साथी हो, संèकार हो, िशक्षा हो, जूथ हो, कबीला हो, समाज हो, वारसाई 
हो, पूवर्ज हो, समÛवय हो, एका×म हो, िभÛन हो, अिभÛन हो, संबंध हो, बंधन हो, पे्रम हो, भाग्य हो, नसीब हो, 
कृपा हो, आशीवार्द हो, चम×कार हो, मंत्र हो, तंत्र हो, यंत्र हो, सूत्र हो, शाèत्र हो, ज्ञान हो, िवज्ञान हो, राग हो, 
योिन हो। èव से ही सवर् - èव से ही पिरवतर्न - èव से ही चिरताथर् - èव से ही कृताथर् - èव से ही सामØयर्।  
" èवकीयं उपािधǾपम ्िलगं शरीरम ्पिर×यÏय तम एव अÚयगन ्भगवद्रपूा जाता: यथा भगवान तेन अंत: पूणȾ 
भगवान एव जात। "  
" मनोदोषेण जगद अÛयथा प्रतीयत इित। अÛयथा जगत ्सिÍचदानंदǾपेण कथं न भासते। "  
" भगवदीय शरीरं तेनैव भवित इित। भगवदीय×वेन पिरसमाÜत सवर् अथार्: इित। " Įीवãलभाचायर्जी ने अपने चिरत्र 
से सवर् िसɮधांत संèकार िसɮध िकए और èव को िवशुɮध पुिçट से िशिक्षत करके जÛम जीवन को पादुर्भाव मɅ 
पिरवितर्त िकया। Įीवãलभ आप महान हो, Įेçठ हो। " Vibrant Pushti "



 

 
 

पंचमचतुथर्दशी बैठकजी - हमारी संèकृित के कहीं आचायȾ है, पर मूलत है - Įी आिदगुǽ शंकराचायर्, Įी 
रामानुजाचायर्, Įी माÚवाचायर्, Įी िनàबाकाचायर् और Įी वãलभाचायर्। िजÛहोने अथाग पिरĮम करके िहदं ुसंèकृित 
को प्रèथािपत िकया और जो माÛयता, अंधĮɮधा, अनेक प्रकारके रीित िरवाज से बने धमर् संप्रदायɉ को सैɮधांितक 
सूत्रो और åयवहािरक ज्ञान िवज्ञान से पिरèकृत करके स×यता का िशक्षण सीखाया, समझाया और योग्यता ऊिजर्त 
कराया। जगत के कोने कोने को उजागर कर के èव चािरŧय से हर एक जीवɉ के िलए Įेçठ धमर् का पचर्म 
लहेराया। वेद - वेदाÛत - उपिनषद - Įी मɮ भागवत, गीता और अनेकɉ शाèत्रɉ का अÚययन करके धमर्युग का 
िनमार्ण िकया। अनेक संतो, भकतɉ, तपèवीओं, ऋिष मुिनओं का चािरŧय को संपािदत करके िसɮधांत संèकारɉ को 
िसɮध िकया। न कोई उंच नीच, न कोई भेद भाव, न कोई जाती ज्ञाित, न कोई गरीब तवंगर, न कोई वणर् बंधन - 
अपने कमर् से जो िसचंा वसैा èव को पाया - न कोई मान मयार्दा - न कोई धमर् वाड़ा - न कोई संप्रदाय - न कोई 
कुल वारसाई - èवावलंबी èव पाठी - सब है एक समान।  
" भिक्तमागर् अनुसािरिण साधन शिक्त:। पुिçटमागर् अनुसािरिण फल शिक्त: इित िसɮधम ्।"  
" जीव धमर् अपेक्षाया भगवद धमार् उ×कृçटा इित जीव धमार् पिर×यÏय भगवɮ भाव प्राÜत इ×यथर्। " 
Įेçठ ! Įी आचायɟ Įेçठ ! आपका पुǽषाथर् अवæय िसɮध करɅगे। आशीवार्द वचनम ्! " Vibrant Pushti " 



 

 
 

षçटचतुथर्दशी बैठकजी - बठेै बैठे Įीवãलभ ! पुिçट èपंदन गूँजे - रज रज गूँजे - कण कण गूँजे गूँजे पशु पंखी ।  
                    लहर लहर समीर गूँजे - नदी गूँजे सरोवर गूँजे - सूयर् गूँजे चंद्र गूँजे गूँजे सागर घनघोर ।    
                   वनèपित गूँजे हिरयाली गूँजे, वसंत गूँजे हेमंत गूँजे, सवर् गूँजे सवर्ज्ञ गूँजे, गूँजे राग मãहार।  
          गूँज गूँज उठे पुिçट गूँज, गूँज गूँज उठे कृçण गूँज, गूँज गूँज उठे राधा गूँज, गूँज गूँज उठे यमुना गूँज।  
     गूँज गूँज उठे िगिरराज गूँज, गूँज गूँज उठे वãलभ गूँज, गूँज गूँज उठे िवɪठल गूँज, गूँज गूँज उठे वैçणव 
गूँज।  
बैठकजी से उठती गूँज सवर्त्र पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की नीव सलामत, माधुयर्, पे्रम और सेवक की उɮघोषणा 
करते है, िजससे हर जीव èव को आनÛद èवǽप मɅ पिरवतर्न करने बार बार अपनी यात्रा प्रायोिजत करते है और 
èव को पुिçट संèकार मɅ एकǾप हो कर जÛम जीवन Įीप्रभु को Ûयोछावर करते है। धÛय धÛय भाग हमारे जो 
Įीवãलभ èवǽप èथली èथली िबराजते है। बैठकजी से अनेकɉ वैçणव, अनेकɉ दास, अनेकɉ सेवक और अनेकɉ 
मनोरथी पुिçट लीला की अनुभूित पायी, सदा जुड़ ेĮीवãलभ के पंथ - जो अçटसखा कहेलाए - कीतर्न कीतर्न - 
भिक्त भिक्त गली गली लूटाए। रज रज पुिçट, कण कण पुिçट, बूँद बूँद पुिçट, रंग रंग पुिçट हर तरफ उड़ाए, हर 
कोई वैçणव, हर कोई पुिçट सेवक, हर कोई अनुयायी - वãलभ वãलभ गुण गाए, बैठक िनकंुज िवĮाम पाए, यमुना 
यमुना रसपान èवीकारे, िगिरराज िगिरराज पिरक्रमा िसधावे, Įीनाथजी Įीनाथजी लीला जगावे। " भगवद भकतानां 
कायवांग मनोिभ: ɮददं ग्रहीत: रसा×मक×वात ्भकताना ंआनंदǽपे İवित। स भिक्तरस इित उÍचते।" " आनंदाथर्म ्
एव जीवèय प्रविृत: आनɮæच भगवित एव अिèत न अÛयत्र।" " साक्षाɮ उपयोग पयर्Ûतम ्िह िविनयोग: वक्तåय:।" 
जÛम के प्रथम साँस से जीवन के अंितम साँस मɅ जीव अपने आपको मूल पूणर्त पुǽषोƣम मɅ एका×म - एकैय कर 
सकता है। Įीवãलभाचायर्जी के पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार के अदभूत रहèय है। " Vibrant Pushti "



 

 
 

सÜतमचतुथर्दशी बैठकजी - जीव को जीवन जीने के िलए कहीं साधनɉ ली आवæयकता रहती है, जैसे जल, वायु, 
अÛन, तेज बाकी साधनɉ को वो यंत्र, तंत्र, मंत्र और पǽुषाथर् से उ×पािदत, सजर्न और åयवèथा कर सकता है - जैसे 
वèत्र, रहने की कुिटयाँ, और आवæयक वèतुए, िजससे अपना िनवार्ह और जीवन åयतीत कर सकता है। जीवन 
योग्यता से åयतीत करने उÛहोने ही कहीं प्रकार की åयवèथा, पɮधित, नीित िनयमे, रीित िरवाज और सुिवधाए 
प्रितबɮध रची, िजससे वह अपनी साधारण असाधारण िक्रया प्रिक्रया सुद्रड कर सके, जीवन का धमर्, ममर् और कमर् 
का आनंद पा सके और लटू सके। सूêमता से बैठकजी का महा×मय जागतृ कर रहा हँू - èथली जो èव रचीत है, 
यह èव रचीत मɅ उनका ज्ञान, िशक्षा, धमर्, प्रखरता, सजर्नता, िसɮिध, िविध, िनिध, योग्यता, िविशçटता, िनपुणता, 
गुणा×मकता और वैकिãपतता की आवæयकता रहती है, जो उÛहɅ अपने आप ही िशिक्षत करनी होती है। इसीिलए 
èथली उनके जीवन का एक ऐसा लक्ष है की िजसकी èथली योग्य उनका जीवन योग्य। Įीवãलभाचायर्जी की 
Įेçठता यहां ही प्रितपािदत होती है। उनका डग जहां जहां िèथर हुए वहां वहां उÛहोने असाधारण सिृçट रची है। 
बैठकजी ही ऐसा माधुयर् साधन है जो जीवन को मधुर और आनंिदत कर सकती है, नही तो भटक भटक और 
भटक - अधूरप अधूरप और अधूरप, जो जीवन को अिप्रय कर देती है। यज्ञ, तपèया, िशक्षा और पुǽषाथर् करना हो 
तो èथली की आवæयकता अिनवायर् है। Įीवãलभाचायर्जी का पथ, उदेæय, सेवा, िसɮधांत, संèकार और पिरèकृत 
èथली से ही िसɮध होती थी। बैठकजी ही सवर् Įेçठ साधन िनिमर्त है िजससे संकãप, संèकार िसɮधांत पूणर् हो 
सके। " तीथर्म ्िह सवȶषाम ्पापम ्दरूी करोित, तत ्पापम ्तीथȶ एव ितçठित। " अदभूत Įीवãलभाचायर्जी अदभूत ! 
इतनी सूêमता से बैठकजी - èथली के िलए ज्ञात करना, जीव जीवन के िलए योग्य है। " Vibrant Pushti "     



 

 
 

अçटचतुथर्दशी बैठकजी - बठैकजी कहां कहां है? बैठकजी जहां जहां Įीवãलभाचायर्जीने भागवत पारायण, पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार की ऊजार् उठे, जहां पुिçट मनोरथ, पुिçट स×संग, पुिçट उ×सव, पुिçट सेवा और पुिçट माधुयर् का 
उ×स हो वो èथली - बैठकजी। गहराई से अÚययन करे - और Įीवãलभाचायर्जी के उदेæय को टटोले तो बठैकजी 
घर घर है, Įीवãलभ घर घर िबराजे।  
गहेृ गहेृ Įीवãलभ - गहेृ गहेृ Įीयमुना 
गहेृ गहेृ Įीनाथजी - गहेृ गहेृ Įीिगिरराज 
गहेृ गहेृ Įीिवɪठल - गहेृ गहेृ पुिçट èपंदन 
गहेृ गहेृ ĭज - गहेृ गहेृ गोप गोिप 
गहेृ गहेृ सेवा - गहेृ गहेृ आनंद 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार का सजर्न Įेçठ, शुɮध और पिवत्र िसɮधांत संèकार से ऊिजर्ता है।  
गहेृ गहेृ बैठकजी - ओहह ! अनोखी धारा - अदभूत प्रज्ञा ! सवर्त्र आनंद - सवर्त्र परमानंद ! सवȶ मɅ नंदनंदन सवȶ मɅ 
पुिçट वंदन ! िनçठा - Įɮधा - िवæवास - एका×मता - पे्रम - पिवत्रता सवर् जीवɉ मɅ िशिक्षत और िसिंचत हो तो हर 
जीव बैठकजी - शरीर बैठकजी - हर गहृ बैठकजी - हर जीवन बैठकजी। बैठकजी ऐसा सजर्न है जो èव को पहचान 
सके, èव को ऊजार्वान कर सके - èव को भगवान मɅ Ǿपांतर कर सके। अदभूत Įीवãलभाचायर्जी ! अदभूत ! 
आपको क्या कहे - रॉम रॉम मɅ पुिçट èपंदन उठ रहे है - आ×म मɅ पुिçट ऊजार् उठ रही है - मन मɅ पुिçट िसɮधांत 
संèकार की सकारा×मकता उठ रही है - नैनɉ मɅ पुिçट सिचत्र भाव प्रकट हो रहे है - चारɉ ओर पुिçट पुिçट और 
पुिçट। हे वãलभ ! अनोखा जÛम अनोखा जीवन - िजस देखू ितत पुिçट ही पुिçट। " एतेन परèपर वरणम ्उक्तम,् 
वरण×व उक्×या यथा कÛया èव अिभमतम ्एव èव पित×वेन वणृुते चरो वा, ताɮɮशीम ्एव कÛया èव èत्री×वेन 
तथा च भगवान ्èव दास×वेन आ×मीय×वेन अङी करोित इित उÍयते, तथा च यथा तɮ अनÛतरम ्न अÛयत्र 
िविनयोग: तèया: तथा एव ऐतèय अिप इित ज्ञािपतं भवित ।" मेरे प्रभु प्रणाम ! " Vibrant Pushti "     



 

 
 

नवमचतुथर्दशी बैठकजी - Įीवãलभ जहां जहां पहँुचे - जहां जहां िबराजे -वहां वहां मूल×व िसɮधांत प्राकɪय - 
संèकार प्राकɪय - दिूरतक्षय िनवारण - मूलभूत िजज्ञासा और प्रæन उɮधारक। जगत जीवन मɅ असंख्य िजज्ञासा है 
- प्रæन है। हर एक िजज्ञासा का सचोट èपçटीकरण - योग्य अनुसंधान िववरण, और सैɮधांितक मागर्दशर्न। अथार्त 
मनुçय जÛम जीवन और पुǽषाथर् से जीव पुǽषोƣम हो सकता है, महाप्रभु हो सकता है, वाक्पित हो सकता है, 
वैशवानर हो सकता है, आचायर् हो सकता है, िसɮधाथर् हो सकता है, भाग्य िवधाता हो सकता है, कालपित हो 
सकता है। भगवान हो सकता है, परब्रéम से एका×म सकता है अथार्त रसो - व ै- स का रस है जो रसो - वै - स 
से एक रस हो सकता है। इसीिलए तो जीव अंश है जो अंशी से ही उ×स हुआ है। जो अंशी है वो सवर्था अंश अपनी 
योग्यता से सवर्ज्ञ हो कर सवȶ गुणधमȾ अपने मɅ िशिक्षत और िसɮध कर सकता है। प्रणाम Įीवãलभ प्रणाम !   
" िधय: बुɮिध: प्रच उदायात ्इित, तेन सवर् पे्ररक×वम ्आयाित, प्रकट×वेन मूल पुǽषोƣम èवǽप पयर्Ûतम,् च उɮयात ्
इित पे्ररयित फलसंबंधं करोित इित अथर् "। " भगवित जीवै: नमनम ्एव कतर्åयम ्न अिधकं शक्यम ्इित 
िसɮधांत:। परम काçठापÛनं वèतु नमèय×वेन िनिदर्शित। Ǿपनाम िवभेदेन य: क्रीड़ित, Ǿपनाम िवभेदेन य: जगत,् 
Ǿपनाम िवभेदेन यत: जगत इित। " जीव जीवन और जगत की सêूमता - जो जीव समझ ले तो जीव èव अपने 
को Įेçठ पिरवितर्त कर सकता ही है। " भगवान एव िह फलम ्स यथा आिवभर्वेɮ भूिव । गुणèवǽप भेदेन तथा 
तेषाम ्फलम ्भवेत। " " Vibrant Pushti "



 

 
 

पंचमदशी बैठकजी - Įीवãलभाचायर्जी जगत पिरक्रमा मɅ डग भरते भरते अपनी ओरा से अनेक जीवɉ को पुिçट 
जीव मɅ पिरवितर्त िकया और सिृçट मɅ पुिçट वातावरण प्रèथािपत करने यही जीवɉ को पिरक्रमा की आज्ञा करी, 
िजससे एक से अनेक और अनेकɉ से असंख्य - सारी सिृçट पुिçट िसɮधांत संèकार मɅ पुçट हो जाय तो न कोई 
संदेह, न कोई संशय, न कोई रोग - भोग और िवयोग रहे। उÛहोने अçटसखा - अनेक परम भगवदीय वçैणवɉ को 
ऐसी èथली पर सैɮधांितक पुिçट परम Įेçठ भगवदीय की उपािध से योग्यता प्रदान कर पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
की Ïयोत पुिçट यज्ञमɅ प्रितपाद कर िदया, िजससे èथली èथली कसबा कसबा, मोहãला मोहãला गाँव गाँव 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से एकाकार हो गया। चारɉ ओर पुिçट मंत्रोचार की गूँज गूँजने लगी - " जय Įी कृçण 
" " Įी कृçण शरणम ्मम: " । कहीं प्रकार के कीतर्न पद रचने लगे, कहीं प्रकार के भजन संगीत धून गाने लगे, 
कहीं प्रकार के स×संग आयोिजत करने लगे, कहीं प्रकार के मनोरथ संकãप पूणर् करने लगे, कहीं प्रकार के उ×सव 
प्रसंग रचने लगे और कहीं प्रकार के दशर्न सुशोभन लगे, उãहास प्रकट ने लगे। जीव जीव आकिषर्त होने लगे। 
Įीवãलभाचायर्जी से èव आ×म जोड़ने èव को धÛय करने लगे। " ब्रéम सàबÛध करणात ्सवȶषाम ्देह जीवयो:।"  
" कृçण आĮयम ्इदम ्èतोत्रम ्य: पठेत ्कृçण सिÛनधौ। तèय आĮय: भवेत ्कृçण इित Įीवãलभ: ब्रवीत।्" Įेçठ 
Įेçठ Įेçठ - Įीवãलभ - Įीवãलभ - Įीवãलभ ! " मेरो तो आधार Įीवãलभ के चरणािवदं - पुिçटजनɉ के 
तारणहार Įीवãलभ के मुखारिवदं। " " दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

प्रथमपंचदशी बैठकजी - कहेते है - Įीप्रभु जो भी करता है वह èव प्रकट नही करता पर दजेू के सहारे से फल 
प्रितपादन करता है। यह इतना Įेçठ िसɮधांत है कमर् का - जो सदा Ûयाियक और शुɮध चक्र अिवरत कायर्रत रहे। 
ऐसे िह Įीवãलभाचायर्जीने यही िसɮधांत को अपने हर अनुयायी मɅ जागतृ कर िदया - जो अनुयायी परम 
भगवदीय, उनसे हुए हर सेवा कमर् से उनसे जुड़ ेहर भगवदीय योग्यता आधािरत Įीप्रभु की िनकटता का पुिçट 
èपशर्, èपंदन, िसɮिध, आनंद पाता रहता और अपना पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार जीवन का िविनयोग करता रहता, 
िजससे उनकी गित, िदशा, Įɮधा, िवæवास, तीĭता और ढ्रडता का िसचंन की अनुभूित èव अनुभवता रहता और 
अनेकɉ को जागतृ करता रहता। िजससे न अहंकार, अिभमान, èव कमर् िनिध का गुमान, èवाथर् का अवगुण का 
नाश होता है, और जीव शुɮध, पिवत्र और िनçठावान िसिंचत होता है। उÛहɅ न तो काल, दरुाचार, धçृटता का प्रभाव 
अपने मɅ उɮभव होता है, िजससे सदा èवèथ, िनरोगी, योगी, ×यागी और कमर्योगी भोक्ता है। यही तो पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार का उदेæय और कमर्फलािनधान है। बैठकजी के माÚयम से पिुçट चिरत्र की िशक्षण ऊजार् - Ïयोत 
ऐसी प्रकट भई जो गहेृ गहेृ सेवा - गहेृ गहेृ वैçणव ! " भगवान फलǾप×वान ्न अत्र बाधक इçयते। " " कालावशाɮ 
एव अिधकारा िनवतृा न साधनै: कतुर् æक्यंते । अवतीणɟ िह भगवान ्सवर् मुिक्त अथर्म ्इित प्रमेय बलेन एव 
फिलçयित इित, èव अिधकार अभावे अिप तत: फलम ्भिवçयित इित अथर्:। अत: अिधकारेण अनिधकारेण वा 
कृçण भजनम ्कतर्åयम ्इित िसɮधम।् " सरल सचोट िसɮधांत - जैसा िकया ऐसा प्रोकता - जैसा पाया ऐसा भोक्ता 
" Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮिवतीयपंचदशी बैठकजी - सिृçट पर िकतने प्रकार के जीवɉ, मानव - दानव - देव - पशु ( िहसंक - पालतु ) - 
पंखी - पक्षी ( भक्षक ) - कीटक - जÛतु - जलचर - नभचर - वायुचर - भूिमचर - वनèपित - भूत - पे्रत - 
िपशाच - द्रæय - अद्रæय आिद है। हर जीव की िविशçटता - हर जीव का जीवन, हर जीव की िनिध, हर जीव का 
èवभाव, प्रभाव और गुणधमर्। गहराई से अÚययन करे तो कहीं पथृककरण का अßयास कर के जीव की िविशçटता 
पहचान सकते है, यही िविशçटता से जीव मɅ पिरवतर्न - आिध दैिवक - आÚयाि×मक और भौितक वैज्ञािनककरण, 
धमर्करण, इिÍछतकरण अथार्त वशीभूतकरण, िशिक्षतकरण कर सकते है। जो भक्त - संत - ऋिष मुिनओं - 
तपिèवओं - आचायȾ - योिगओं आमूल पिरवतर्न कर सकते है। ऐसे पिरवतर्नɉ से अचूक आनंद परमानंद प्रèथािपत 
कर ही सकते है। सच - कैसे है हम और कैसा है ये जगत - पिरवतर्न होते होते क्या से क्या हो गया और क्या से 
क्या हो जाएगा ? पे्रम - कǽणा - पिवत्रता - िनखालसता - शुɮधता - िवæवनीयता - िशèतता - परèपरता सवȶ मɅ 
िसिंचत कर योग्यता पाठवे तो Įेçठता - परमोƣमता जागतृ हो और उनमɅ भी पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
पिरवतर्न। ओहह - अहं ब्रéमािèम ! अदभूत अदभूत अदभूत ! अंश अंश मɅ पुǽषोƣम।  Įीवãलभाचायर्जी आपनु 
एकांत, आपनु िचतंन, आपनु अÚययन, आपनु िशक्षण जीवɉ को पुिçटजीव मɅ Ǿपांतर करके èव - èवǾप ज्ञान 
प्रदान करता है। " भगवत ्कायर्: परमकाçठापÛन वèतु कृित साÚय:। ताɮदश: अिप भगवɮ Ǿप:। यथा पुǽषèय कमर् 
करण आदौ सामØयर्म ्तेन èव सामØयȶन अÛय अनुपजीवनेन èव आ×मप्रपंचं कृतवान ्इित फिलतम।् यथा घट 
आिदषु आमदशायाम ्æयामǽपेण आिवभार्वे तथा åयवहार:, पकवे रक्त×व åयवहार: तɮ ǽपेण आिवभार्वात ्तथा इित। 
" Įीवãलभाचायर्जी आपकी पुरषोƣमता जीवɉ के उɮधार का सामØयर् हो जाता है। प्रणाम ! " Vibrant Pushti "



 

 
 

ततृीयपंचदशी बैठकजी - बठै - बैठ - बठैकजी। बैठना - िèथर बैठना - एकाग्रता से बैठना - शांत बैठना - सवȶ 
इंिद्रयɉ को एक समÛवय मɅ जोड़ कर बैठना। िबलकुल असाधारण िक्रया है, िबलकुल योिगक िक्रया है, िबलकुल 
आÚयाि×मक िक्रया है। जो åयिक्त×व èव को जान सकता है, समझ सकता है, पहचान सकता है। वो ही ऐसी 
िèथितèथापकता िनयोिजत कर सकता है, वो ही अपने ज्ञान, भाव, िवज्ञान और प्रज्ञान का सवȾƣम पुǽषाथर् कर 
सकता है। Įीवãलभाचायर्जी ने èव को िèथितप्रज्ञ िशिक्षत कर िदया था, उनके हर िवचार, हर िक्रया, हर द्रिçट, हर 
उɮबोधन हर जीवɉ को योग्यता प्रदान करने के िलए सêम कर िदया था। जो जो èथली पर वो िबराजते थे वो 
èथली सदा मधुर हो जाती थी। वहां के हर प्रकार के जीवɉमɅ ऐसी Įेçठता िसिंचत होती थी - िजससे वो अपना 
मन, देह, द्रिçट, िक्रया, èवभाव और वतर्णुक मɅ धैयर्, Įɮधा, िवæवास, एका×मता, पिवत्रता, शुɮधता, पे्रम और 
कǽणा प्रèथािपत हो जाती थी। अथार्त न क्रोध, न िहसंा, न कपट, न ɮवैष, न ɮवैत, न संदेह, न संशय, न 
दçुटता, न घणृा, न आसिक्त, न अहंकार, न मोह ममता, न दोष, न िवरोध, न अवरोध, न अंधĮɮधा, न वैर, न 
दçुटाचार, न दरुाचार, न प्रवाह, न मयार्दा केवल एकता, पुçटता, अɮवैतता, पे्रम और कǽणा। ऐसी èथली उɮबोिधत 
होती थी जहां सदा स×संग, आ×मीयता, यज्ञ, उ×सव, सेवा, सरलता और आनंद। सवȶ अपने कायर् मɅ Įेçठ, उƣम 
और सदाचार। हमारी िहÛद ूसंèकृित का मुख्य आधार यही िशçटाचार से ही संèकृत हुआ है। िहदंèुथान की सारी 
रज, सारे जीव, सारे िवचार, सारे संèकार, सारे िवÚया èत्रोत्र, सारे पुǽषाथर् आयोजन आिद Įेçठ मंत्र, तंत्र, यंत्र, 
शाèत्र ऐसे गुणातीतɉ से ही है। बैठकजी का महा×मय गोकुल, गोलोक धाम, गोवधर्न जैसा है। " Vibrant Pushti 
"



 

 
 

चतुथर्पंचदशी बैठकजी - कभी कभी ऐसी िजज्ञासा उठती है की िजससे िवचार िवमश अचंिबत होता है। िजज्ञासा है - 
िहदं ुसंèकृित आधािरत िहदंèुथान मɅ भगवान के कहीं अवतार हुए - भगवान ने कहीं बार धमर् की संèथापना की, 
जो यह संèकृित की असाधारणता है। हाँ ! तो ऐसे बार बार अवतार क्यँू? योग्यता और शाèत्रोक्त वेद अßयास - 
िचतंन - अÚययन और èव अनुभव से यह िजज्ञासा मɅ ऐसी स×यता और योग्यता समझे - अवतार अथार्त èव 
जागतृता - èव योग्यता - èव आÚयाि×मकता - èव िविनयोगता - èव åयवहारता - èव िनभर्रता - èव Įेçठता - 
èव उƣमता - èव िवÚयता - èव पूणर्ता - èव तेजिèवता - èव èवèथता - èव अɮवैतता। जो काल, जो समय, जो 
संजोग, जो पिरिèथित मɅ उठ कर जो अंधकार, माÛयता, अज्ञानता, अशुɮधता का मूल अंश ने अपने पुǽषाथर् से 
नçट करके सैɮधांितक योग्यता और संèकृित संèकारɉ से धमर् संपादन से धमर् की संèथापना प्रèथािपत हुई, वह 
मूल अंश को अवतार कहते है। जैसे भगवान वेद åयास, नरिसहं, परशुराम, बुɮध, राम, कृçण। िहदं ुसंèकृित के सवȶ 
आचायȾ - आिद गुǽ Įी शंकराचायर्, Įी रामानुजाचायर्, Įी माÚवाचायर्, Įी िनàबाकाचायर् और Įी वãलभाचायर् - 
िजÛहोने अवतार लीला आधािरत - वेदोक्त सूत्रɉ आधािरत िहदं ुसंèकृित की नीव रख कर प्रमािणत कीया - 
सैɮधांितक योग्यता - संèकृित संèकारɉ से ही जीवन उ×कृçट होता है। आज भी मठ - मंिदर - हवेली - बैठकजी मɅ 
सैɮधांितक योग्यता और संèकृित संèकारɉ का िशक्षण - अÚययन संèकृत होते है। " आनंद अनुभव:। èवतंत्र 
भकतानाम ्तु गोिपका आिद तुãयानां सवȷ इंिद्रयै: तथा अÛत:करणे: èवǽपेण च आनंद अनुभव:। अत: भकतानां 
जीवÛमुक्त अपेक्षया, भगवɮ कृपा सिहत गहृ आĮम एव िविशçयते। "  
" भिक्तमागȶण भजनम ्मूल भिक्त: एव इित पुǽषोƣम भिक्त िसÚयथर् प्राकɪय कथैव उक्ता सवर्त्र अवतारेषु। " 
हे आचायर्! आप Įेçठ हो, उƣम हो, पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार संèथापन के पुǽषाथȾ से हमारे जैसे अज्ञानी जीवɉ 
मɅ िशक्षण - संèकार िसिंचत से कृत कृत कर रहे हो, हम आपके कृतज्ञ है। " Vibrant Pushti "           



 
 

पंचमपंचदशी बैठकजी - ıदयèथ, नयनèथ, मनèथ, आ×मèथ, कणर्èथ, कंठèथ, हèतèथ, साँसèथ, मèतकèथ, 
मगजèथ, इंिद्रयèथ, कमर्èथ, देहèथ, त×वèथ, आंतरèथ, बाéयèथ, पुǽषाथर्èथ, तनèथ, धनèथ, धमर्èथ, जीवनèथ, 
कालèथ, रसèथ, वाक्èथ सदा पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार पुçट करे, यही ही हमारा संकãप, Úयेय, िदशा, उदेæय, 
हेतु, िसɮध, पुǽषाथर् है। Įीवãलभाचायर्जी एक एक बैठकजी से èव को िसɮध करते करते, खुद को संèकृत करते 
करते जीवɉ के साथ जो अनुभव करते थे और कराते थे, यही लीला आधािरत षोɬस गं्रथ िवरिचतां Įीवãलभाचायर्जी 
का Įेçठ प्रमाण है। एक एक रचना मɅ िसɮधांत संèकार से èव से èवǾप को जोड़ने, और जÛम - जीवन - ब्रéम - 
ब्रéमांड - जगत - जीव - ज्ञान - िवज्ञान - भाव से िसɮध कीया " जीव èव पǽुषाथर् से èव सवर्èथ को योग्य 
संèकार से पǽुषोƣम हो कर पूणर् पुǽषोƣम मɅ एका×म कर सकता है।" तनुनव×व से भौितक देह को सूêम मɅ 
Ǿपांतर कर के सूêम को परम अंशी मɅ एकǾप कर सकता है। " भिक्तमागȶ त ुभगवान ्èवत: एव यदा भकतेषु 
सवर्म ्संपादयित सवार्य×वेन तदा भक्त: èव अंगीकारम ्सवर् आ×मना ज्ञा×वा èतिुत आिदषु èव अिधकारम ्जानाित 
तत: èतौित। अथवा सवार्×मना èव अंगीकार ज्ञानेनआंतर आनंदे पूणȶ विह: अिप सवȶिद्रयेषु प्राकɪय समये वािच स 
िनगर्Íछन ्èतुितǾप: भवित इित आनंदèय एव अिधकार Ǿप×वम।् अत एव पूवर्म ्प्रभुवाक्यै: तिèमन ्िसɮधे जाते 
पæचात ्नीǾिपते इित अथर्:।" भौितक, आÚयाि×मक और आ×मीय यह तीन प्रकार के जीवन मɅ जीव को 
िसɮधांतɉÞध क्रमांिकत धोरण आधािरत अपने को डग भरने है - अपनाना है। Įीवãलभाचायर्जी प्रèथािपत सवȶ 
पɮधित जीव को अनुकूलता, सरलता और समझते समझते èवीकार करना है - अपनाना है। िजससे जीव अपने 
कमर् को समझ सके पहचान सके और अनुभव से िनिæचत कर सके। Įीवãलभ ! Įीवãलभ! िनराली रीत है आपकी 
जो पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से हमारा जÛम और जीवन सफल हो जाय। " दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti 
"



 

 
 

षिçटपंचदशी बैठकजी - एक बार Įीब्रéमाजी ब्रéमांड की सैर करने िनकले, िवचरते िवचरते उÛहɅ अित सुगंिधत 
महक का अनुभव हुआ। उनके अंग अंग मɅ मादकता, उतेजना और सुख की अनुभूित होने लगी, िèथर हो कर वो 
महक मɅ लीन होते गए और महक का मधुर अनुभव पाते गए। ब्रéमाजी सोचने लगे - मɇने तɉ ब्रéमांड मɅ ऐसी 
महक उ×पाई ही नही है, तɉ ये महक कैसी? तुरंत महक के मूल èथान पर पहँुचने की गित िनधार्िरत करके, वो 
महक के मूल èथान पर पहँुचे, चारɉ ओर द्रिçट घुमाये तब उनकी नज़र पØृवी पर पहँुची। ओहह ! पØृवी से 
अलौिकक महक ! वो तुरंत वो èथली पहँुचे, जो èथली से महक उठती थी। अदभूत ! Įेçठ ! ओहह ! सुंदर èथली, 
सवȶ जीवɉ अपने मɅ मèत झुम रहे है और जीवन का आनंद लूट रहे है। वाह! ब्रéमाजी सोचने लगे मɇने तɉ कभी 
ऐसी èथली और जीवɉ का िनमार्ण नही िकया है िफर ये क्या है? अचंिबत हो गए। तुरंत तपास करवाई तो पता 
चला यह कोई ĭजभूिम है और यहां कोई कृçण करके गोप बालक ने यह सिृçट रची है। तुरंत वो èथली पर पहँुचे, 
गोप बालक को देख कर èतÞध रह गए - अरे ! साक्षात Įी प्रभ ु! तुरंत दंडवत प्रणाम कर के उनके सािनÚय मɅ 
पहँुचे, Įीप्रभु अपनी लीला मɅ मग्न थे, ब्रéमाजी लीला की अनुभूित मɅ अपने आपको भूल गए और आनंद परमानंद 
लूटने लगे। Įीवãलभाचायर्जी जहां जहां पहँुचे वहां वहां ऐसी ही èथली और अनुभूित का साक्षा×कार िकया है। आज 
सवȶ èथली बठैकजी मɅ पिरवितर्त है। बैठकजी की यही िविशçटता वैçणव अनुयायी प्राथिमकता से िनभाते है, आज 
भी यही लीला और पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार प्रणाली िशिक्षत है, शायद कोई भेद के कारण åयवèथा मɅ आमूल 
पिरवतर्न होता है तो अवæय पुिçटमागर् वैçणव अनुयायीओं Įीवãलभाचायर्जी आज्ञा और प्रितज्ञा िनयमन प्रणाली से 
सुलझाते है, अगर कोई मािलकाना हक करते है तो अदालती िनयमानुसार योग्य åयवèथा प्रèथािपत करते है।     
" हरे: सेवया सवर्म ्इित, भगवɮ शाèत्रम ्भगवत: मखुम ्अिग्न:, èवèय वाक्इंिद्रयर्म ्अिग्न: चेɮ, भगवन ्मुख×वम ्
आपÚयते। " Vibrant Pushti " 



 

 
 

सÜतमपंचदशी बैठकजी - Įीवãलभाचायर्जी की जगत पिरक्रमा शायद िहदंèुथान की ऐसी पिरक्रमा थी, िजसमɅ जीव 
को सदा èव को पहचान कर साक्षर होना। साक्षर होने पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार को अपना कर जीव, देह, मन, 
िचƣ, आ×मा, कमर्, पुǽषाथर् के बंधारण को पहचानते पहचानते åयवहािरक, आÚयाि×मक और आ×मीय ज्ञान पा कर 
èव को यही सब से जोड़ कर जीव - जीवन को सरल और सलामत करना। सरलता और सलामतता के िलए 
वैज्ञािनक, धािमर्क और ज्ञानवधर्क िवɮया िसɮध करना है। िजससे èव जीव, èव देह, èव मन, èव िचƣ, èव कमर्, 
èव पुǽषाथर्, èव आ×मा को समझ सकते है। जगत की हर संèकृित का उदेæय èव को पहचान कर èव िसɮध 
िकया वही Įेçठ पुǽषोƣम है। èव जागतृता से èव मलू त×वɉ, èव èवभाव, èव प्रकृित, èव कृित, èव सिृçट, èव 
ब्रéम, èव ब्रéमांड, èव अंश की पहचान होगी। यह èव से ही जीवन आनंदमय मɅ पिरवितर्त होता है। जÛम से ही 
अनेक सांसािरक बंधनो, सामािजक रीित िरवाजो, संप्रदाय मयार्दाओ, कौटंुिबक संबंधो से बंधे जीवन को èवतंत्र 
करना है। यह èवतंत्रता के िलए अनेकɉ प्रकार के पिरवतर्न और िनयमन को संचािलत करना होता है, जो काल 
और संजोग की पिरिèतथी से उठते उठते èव गित िनधार्िरत करनी होती है, यह गित िशक्षण, धमर् और योग्य 
åयवहार के गुणधमȾ, िसɮधांत से ही सèंकृत होते है। Įीकृçण èव ही एक द्रçटांत है, जो Įीवãलभाचायर्जी ने èव 
अपने जीवन मɅ अपनाकर िसɮध िकया। जीव जीवन को योग्य करने ऐसे अनेकɉ सैɮधांितक चािरŧयɉ की 
आवæयकता है। िजससे हममɅ िनçठा, िवæवास और उ×साह जागे। Įीआचायɟ ने जो जो प्रणाली प्रèथािपत रची है, 
यही सवर् Įेçठ माÚयम है èव को िसिंचत करने के िलए। " èवतंत्र भकतानां तु गोिपकािद तुãयानां सवर् इंिद्रयै: तथा 
अÛत:करणे: èवǽपेण च आनंद अनुभव:। " Įीवãलभ ! वाह ! आपको साçटांग दंडवत प्रणाम। " Vibrant Pushti 
"     



 

 
 

अçटपंचदशी बैठकजी - जीव के अनेक प्रकार, जीव के èवभाव गत अनेक प्रकार, जीव के मन से अनेक प्रकार, 
जीव के कमर् से अनेक प्रकार, जीव के धमर् से अनेक प्रकार, जीव के जाती से अनेक प्रकार, जीव के åयवहार से 
अनेक प्रकार, जीव की गित से अनेक प्रकार, जीव की मित से अनेक प्रकार, जीव की विृत से अनेक प्रकार, जीव 
के संèकार से अनेक प्रकार, जीव के बंधनो से अनेक प्रकार, जीव के गुणधमȾ से अनेक प्रकार, जीव के त×वɉ से 
अनेक प्रकार, जीव के पुǽषाथर् से अनेक प्रकार, जीव की नीित से अनेक प्रकार, जीव की कृित से अनेक प्रकार, 
जीव की शुɮिध से अनेक प्रकार, जीव की पिवत्रता से अनेक प्रकार, जीव के ज्ञान से अनेक प्रकार, जीव के भाव से 
अनेक प्रकार, जीव के साक्षर से अनेक प्रकार, जीव की िसɮिध से अनेक प्रकार, जीव की वɮृिध से अनेक प्रकार, 
जीव के अज्ञान से अनेक प्रकार, जीव के रंग से अनेक प्रकार, जीव के प्रदेश से अनेक प्रकार, जीव के रहेठाण से 
अनेक प्रकार, जीव के अÛन से अनेक प्रकार, जीव के सािनÚय से अनेक प्रकार, जीव के अहंकार से अनेक प्रकार। 
अनेकɉ प्रकार के जीव - अनेकɉ प्रकार के जीवन - अनेकɉ प्रकार की माÛयता - अनेकɉ प्रकार के धमर् - अनेकɉ 
प्रकार के कमर्, आिद से योग्यता, उƣमता, Įेçठता प्रामािणक िसɮधांतɉ से ही िनयमन और संचािलत होती है। यह 
बंधारण ऐसे चािरŧयɉ ही साक्षरता आधािरत - िसɮिध आधािरत अनेकɉ शैक्षिणक और धािमर्क संगठनɉ का िनमार्ण 
करके जीवɉ को योग्य मागर्दशर्न िशिक्षत करते है। पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार Įेçठ और पǽुषोƣम आचायर् 
Įीवãलभ के साक्षर अÚययन, संèकार से िनिमर्त है। èव चिरत्र से ही वेदोक्त और शाèत्रोक्त िसɮिध जागतृ करके 
अनेकɉ जीवɉ के उɮधार के िलए " पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार " को " Įीकृçण चािरŧय " अनुसंधान िसɮिध से 
प्रमािणत िकया। जो èव चिरत्र से èव का पादुर्भाव िसɮध करके वैçणव सनातन धमर् की èथापना रची। िजसमɅ 
जीव सदा ज्ञानी - भिक्तमय और èव िचतंन से èव को पहचान कर èव को èव से एका×म करे। " Vibrant 
Pushti "    



 

 
 

नवमपंचदशी बैठकजी - मनुçय जÛम जीवन के िलए क्या समझना Įेçठ है? मनुçय जÛम जीवन के िलए क्या 
करना उिचत है? यह प्रæन और िजज्ञासा अनेकɉ मɅ उठती है - अनेकɉ सोचते है - अनेकɉ समझते - अपनाते अपना 
जÛम जीवन जागतृ करते है, संवरते है, पिरवितर्त करते है, सुधारते है, िशिक्षत करते है, सयुोिजत करते है, योग्य 
करते है। Įीवãलभाचायर्जी का पादुर्भाव यही उदेæय ही हुआ और उÛहोने अपने जीवन की हर क्षण का उपयोग 
जीवɉ को परम भगवदीय िवɮयते अथार्त िवɮया - िशक्षा - ज्ञान - िवज्ञान - िसɮधांत - सèंकार की िवÚवता का 
Úयास, Ûयास, अßयास, åयवहार और िवæवास संपादन करके, जÛम जीवन का महा×मय जीवंत करके जीव को 
अिधकारीक Įेçठ और परमोƣम िसɮध करते है। जीवन का मूल रहèय को िवɮयुत करके, जीवन के पुǽषाथर् को 
यािज्ञक करके, जीवन को माधुयर् आनंद मɅ एका×म करते है। यही ही Įीवãलभाचायर्जी के संèथान, शाèत्र, ग्रंथ, मंत्र 
और पɮधित का मूल िनिध है। èव और èव èवǾप की सही पहचान कराके जीव को पुिçट जीव मɅ Ǿपांतर करते 
है। पुिçट सेवा पɮधित, पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार, िनिध èवǾप हवेली दशर्न और मनोरथ, संगीत और राग 
आधािरत कीतर्न, भजन और पद की रचनाएँ, काल ऋतु समÛवय ×योहार, ितिथ काल संवधर्न प्रकृित सिृçट 
आधािरत धन धाÛय उ×सव, आिद धमर् संèकारɉ से जीवन आनंदमय, शुɮधमय, पिवत्रमय और संèकारमय हो जाता 
है। जीवन जीने की पɮधित मɅ सदा िनखालसता, कुशलता, सरलता िशिक्षत होती है। बैठकजी और हवेली पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार का मुख्य केÛद्र है। " किलकाल èवभावत: सवȾ×कृçट: èव अãप साधेनन अिप महाफलप्रद:। " " 
आनदɉ ब्रéमवादे आकार समपकर् :। अत एव पुǽषेषु अिप सवार्Ûतर आनंदोमयो िनǽपित:। " " ये साि×वका देåयां 
सàपिद जाता िवÚयुपजीिवन: सवर्दा तेषां भुिक्त भिवçयित ण अÛयेषटिमित ज्ञािपतम।् " " अतो भकतानां 
जीवÛमुǂàयपेक्षया भगवद कृपासिहत गहृाĮम ्एव िविशçयते। " " तèमात ्èवतंत्र भक्तयथर्म ्सायुÏयाथर्म ्च सवर्था 
भजनं मंत्रम।् "  
" Vibrant Pushti " 



 

 
 

षçठदशी बैठकजी - ɮवार - हमारे जगत का ɮवार - नैन, हमारे िवचार का ɮवार - मन, हमारे जÛम का ɮवार - 
तन, हमारे िनवार्ह का ɮवार - धन, हमारे जीवन का ɮवार - संèकार, हमारे धमर् का ɮवार - आचायर्, हमारे ज्ञान 
का ɮवार - िवɮया, हमारे भाव का ɮवार - वा×सãय, हमारे आनंद का ɮवार - पǽुषाथर्, हमारे èव का ɮवार - 
आ×मा। " द्रिçटèतु या भगवÛतम ्पæयित, िदåया ज्ञान द्रिçटŶÍया तथा न अÛयथा तदशर्नम ्इित अथर्:। "  
" ज्ञान साÚय×वम ्धमर्योग एव इित गतम।् " " संèकार पक्षे वेद: मूलम।् " " िक्रयाǽपे धमȶ प्रिवçटो, धमीर् यज्ञ 
एक:। तथा ज्ञानǽपे धमȶ प्रिवçटो धमीर् ब्रéम ɮिवतीय:। ज्ञान िक्रया उभययुत: कृçण: ततृीय इित त्रयो भेदा:। "  
" भिक्तमागȶ तु आरंभत एव परमानंद:। ज्ञानमागȶ त ुअंतत: इित िवशेष:। " " िन×या भगवɮ Ǿपा भगवɮ धमार्:। " 
Įीवãलभाचायर्जी की द्रिçट सूêम और दीघर् थी। जैसे जैसे उनकी उम्र बढ़ती गयी वैसे वैसे उÛहोने परा अपरा िवɮया 
समझ कर, जीवन को योग्य िदशा सूचक करने जीव - जगत - सिृçट - प्रकृित - संसार के अिधिनयमɉ और 
िवज्ञान के अिधिनयमɉ को अपने जीवन से प्रमाणभूत कर िलया था, िजससे उनकी हर प्रèतावना, संèथापना, 
प्रितपादनता, åयवहािरकता, प्रèथािपतता सदा पुिçट िसɮधांत संèकारमय रचाई। िजससे सामाÛय - साधारण जीव 
को यह संèथापना èवीकार करने और अपनाने मɅ अित सुगम रही। जीवɉ के èवीकारने से अनुकूलता, संèकारीथा, 
सरलता और आनंद का अनुभव करने लगे थे। न कोई बंधन, न कोई मयार्दा, न कोई ज़ोर, न कोई अनुमित - जो 
èव की रचना है, उÛहे ही उ×कृçट करना - अथार्त पंच महाभूत त×वɉ को समानता से धरना। वाह! अदभूत 
Įीवãलभचयार्जी ! आपको सवर्ज्ञ से कोटी कोटी नमन - वंदन - प्रणाम ! " Vibrant Pushti " 



 
 

प्रथमषçठदशी बैठकजी - " ĭज " èथली से हर िहदंèुथानी की पहचान है, हर कोई ĭज रज को èपशर् करने 
लालाियत है, जो जो ने ĭज रज का èपशर् िकया है, वह बार बार ĭज रज छूने का संकãप करते है, िनæचय करते 
है, वचन देते है, याचना करते है, प्राथर्ना करते है, िवनंती करते है।  
Įीवãलभाचायर्जी ने पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की èथापना ĭज मंडल से क्यँू की? १॰ पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
के परम इçट परब्रéम पुरषोƣम - Įी Įीनाथजी का प्राकɪय - गोवधर्न पवर्त से है अथार्त Įी Įीनाथजी का गोत्र - 
गोवधर्न है, जो प्राथिमक तपèवी है। २॰ पुिçटमागर् का प्रथम िसɮधांत संèकार - ब्रéमसंबंध की आज्ञा - गोकुल 
धाम। ३॰ Įी Įीनाथजी और Įीवãलभाचायर्जी का प्रथम िमलन - िगिरराजजी - मधुराçटकम ्की रचना। ४॰ Įी 
यमुना महाराणीजी का आिद आÚयाि×मक èवǾप का प्रथम दशर्न - गोिवदं घाट - Įी यमुनाçटकम ्की रचना। ५॰ 
प्रथम Įीमɮ भागवत स×सगं - प्रथम बठैकजी - गोकुल। ६॰ पुिçटमागर् सैɮधांितक लीला - ĭज èथली। ĭज ĭज 
और ĭज। Įीवãलभाचायर्जी ने ĭज रज का èपशर् पाया - उÛहोने अपनी सारी तन मात्राओं को ĭज कर िदया, सारे 
जीवन को ĭज कर िदया, सारी इंिद्रयɉ को ĭज कर िदया, देह को ĭज कर के नूतन तनु कर िदया, èवभाव को 
कǽणा सभर ĭज कर िदया, सवȶ िक्रया को दास×व कर िदया, अपने èपंदन और ओरा को ĭज कर िदया। हर डग 
मɅ ĭज - हर ठहर को ĭज, केवल तत सुख - तत सखु - तत सुख जो ĭज का गुणधमर् है। बैठकजी की हर èथली 
उनके िलए ĭज है और èथली के सवȶ जीव त×वɉ ĭज वासी है। Įी भागवत पारायण यज्ञ मɅ ĭज की लीला, ĭज के 
रंग, ĭज के उ×सव, ĭज के मनोरथ और ĭज के गुणधमर् लूटाते थे। ĭज रज से अपने आपको ऐसा कृताथर् कर 
िदया था की èव चिरत्र ĭज से एकाकार हो गया था। षोडश ग्रंथ, सुबोिधिनजी, तǂवाथर् दीप िनबंध आिद अनेक 
रचनाएँ की पे्ररणा ĭज èथली से पायी और अनेकɉ िटकाएँ - िसɮधांत स×संग िनिध की पे्ररणा जगत पिरक्रमा की 
बैठकजी से पायी। बैठकजी Įीवãलभाचायर्जी का ĭज साधन रहा जो पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की ज्ञान गंगा 
यमुना को अिवरत गित िमल गई। " भक्ते: अिप èव आĮम धमर्सिहत ज्ञान सिहताया एव ितरोधान नाशक×वम ्
उक्तम ्भवित। एषा भिक्त: माहा×àयज्ञानपूवर्क परम èनेहǽपा। तथा भतृा सती भगवत ्पिरचयार्युक्ता भवते ्èवत: 
पुǽषाथर् सेवा चेत ्सा भिक्त: èवतंत्र इित उÍयते।" Įी महाप्रभु ! अदभूत ! आपको ıदयèथ प्रणाम। " Vibrant 
Pushti "  



 

 
 

ɮिवतीयषçठदशी बैठकजी - Įी आचायɟ के धाम अनंत है, पर कहीं कहीं इनकी सीमा बांधी जाती है। Įी आचायɟ ने 
जो जो मठ, बैठकजी, गुǽकुल, आĮम और धाम की रचना पɮधित रची ऐसी रचना उÛहोने कहीं पादुर्भाव से 
िसिंचत करके पØृवीलोक मɅ ऐसे èथली के माÚयम से अनेकɉ जीवɉ को Įेçठ मागर्दशर्न और योग्यता सभर बनाए। 
ऐसे ऐसे पादुर्भाव से ही Įी आचायɟ अपनी िसɮिध अनुसार अनेकɉ धामɉ मɅ प्रवेश पाते है, अनेकɉ धामɉ की रचना 
करते है िजससे जीवɉ को ऐसी लोकवत ्लीला से समझ आए उÛहɅ कैसे जÛम - जीवन और कमर् से जीना है। यह 
जो धामɉ सामØयर् से भरे और पिवत्र संèकार से िसचंे होते है। जो जो जीव यह èथली पर पहँुचता है या आकाषार्ता 
है वो ही क्षण से वह Įेçठ èपंदनɉ से िसिंचत होता जाता है, जैसे वो धाम या èथली के वातावरण, रज, महक, बूंद 
और तेज को èपशर्ता है, उनमɅ पिवत्र संèकार िनयोिजत होने लगते है। यह èथली पर सदा धमर् संèथापन के 
आचायर् की लोकवत ्लीला èथली मɅ Ǿपांतर हो जाती है और वह जीव उनमɅ डूबता जाता है - संवरता जाता है - 
िशिक्षत होता जाता है - योग्य संèकार िसɮध होता जाता है। अित गहराई से अÚययन करे तो अवæय ऐसा अनुभव 
होता है की ऐसी èथली मɅ यही आचायɟ साक्षात िबराजते है और उनके तपोबल - ज्ञान - भिक्त से हम Įेçठता की 
अनुभूित करते है और हम अपने आपको ऐसी èथली के माÚयम से कृताथर् कर रहे है। Įीवãलभाचायर्जी ने कहीं 
èथली पर एक िदन - तीन िदन - सात िदन - पूणर् माह - चातुर माह - षçठ माह और बारह माह ठहरे थे - हर 
èथली पर एक ही सामØयर्ता - एक ही समानता - एक ही पुçटता - एक ही èपशर्ता - एक ही संपांदनता। बैठकजी 
जहां जहां है - उनकी मयार्दा - िशèत - शुɮधता - पिवत्रता िनभानी ही हमारी संèकािरता है। िजससे हम èथली का 
अिधकार पा सके। पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की पुçट भूिम हमारी Įेçठता - स×यता - सवȾƣमता - ज्ञान - भिक्त 
- सेवा और पुिçटयता का प्रमाण है। " प्रमाणम ्भगवɮ वाक्यम ्वाकयेन प्रवƣृ: साधनम ्असाÚयÛनिप भगवता 
कृताथीर् िक्रयते। प्रमेय पिरज्ञानम ्च फल अनुभवǾपं साधनं च फलाɮ अिप अिधकम ्फलम ्च ज्ञानकमार्िद 
साÚयेàय: अिप अिधकम ्इित।" हे Įीवãलभाचायर् आपनो पादुर्भाव सदा हम पर आशीवार्द बना रहे। " Vibrant 



Pushti "



 

 
 

ततृीयषçठदशी बैठकजी - हे Įी वãलभ! अदभूत - बैठकजी से आपने जीवन की सवर् Įेçठता प्रदान कर िद। 
अçटसखा यह Įीवãलभाचायर्जी का अलौिकक और पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की अमूãय देन है। यह अçटसखा 
का पादुर्भाव बैठकजी से हुआ है। अçटसखा का जीवन चिरत्र - अçटसखा का ज्ञान - अçटसखा का भाव - अçटसखा 
की भिक्त - अçटसखा का समपर्ण - अçटसखा की तनमयता, त×परता, परèपरता, एकाग्रता, माधुयर्ता - िशçटता 
िवशुɮध और पिवत्र थी, वह सदा समिपर्त थे, उनकी हर रचना ही Įीप्रभु की एका×मता का पिरचय देता है। 
Įीवãलभाचायर्जीने यह जीव त×वɉ मɅ पिुçट िसɮधांत संèकार के बीज त×वɉ को पहचाना और उनका उछेर अथार्त 
संèकार िसचंन ऐसी ही बठैकजी से ऐसे िकया की उÛहɅ जीवन मɅ िदåय द्रिçट और माधुयर्ता प्राÜत हुई। वो सदा 
Įीप्रभु की लीला का अनुभव एवं दशर्न एवं माधुयर् रस का पान करने लगे थे। बैठकजी का महा×मय ऐसे पादुर्भाव 
से होता है। बैठकजी Įीप्रभु की लीला की िनकंुज - बैठकजी पुिçटमागीर्य िसɮधांत संèकार की नीव - बैठकजी जीवɉ 
के पुिçट पिरवतर्न की पाठशाला - बैठकजी परम भगवदीय की आĮय èथली - बैठकजी पुिçटमागर् िसɮधांत सेवा 
िनिध का केÛद्र। हे आचायर्! आपके साक्षा×कार की पिरèकृित बैठकजी है, सवȶ प्रकारके जीवɉ का रक्षण, िशक्षण और 
लक्षण यही èथली से िदिक्षत है। " सवर् ितरोभाव: तु भगवɮ साक्षा×कारे। तदा न èवÜन दशर्नम ्। जागरणे अिप न 
देहादौ आ×मबुɮिध: िकंतु सुषुिÜतवत ्सवर्दा ब्रéम आनंद अनुभव:। सवȶषाम ्एव भगवɮ गुणानुवादे परम आनंद 
अनुभवात।् साधनम ्च सुलभम ्सवर्त्र सतां भगवɮ गणु कीतर्नèय िन×य×वात।् समीचीना भगवɮ चिरत्र: उिक्त:, 
गूढ़ा गुÜता। तेनैव िह भगवत ्प्रकाश: स च दलुर्भ इित न सवर्मुिक्त:। भगवत ्सेवया ɮवयम ्अिप प्राÜयत इित।" 
हे जीवɉ के उɮधारक Įीवãलभाचायर्जी! आपको शत ्शत ्नमन! " Vibrant Pushti "   



 

 
 

चतुथर्षçठदशी बैठकजी - जो जीव परम भगवदीय मɅ पिरवतर्न हो - यही बैठकजी की महƣा, अथार्त बैठकजी èव 
सदा पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की पूणर्ता से तैयार िकया जाता है। मूल èथानक जहां Įीवãलभाचायर्जी िबराजे - 
िबराजमान िवग्रह को पुिçटमागर् प्रणाली से सेवा, उ×सव, मनोरथ और कहीं अनुçठान के िलए मुख्याजी और 
भीतिरयाजीओ से संपÛन सेवक सेिवकाए की उपिèथती, गौ शाला, सामग्री भंडार गहृ, अपरस, टीबारी, कमाल चॉक 
जैसे खंड, झारीजी और सामग्री पकाने के िलए अलग अलग भोजन खंड, फूल - पान - फल जैसी वनèपितओं के 
िलए खुãले चॉक और बाग, èनान और शौच िन×य िक्रया के िलए èनानागहृ, èत्री और पुǽष के िलए अलग अलग 
वèत्र खंड, पुèतकालय, िशक्षा खंड और सभा मंडप, सामग्री भंडार, उ×सव और मनोरथ के साधन रखने का खंड, 
Įीिवग्रह के वèत्र और वèत्र सेवा आिद के िलए दरजीगहृ, वैçणवɉ के िलए प्रसाद आिद के िलए भोजन कक्ष, 
वैçणवɉ के िलए ठहरने की åयवèथा - ऐसे िकतने प्रकार के गहृ और खंड से तैयार िकया जाता है। यह सब तैयारी 
के िलए बैठकजी के मुख्याजी और वैçणवɉ के साथ सहकार से ही योग्य åयवèथा होती है। अगर यह åयवèथा मɅ 
थोडी भी तक्लीफ या अåयवèथा पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार पɮधित को बहोत ही किठनाई भुगतनी पडती है। 
Įीवãलभाचायर्जी का मूल उदेæय को सदा जागतृ रखने और करने के िलए सदा उ×सुक और सेवकीय वैçणवɉ का 
संगठन आवæयक है, िजससे पुिçटमागीर्य सेवा िनिध åयवèथा नीित िनयमɉ आधािरत िशèतबɮध रीित से संगिठत 
होती रहे और आयोिजत करती रहे। " िन×यं प्रीितयुक्त भक्ते हिर: प्रीत: सन ्न उɮवेगम ्प्रयÍछित इित अथर्:। "  
" सेवायां वा कथायां वा यèय आसिक्त: ढ्रड़ा भवेत।् " " भावना साधनं यत्र फलम ्च अिप तथा भवेत।् " " अत: 
केवल तीथर् आिद आĮयम ्पिर×यÏय यथा भगवित èनेहो भवित तथा य×नम ्कुयार्ɮ इित आह। " Įीवãलभ! 
Įीवãलभ! अित समझ - कौशल - दीघर्Ûता - अित धैयर्। " वैçणव सदा सेवक - सदा दास " " Vibrant Pushti "



 

 
 

पंचमषçठदशी बैठकजी - बठैकजी åयवèथा - Įीवãलभाचायर्जी जो जो èथली पर पहँुचे वो èथली कोई गावँ के 
जमीनदार या ग्राम पंचायत की होगी। वहां के रहवासी से सàमिलत हो कर ही यह बैठकजी का िनमार्ण और सेवा 
िनिध की åयवèथा करनी होती है, जो एक पिरणािमक दèतावेजो आधािरत िवæवास åयिक्तओं की åयवèथापक 
संगठन सिमित संचािलत करते है। 
प्राथिमक  
- åयवèथापक संगठन सिमित  
- åयवèथापक संगठन सिमित का उदेæय  
- åयवèथापक संगठन सिमित का बंधारण  
- कायदाकीय पिरणािमक दèतावेजो  
- åयवèथापक संगठन सिमित कायर् पɮधित का दèतावेज।  
हर कमर्चारी åयवसाियक जवाबदारी का दèतावेज मुजब ही कायर्रत होगा, åयवèथापक संगठन सिमित भी 
åयवसाियक धोरण से संèथा संचािलत करेगा। हर åयवहार िहसाब के नीित िनयमɉ आधािरत रहेगा, ऐसी संèथा 
अथȾपाजर्न का उदेæय िबना काम करेगी। पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार आधीन सेवा, अचर्ना, उ×सव, मनोरथ और 
×यौहार कायर्रत होगा, सिमित मɅ योग्य åयिक्त ही सàमिलत होगे। एक एक सßय िनçठावान, िवæवासपात्र, सेवक 
अथार्त दास×व विृƣ, कमर्योगी, मदृ ुभािसत, योग्य िनणर्यी और िनखालस होगा। कोई कुल और सामािजक नेत×ृव 
åयिक्त×व का चयन नही होगा। बैठकजी का प्राधाÛय के िलए èव Ûयोछावर åयिक्त का संचालन पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार केÛद्र को Įीवãलभाचायार्जी का पथ िसɮधांत से ही यथाथर् लक्ष साधेगा। "Įीवãलभाचायर्जी 
आशीवार्द प्रदान करना" " दंडवत प्रणाम " " Vibrant Pushti "



 

 
 

षçठषçठदशी बैठकजी - बैठकजी का एक प्रधान कायर् है - दीक्षा। यह दीक्षा को समझना अित आवæयक है। 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार िविध प्रणाली दीक्षा अथार्त " ब्रéमसंबंध " । यह ब्रéमसंबंध को समझना अित आवæयक 
है। " ब्रéम सàबÛध करणात ्सवȶषाम ्देह जीवयो: "। Įीवãलभाचायर्जी ने कहा - ब्रéम सàबÛध करणात ्अथार्त 
ब्रéम सàबÛध करना है। ब्रéम सàबÛध क्यँू करना और कैसे करना? जो जीवने जÛम िलया, जो जीवने कोई भी 
जाती मɅ िलया उÛहɅ ब्रéम सàबÛध करना ही है - क्यंूकी वो जीव मूल परमा×मा अथार्त मूल अंशी अथार्त मूल 
परब्रéम से अलग हुआ, दरू हुआ। यह अलग होना एक èवाभािवक प्रिक्रया है, िजसमɅ िहदं ुसंèकृित आधािरत Įीप्रभु 
अथार्त परमा×मा या अंशी की एक लीला है, जो दरू होना। यह अलग या दरू को िनèकाष अथार्त èव को 
प्रÏविãलत कर के परम परमा×मा - परब्रéम - अंशी मɅ एक होना - िवलीन होना - एका×म होना। यह एक होना, 
िवलीन होना, एका×म होने के िलए ज्ञानÞध - वैिदक - आÚयाि×मक - आ×मीय एक िविध से प्रारàभ होता है - जो 
Įीवãलभाचायर्जी प्रणीत - " ब्रéम सàबÛध " यह ब्रéम सàबÛध से जीव को दीिक्षत करना है, समझाना है, िशिक्षत 
करना है - जीव तुझे ब्रéम सàबÛध का प्राथिमक डग भरके ब्रéम से जुडने के िलए िनयमबɮध आचरण करना है, 
िजससे èव मɅ जागतृता िखलेगी और èव आ×मा तेजोमय होगा। ब्रéम सàबÛध ही एक ऐसी िनिध है जो लौिकक 
से अलौिकक की ओर डग भरने का प्राथिमक आचरण है, जो ढ्रडता से िनभाना है। ब्रéम सàबÛध करने का 
संकãप, िनिध मɅ जुड़ना, िनिध के बाद िनभाते िनभाते èव को समझना यही ही जीव की उÍचता प्रमािणत होती 
है। यह कोई सामाÛय या साधारण िनिध नहीं है, जो कोई भी åयिक्त से जुड़ कर कर सकते है। Įीआचायर् की 
भूिमका Įेçठ और आवæयक है, जो आचायर् सवȾƣम, सवȾÍच और िनमȾही हो, तभी ब्रéम सàबÛध की असर और 
योग्यता है। आचायर् की योग्यता ही मुख्य×व है, कोई कुल, कोई सामािजक Įेçठ åयिक्त आिद िनरपेिक्षत है। 
आचायर् और िशçय का सàबÛध जो आÚयाि×मक एवं आ×मीय हो। जो ऊजार् आचायर् मɅ िवकिसत है, िजससे अनेकɉ 
जÛमɉ की अशुɮधता, अपिवत्रता, दçुटता, पाप, दरुाचार आिद का नçट हो और शुɮध, पिवत्र, सदाचार संèकार का 
उदय हो। ब्रéम सàबÛध की साथर्कता यही है। ब्रéम सàबÛध की स×यता यही है। बैठकजी और हवेली की महƣा 
यही ही है। " Vibrant Pushti "



 

 
 

सÜतमषçठदशी बैठकजी - प्रयाग अथार्त ज्ञान + भिक्त और पे्रम का ित्रवेणी सगंम। ज्ञान अथार्त सरèवती - भिक्त 
अथार्त गंगा और पे्रम अथार्त यमुना। जल - भौितक èवǾप, जल का गुणधमर् है सदा èमिृत मɅ रहना - याद रखना 
- िसɮिध और िवɮयाभासी। सिृçट मɅ जल ही एक Įेçठ त×व है जो सवर् त×वɉ से िनपुण। Įीवãलभाचायर्जी की हर 
बैठकजी कोई भी प्रकार के जल उपिèथत èथली पर ही है क्यंूकी जल अित तीĭ èमरणीय त×व है जो सदीयɉ से 
उनमɅ रहती योग्यता और चेतनवंती कमर्िनçठा संग्रीह रहती है, जो कोई Įेçठ आ×मीय जैिवक åयिक्त की उपिèथती 
यह जल उÛहɅ अनेक प्रकार की िसɮिध और èमरणीय शिक्त िसिंचत करती है। Įीवãलभाचायर्जी की िविशçटता की 
पारदशर्कता ऐसी èथलीओ पर िसɮध होती है। इसीिलए उनका èथली चयन िशक्षणलक्षी था, जहां जल, वनèपित, 
शुɮध धरती, तेजोमय वातावरण और मधुर वायु की गित सारे èथली को पिवत्र और शांती प्रदान करते है। 
Įीवãलभाचायर्जी का èपशर् èथली को नव चेतन करके जीवɉ को योग्य पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से नवपिãलत 
करते थे। न मोह, न माया, न क्रोध, न ɮवेष, न ɮवतै, न कपट, न धçृटता, न घणृा, न वैर, न िभÛनता, न 
अज्ञानता, न अंधकार, न दçुटता, न िवखवाद, न वादिववाद, न अहंकार, न िवकार, न िनदंा, न अिवɮया, न दोष 
केवल सरलता, समानता, िवɮवता और पे्रम। अदभूत! Įी आचायर् अदभूत! " आपका मागर्दशर्न सदा Įेçठतम।् "  
" भिक्तमागीर्य संÛयास: तु साक्षात ्पुिçट पिुçट ĮुितǾपाणां रासमÖडल मÖडनानाम ्èवयम ्एव उक्तम।् "  
" िनवेिदिभ: समÜयȷव सवर्म ्कुयार्ɮ इित िèथित:। " " एवम ्सदा èम कतर्åयम ्èवयम ्एव किरçयित। प्रभु: सवर् 
समथर्: िह तत: िनŶचÛततां ĭजेत।् " " आचायर्Įी वãलभ आपकी कुशलता सारे जीवɉ की उɮधारणीय है।  
" Vibrant Pushti "



 

 
 

अçटषçठदशी बैठकजी - बैठकजी का िवचार Įीवãलभाचायर्जी को कैसे और क्यँू हुआ? अित गहराई से िचतंन करे 
तो अवæय संकेत और समझ पाएंगे। मेरे ख्याल से बैठकजी का िवचार Įीवãलभ को गहृèथाĮम से पाया होगा। 
गहृèथ जो सदा गहृ को सèंकार युक्त, नीित सभर, संèकृित िनयामक और िनèवाथर् संवधर्न िसचंना होता है, जो 
गहृ और गहृपित ऐसा ख्याल रख कर अपना जीवन घड़ता है वह अवæय सुखी, आनंदी, पिवत्र और िवæवसनीय 
संसार जीता है। जगत पिरक्रमा मɅ Įीवãलभाचायर्जी ने िनहाला संसारी åयिक्तओं की जीवन पɮधित। सरलता से 
जीते थे, िनçकपटता से रहते थे, साथ सहकार से जीवन åयतीत करते थे पर उÛहɅ धमर् आचरण का ज्ञान, जो उÛहɅ 
िदशा और èव पहचान की जागतृता िशिक्षत कर èव को और èव के साथ जीते हर त×वɉ को सलामत और समांतर 
करना आवæयक है। जगत के कोई भी जीव सलामत और समांतर रहे तɉ केवल आनंद ही पाता है - पे्रम रस ही 
पीता है। सूêमता से सोच े- सतयुग क्या है? सतयुग मɅ सवȶ जीवɉ सलामत और समांतर थ ेइसिलए सवȶ जीवɉ 
िशिक्षत, संèकारी और आनंदी थे। आज जो भी हम िशक्षण, संèकार, नीित िनयमɉ समझने की कोिशश करते है, 
वह वही काल अथार्त सतयुग मɅ ही रचे गए थे - आज हम सवȶ यही ही उदेæय से जीवन और जीना अपनाले तɉ 
अचूक सतयुग ही प्रकट हो जाएगा। बैठकजी का संकãप, िसɮध, िशक्षण, संèकार यही ही यथाथर्ता से ही èवीकार 
िकया है। गहृ गहृ बैठकजी जैसा धमर् सèंथापन हो जाये तो गहृ गहृ यशोदानंद - गहृ गहृ गोकुलानंद - गहृ गहृ 
परमानंद। बैठकजी का महा×मय ही जीवɉ का उɮधारण। जीव अपने èवभाव, अपने िवचार वतर्न, अपनी िक्रया से 
जब योग्यता पाठवे तो ही जीव - èवभाव िवजयो भवेत,् धमर् से आचरण करे तो ही जीव - Įेçठ िवचारशील और 
अपनी िक्रया मɅ िनçकपटता दाखवे तो सदा सलामत - सदा समांतर। न कोई उÍच - नीच, अमीर - गरीब, ज्ञानी - 
अज्ञानी, धमीर् - अधमीर्, Įेçठ - दçुट, अɮवैत - ɮवैत। Įी आचायर् प्रणाम ! " Vibrant Pushti "



 

 
 

नवमषçठदशी बैठकजी - बठैकजी पर कहीं पिरवतर्न, चम×कार, अंधĮɮधा भरेल माÛयता, भतू - पे्रत आिद भ्रमथी 
सामािजक िवडबंना दरू करना, िकिसका द:ुख िनवारना तो िकिसका सुख संवारना ऐसी Ǿिढ़चुèतता मɅ पुिçटमागर् 
िसɮधांत संèकार जागतृ करना असाधारणता थी। Įीवãलभाचायर्जीने किठन पिरĮम करके सैɮधांितक जागतृता 
जगायी। वैिदक सूत्रो, èव रिचत मंत्रो और िनिधओं से अज्ञान को भगाकर ज्ञान की गंगा बहायी। िकतने प्रकार के 
मनुçय - िकतने प्रकार के èवभाव - िकतने प्रकार की माÛयता - िकतने प्रकार के अथर् - िकतने प्रकार की समझ। 
ऐसे समय और जन जन से िनपटना अित दलुर्भ था। बैठकजी Įीवलभाचायर्जी ने ऐसा साधन रचा की न कोई 
माÛयता - न कोई अंधĮɮधा - न कोई चम×कार - न कोई भेद, हर जीव अपने आपको पहचानने के िलए ऐसी 
èथली उपयोगी और सरल हो गई। जीवɉ मे ज्ञान और आनंद की ऊिमर्ओं का Įेçठ माÚयम हो गया। कहीं कुटंुब, 
कहीं åयिक्तओं, कहीं समूह बार बार बठैकजी को दंडवत प्रणाम करने अवæय िनæचय करते है। बैठकजी पर 
मनोरथ, उ×सव, धािमर्क आयोजन, स×संग, प्रवचन और भगवɮ कथा का रसपान करते है। बैठकजी का सÛमान, 
सुंदरता, शुɮधता आिद åयवèथा का अचूक ख्याल करते है तो उसका महा×àय दैिवक है। बैठकजी कोई åयापािरक 
या åयवसाियक संèथान नही है, यह तो आÚयाि×मक, आ×मीय धमर् संèथान है, िजसका बंधारण संèकृित, संèकार 
और पुǽषाथर् से रचा है - जीव का संकãप, जीव का Úयेय, जीव का उदेæय केवल ऐसी èथली पर ही िसɮध होता 
है।  
" भगवɮ åयितिरक्ता: सवर् एव काल पयर्Ûतम ्सगुणा:। " " तै èवभावत एव शुɮिध: संपाÚयत इित भोजने तिृÜतवत ्
न कामनाम ्अपेक्षते। " " संèकार पक्षे वेद: मूलम,् पथृक पक्षे आचार इित। " " भिक्त शÞदèय प्र×यय अथर्: पे्रम। 
धातु अथर्: सेवा। " भिक्त मागȶ तु आरंभत एव परमानंद:। ज्ञानमागȶ तु अंतत: इित िवशेष:। " Įीवãलभाचायर्जी का 
दीघर् जतन पुिçटमागर् संèकार पथ को िवĮाम के साथ धमर् अनुçठान भी होता है। " Vibrant Pushti "   



 

 
 

सÜतदशी बैठकजी - जो åयिक्त×व èव को वैçणवता मɅ पिरवतर्न करते करते भगवदीय की कक्षा पर पहंुचता है, वह 
भगवदीय अपने नैन, मन, तन, धन और जीवन को थान करके द्रढ़ िकया होता है की न मɇ डग सकता हंू, न मɇ 
चल हो सकता हंू, न मɇ तटु सकता हंू, न मɇ अिèथर रह सकता हंू। अचल - अडग - अतुट और िèथर ही मɇ हंू। 
यही åयिक्त×व बैठकजी पर बैठ सकता है। Įीवãलभाचायर्जी ने अपना चिरत्र ऐसे गूँथा है की èव िèथितप्रज्ञ ही 
रहे। जो आ×मीय जीव िèथितप्रज्ञ है उÛहɅ ही समझ है - जीवɉ के प्रकार और जीवɉ की पहचान, कौन आिधभौितक 
जीव है - कौन आिधदैिवक जीव है और कौन आÚयाि×मक जीव है? स×व - रजस और तामस ऐसे èवभाव के जीव 
है। Įीवãलभाचायर्जी स×व प्रकार के जीव थे - यह स×व गुण के जो है - वह सदा िनरपेिक्षत, िन:संशय, िन:संदेह 
और िनडर जीव है। जो सदा स×य िसɮधांत संèकार के िलए ही èव को Ûयोछावर करɅगे। बैठकजी की èथली ही 
ऐसी है - सवर्त्र Ûयोछावर - प्रकृित तु वैçणव: - सिृçट तु वैçणव: - जगत तु वैçणव:। Įीवãलभाचायर्जी की आंतर 
और बाéय द्रिçट ही पुिçट Įेçठ है - जीत देखू ँतीत वैçणव। बैठकजी की यही ही है साथर्कता - जो 
Įीवãलभाचायर्जीने बैठकजी के माÚयम से दीिक्षत िकया। " प्रमाणम ्भगवɮ वाक्यम ्वाक्येन प्रवतृ: साधनम ्
असाधयÛनिप भगवता कृताथीर् िक्रयते। प्रमेय पिरज्ञानम ्च फल अनुभवǾपं साधनं च फलाɮ अिप अिधकम ्फलम ्
च ज्ञानकमार्िद साÚयेßय: अिप अिधकम ्इित। अत एव अिèमन ्मागȶ पातभयम ्न अिèत, प्रमाण प्रविृतम ्आरßय 
भगवत: रक्षक×वात।् तत्र èव वाक्य अनुगतान ्कथम ्न मोचयेत।् " " Įीआचायर्! Įेçठ। " Vibrant Pushti " 



 

 
 

प्रथमसÜतदशी बैठकजी - रहèय है बैठकजी का 
प्रथम - Įीवãलभाचायर्जी की बैठक कभी भी कोई Įीप्रभु हवेली या मंिदर के गभर् गहृमɅ नही है। 
ɮिवतीय - Įीवãलभाचायर्जी ने कभी Įीप्रभु हवेली या मंिदर की सामग्री èव िनवार्ह के िलए नही ग्रहण िकया है।  
ततृीय - Įीवãलभाचायर्जी ने बैठकजी के िलए जो जो èथली अपनायी है, वह हर èथली भगवदीय ही थी। 
चतुथर् - Įीवãलभाचायर्जी की बैठक èथली Įीयमुनाजी का भाव - Įीिगिरराजजी का भाव - Įीअçटसखा का भाव - 
Įीवैçणव भाव आधािरत ही चयन करते थे। 
पंचम - Įीवãलभाचायर्जी की बैठक èथली कैसी भी िवकट िवèतारमɅ हो, उÛहɅ तो केवल जीवɉ का उɮधारण हेतु ही 
स×संग करना था। उÛहɅ जीव के प्रकारो से कोई आसिक्त नही थी, चाहे वो जलचर हो, नभचर हो - वायुचर हो या 
धरतीचर हो। उÛहɅ èव ज्ञान तेज अनुसार िवचरते गए और बैठकजी का माÚयम प्रदाÜत करते गए।  
हे Įेçठ जगɮगुǾ आचायर् आपको नमन हो!  
" अत: तीथर् सेवा एव कतर्åया । तत्र अिप तीथȶ देवता बुɮिध: तदा एव सेवा भवित। "  
" भगवता प्रोक्तम ्भागवतम ्। न िह अÛय: भगवɮ लीलाम ्जानाित इित अिभप्रायेण आह। "  
" सवर् ितरोभाव: तु भगवɮ साक्षा×कारे। तदा न èवÜन दशर्नम ्। जागरणे अिप न देहादौ आ×मबुɮिध: िकंतु 
सुषुिÜतवत ्सवर्दा ब्रéम आनंद अनुभव:। सवȶषाम ्एव भगवɮ गुणानुवादे परम आनंद अनुभवात।् साधनम ्च सुलभम ्
सतां भगवɮ गुण कीतर्नèय िन×य×वात।् समीचीना भगवɮ चिरत्र: उिक्त:, गूढ़ा गुÜता। तेनैव िह भगवɮ प्रकाश: स 
च दलुर्भ इित न सवर्मुिक्त:। भगवत ्सेवया ɮåयम ्अिप प्राÜयत इित। पæचात ्भगवत ्प्रसादे तɮ उक्त प्रकारेण 
èवेÍछया अिप सेवा भवित इित अथर्:। " Įीवãलभाचायर्जी आपकी जय हो! आपकी कृपा हो! " Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮिवतीयसÜतदशी बैठकजी - Įीवãलभाचायर्जीने बैठकजी से Įीमɮ भागवत पारायण का ही ज्ञान गंगा यमुना बहायी 
क्यँू? मनुçय जीव का बंधारण ६४ अंगो से बना है। यह ६४ अंग को सदा योग्य और Įेçठ रखने के िलए मनुçय 
जीव को सदा त×पर रहना है। मनुçय जीव २६००० करोड ÛयूरॉÛस से जुड़ ेहै, यही ÛयूरॉÛस को उƣम करɅगे तो ही 
पुǽषोƣम हɉगे। Įीवãलभाचायर्जी ने डग डग भरकर èथली èथली बठैकर èव चिरत्र से यही सवȶ अंग और ÛयूरॉÛस 
को Įेçठ, योग्य और कमर्योगी िकया है, तब ही उÛहोने बैठकजी, गहृसेवा, हवेली दशर्न, कीतर्न, मनोरथ, पिरक्रमा, 
ब्रéम सàबÛध, िसɮधांत मकुतावली, षोडश रचनाएँ, èमरण मंत्र आिद की रचना करके जो पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार को प्रèथािपत िकया, जो सदा हम Įीप्रभुमय हो, सदा संèकार कमीर् हो, सदा योग्य åयवहािरक हो, सदा 
शरणागत हो, सदा दास हो, सदा Įीप्रभ ुलीलामय हो, सदा एका×म हो। बैठकजी की èथली एक ऐसा माÚयम है, 
जो सदा पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार िनिध का आदान प्रदान हो, जीव èवतंत्रता से èव को िशिक्षत और दीिक्षत कर 
सकता है। बैठक के मुख्याजी का कतर्åय है - जीव को सदा जागतृ करके सदा पुिçटमय करना - िजससे 
Įीयमुनाजी अपनी कृपा से पुिçटमय जीव को Įीप्रभु के सािनÚय मɅ पहंुचाए, िजससे पुिçटमय जीव Įीप्रभु की लीला 
का रस èवादन करके, जÛम जीवन आनंदमय करता है। Įीमɮ भागवत पारायण की गंगा यमुना बहाने का ता×पयर् 
यही है, जीव सदा Įीप्रभु की लीला मɅ डूबा हुआ रहे और अपना जीवन िनवार्ह शुɮध, पिवत्र और िवæवसनीय 
åयवहार से करता जाये। िजससे न नकारा×मक्ता - न अहंकार - न माया - न ममता - न दोष - न रोग - न 
अिवɮया आिद उÛहɅ èपशर् करे। जीव सदा èव की पहचान करता करता आ×मिवभोर हो जाये। " िन×यं प्रीितयुक्त 
भक्ते हिर: प्रीत: सन ्न उɮवेगम ्प्रयÍछित इित अथर्:। " " दंडवत प्रणाम आचायर्Įी ! " " Vibrant Pushti "     



 

 
 

ततृीयसÜतदशी बैठकजी - बैठकजी अथार्त धाम। धाम का अथर् है जहां शुɮधता - पिवत्रता - सेवा - स×संग और 
पुिçट िशक्षण संèकार ही हो। बैठकजी Įेçठ धाम है। धाम मɅ अिवरत आनंद लूटाते है और लूटाता है। यहां जल, 
प्रसाद, कपड ेऔर ठहरने के िलए सदाĭत है। सदा शांित, माधुयर् और संèकार ही पाते है। जो जीव सदा Įीप्रभु 
èमरण और स×संग मɅ लीन होता है उनके िलए यह èथली है। यहां सदा èव चेतना जागतृ करने के िलए ही 
उपिèथती रहती है, सेवा, पुǽषाथर् और समपर्ण के िलए यह उƣम èथली है। यह èथली सदा शुɮध और पिवत्र रखने 
का कतर्åय हर जीव का है। जो संगठन सिमित है, इसे अèवÍछ, अपिवत्र, धçृटता आदरे तो उÛहɅ कहीं प्रकार के 
दोष और अपराध लगते है। सरल सी समझ है, जो Įीप्रभु का धाम - पे्रमधाम को अघिटत िक्रयाओं से दिूषत करɅ 
वह जीव की दगुर्ित िनिæचत है। बैठकजी से न कभी कोई अपेक्षा, कोई èवाथर्विृƣ, कोई दçुट प्रभाव, कोई 
अनैितकता भरा åयवहार, कोई भɅट या सामग्री का èव उपयोग या उपभोग अपराध है। यह èथली से कोई 
अथȾपाजर्न की åयवèथा या िक्रया विजर्त है। इसमɅ न कोई आज्ञा या आशीवार्द èवीकायर् है।  
" वèतुत: भगवत ्प्रसाद: प्राथर्नीय:। यत: संसारे दलुर्भम ्एतत।् तने एव अथार्त ्भजनम ्प्रािथर्तम ्भवित। "  
" भगवɮ िप्रय×वम ्एव साÚयम ्न अÛयत।् तेन एव सवर् िसɮिध: इित भाव:। "  
" भिक्तमागȶ त ुभगवान èवत: एव यदा भक्तेषु सवर्म ्संपादयित èवीय×वेन तदा भक्त: èव अंगीकारम ्सवर् 
आ×मना ज्ञा×वा èतुित आिदषु èव अिधकारम ्जानाित तत: èतौित। अथवा सवार्×àना èव अंगीकार ज्ञानेनआंतर 
आनंदे पूणȶ विह: अिप सवȷिद्रयेषु प्राकɪय समये वािच स िनगर्Íछन ्èतुितǾप: भवित इित आनंदèय एव अिधकार 
Ǿप×वम।् अत एव पूवर्म ्प्रभुवाक्यै: तिèमन ्िसɮधे जाते प्रæचात ्èतुित: भिक्तमागȶ मतेित पæचात ्िनǽिपते इित 
अथर्:। " " Įीवãलभ! Įीवãलभ Įीवãलभ " " Vibrant Pushti "



 

 
 

चतुथर्सÜतदशी बैठकजी - बठैकजी पर आज भी अिवरत Įीमɮ भागवत का स×संग की गंगा यमुना बहती है, आज 
भी यहां कोई कोई भगवदीय को Įीवãलभाचायर्जी के सूर सुनाई देते ही। आज भी यहां िन×य लीला के दशर्न कोई 
कोई भगवदीय को होता है। यह कोई चम×कारी या साधारणता से केवल कहने की बात नही ंहै, कोई माÛयता 
आधािरत Įɮधा या अंधĮɮधा की रीत नहीं है, पर साक्षा×कार है। जो जो åयिक्त सौराçट्र की बैठकजी के पिरक्रमा 
करते है उÛहोने अवæय Įीगुंसाईजी की एक बैठक - बरिड़या गाँव। यहां जो भी परम भगवदीय माताजी रहते थे 
उÛहɅ Įीप्रभु की सेवा मɅ Įीगुंसाईजी साक्षात मदद करने पहँुचते थे, उनकी िन×य जीवनी क्रममɅ कोई तकलीफ हो तो 
Įीगुंसाईजी मदद करते थे। अथार्त यह परम भगवदीय के सेवा चक्षु खुल गए थे - जैसे अçटसखा परम भगवदीय 
Įी सूरदासजी के दोनɉ िदåय चक्षु से अिवरत Įीवãलभाचायर्जी और ĮीĮीनाथजी के दशर्न लीला की अनुभूित करते 
रहते थे। कोई भी åयिक्त जो èव तन मात्राओं को अपनी भिक्त èवǾप से खोल िदए होते है, उÛहɅ अवæय ऐसी 
लीला की अनुभूित होती है - यह कोई चम×कार नहीं पर साक्षा×कार है, जो जीव ने èव समपर्ण से िसɮध िकए 
होते है। ऐसे िकतने द्रçटांत है हमारी भिक्त सिृçट मɅ - मीराबाई - एकनाथ - तुकाराम - नरिसहं महेता आिद कहीं 
ऐसे परम भगवदीय थे, िजÛहɅ कहीं भी कैसे भी Įीप्रभु का साक्षा×कार होता था। उनकी िचनमय शिक्त खुल गयी 
थी।  
" यिद भगवान ्महतीम ्कृपाम ्कुयार्त ्तदा तदैव भिक्तम ्अिप द×वा èवयम ्प्रकटीभूय परम मुिक्तम ्अिप दÚयात ्
परम ्तु एवं ǽपैव यत: कृपा अत: तथैव आसे×यथर्:। " अथार्त Įीवãलभाचायर्जी की कोई भी बैठकजी पर Įीआचायर् 
साक्षात िबराज कर आज भी परम भगवदीय जीव का उɮधार करते है, यह ज्ञान आज के कहीं प्रकार के बन बैठे 
कुलािध पित को अवæय समझ मɅ आए। हे Įीवãलभ! आज की अंधी नगरी मɅ आपको बैच कर सोदा करने वाले 
कुल कुल के लोगɉ को सɮबुɮिध प्रदान करके सदा हम पर आपकी कृपा बरसे ! नहीं तो पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
का मागर् åयापार न हो जाय और कहीं परम भगवदीय भटकते ही रहे। " जय Įी कृçण " " Vibrant Pushti "  



 

 
 

पंचमसÜतदशी बैठकजी - Įीवãलभाचायर्जी ने अपना पूरा सात×य बैठकजी की सािनÚय मɅ लूटा िदया। सच हम 
इतने भाग्यशाली है की हमɅ ऐसी Įेçठता का आशीवार्द िमला और èव को उ×कृçट करने का सैɮधांितक मागर्दशर्न 
िमला। बैठकजी के सािनÚय मɅ पहँुचने के िलए जब भी संकãप करते है, तबसे अपने अंग मɅ, मन मɅ पुिçट सेवा 
की लहर उठती है। जैसे जैसे उनके नजदीक जाते है वैसे वैसे हमारे तन मन मɅ पुिçटभाव उ×कंिठत होता है, हमारी 
पहँुचने की उ×कंठा तीĭ होती जाती है और मन पुकारता रहता है - िकतनी देर! िकतनी देर!। जैसे बैठकजी की 
धजाजी या हवेली का दशर्न होते है, पावँ दौड़ने के िलए बेकाबू हो जाते है और हèत सेवा करने के िलए åयाकुल हो 
जाते है। पहँुचते ही पुिçट पथ रज छूते ही द्रिçट मɅ Įीवãलभाचायर्जी का मुखारिवदं प्रकट हो जाता है, मन मɅ दशर्न 
से िमलने की आतुरता वेग पकड़ती है। जैसे नैन मɅ Įीवãलभाचायर्जी का िवग्रह िनहालते है - हे Įी वãलभ! हे Įी 
आचायर्! हे मेरे परम उɮधारक! जÛम जीवन पुçटेæवर! दंडवत प्रणाम! आपके सािनÚय मɅ आपकी कृपा से पहँुचा हँू, 
मेरा èवीकार करना! मुझे पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार से शुɮध और पिवत्र करना! मेरे जीवन मɅ èव èवाथर् से 
घिटत हुई दिूषत चेçठा, कायर्, िवचार का क्षय करके योग्य संèकार िसचंन करके सदा के िलए नçट करना।  
हे गुǽवर िप्रय आचायर्! आपका सेवक, िशçय या अनुयायी को क्षमा करना। " एवं प्राणशरीरǾपम ्कमर्×वेन Úयेय×वेन 
प्राÜय×वेन च åयपिदशित, न च भजनीय Ǿप अकथने तादशं फलम ्िसÚयित इित। " " गुǽǾप तादश Ǿपम ्
िन:æविसत वेद: उद्रमजनकं èम×ृवा, भगवान ्पुǽषोƣम: वाकयािन उक्तवान ्èमिृतǾपािण। " " पुǽषèय ब्रéम×वं 
िन:मिÛदग्धम ्एव इषदानÛद ितरोभावेन ब्रéम अक्षरम ्उÍयते। प्रकट आनÛद: पुǽष इित। ब्रéमिवɮ आÜनोित परम ्
इित अत्रैव तथा िनणर्यात।् तèमाɮ अद्रæय×वािद गुणक: परमा×मैव। " सरल, शुɮध और पिवत्र।" Vibrant Pushti 
"



 

 
 

षçटसÜतदशी बैठकजी - बैठकजी और गंगा की तट पर - अदभूत! जैसे प्रयागराज मɅ ज्ञान, भिक्त और पे्रम का 
संगम होता है, ऐसा यहां ज्ञान, भिक्त और पे्रम का समÛवय िसɮधांत, संèकार और पुǽषाथर् से होता है। िहदं ु
संèकृित का Įेçठ समÛवय यहां ही होते है। इसीिलए तो गंगा पितत पावनी और Įीवãलभाचायर्जी जीव उɮधारक। 
एक दिूरत का क्षय करके पिवत्रता भर दे तो दजूा पुिçट प्रीत से योग्यता भर दे। यही दोनɉ का िमलन की 
प्रितपादक्ता प्रकृित, सिृçट, जगत और ब्रéमांड को `सूयर् की तरह तेजोमय और िनरपेक्ष कर देते है। िजससे जीवɉ 
मɅ अदभूत ऊजार् प्रदान होती है, जो ऊजार् जीवɉ मɅ उ×साह, उमंग और आनÛद भर कर जीवन की साथर्कता को 
यथाथर् करने का बल िसचंन करती है। Įीवãलभाचायर्जी और गंगाजी मɅ आनÛद की अितरेकता बढ़ जाती है और 
अपना भौितक èवǾप की िसɮिध िसɮध हो जाती है। ओहह अलौिकक! यह èथली सामØयर्वान और उɮधारक है। 
बैठकजी की यह मिहमा देवताओं, असुरɉ, दानवɉ, गणɉ, आिधपितओं, मानवɉ और अनेक जीवɉ को आकिषर्त करती 
है। बैठकजी की पूणर्ता यहां िसɮध होती है। " जीवèय िह चैतÛयं गुण: स सवर् शरीर åयापी। प्रभाया गणु×वमेव; 
èपशर् अनुपलाभात ्उɮगत औçÖयवत।् " " जीवेɬिप देह सàबÛधकृत:, सàबÛध: च आÚयािसक: भगवɮ कृत: च 
आÚयािसक: िह ज्ञानात ्िनवतर्ते, ɮिवितयो भगवतैव। Ûयास: अिप देह सàबÛध एव। " " रमणीय अनुçठातणृाम ्
रमणीय शरीर प्रािÜत: एव बोÚयते। " " शरीरम ्अथर्म ्एव देवै; तत्र तत्र होम: कृत:। " " भगवɮ िनिमर्त×वात ्
èवÜनèथèय अिप स×य×वम।् " " सवर्त्र लौिककम ्प्रितषेधित अलौिककम ्िवधƣे इित युक्×या िनणर्य:। "  
हे वãलभाचायर्जी! डग डग भर कर डग डग मɅ जीवɉ के उɮधार के िलए èव को समिपर्त िकया, डग डग भर कर 
परब्रéम प्रित èव िनçठा समिपर्त कर िद। धÛय हो मेरे आचायर्! दंडवत प्रणाम èवीकार हो! " Vibrant Pushti "     



 

 
 

सÜतमसÜतदशी बैठकजी - बैठकजी - अदभूत साधन Įीवãलभाचायर्जी ने प्रèथािपत िकया है। गहराई भरा यह 
साधन हमɅ क्या से क्या बना देता है, क्या से क्या पिरवतर्न कर देता है, क्या से क्या युक्त कर देता है। आज का 
समय आधािरत तो बैठकजी िनराला और औिच×य भरा है। जीवन की प्राथिमकता से समझे तो पैसा से Įेçठ 
èवयोग्यता है। èवयोग्यता से ही जीव सवर्था पा सकता है, कर सकता है। Įीवãलभाचायर्जी ने यह èवयोग्यता के 
िलए बैठकजी का माÚयम पूणर्ता से योग्य है - यथाथर् है - Įेçठ है - उƣम है। जीवन के हर काल मɅ - हर क्षण मɅ 
१॰ उ×साहत २॰ िनæचयात ३॰ दजार्त ४॰ त×कमर्प्रवक्तनात ५॰ संग×यगात और ६॰ शतािÞदते। यह छह जीवन वधर्नम ्
कदम है, जो भरते जाये तो èव संवरते जाये - जीवन मधुर बनात ेजाये।  
१॰ उ×साहत - सैɮधांितक Ǿप से जो कायर् करने का तय िकया उनमɅ पूणर् Ǿप से उ×साह भर दो। 
२॰ िनæचयात - जो िनæचय िकया उनमɅ अडग रहो। 
३॰ दजार्त - जो कायर् मɅ उ×साह भरा, िनæचय िकया, वह कायर् मɅ खुद का दजार् क्या? यह प्राथिमकता से तय करो। 
४॰ त×कमर्प्रवक्तनात - सगंठन कमर् या िक्रया तय की वो कमर् या िक्रया को योग्यता पूवर्क समझ कर उनका 
िववरण करो - िवæलेषण करो। िजससे जो भी संगठन मɅ है उÛहे मूल कमर् या िक्रया का उदेæय समझ मɅ हो। 
५॰ संग×यगात - संगठन कमर् या कायर् तय िकया है, सवर् सßय िनखालस पूवर्क èव समझ और जवाबदारी पूवर्क 
चोककस समय मयार्दा मɅ ही िसɮध करना होता है।  
६॰ शतािÞदते - जो कमर् या कायर् िनæचय िकया है वह कायर् अिवरत तय की हुई सैɮधांितक प्रणाली मɅ सदा होना 
ही चािहए। - Įीवãलभाचायर्जी ने यही षçट कदम अपने जीवन मɅ सदा कमर्सात िकया। बैठकजी की प्राथिमक 
प्रारिàभकता यही अपने आंतर èफुरणा से ही है।  
जो ऊपर िदए जीवन वधर्नम ्कदम क्षण क्षण भरत ेही जाना है तो ज्ञान वधर्नम ्- भिक्त वधर्नम ्- भाव वधर्नम ्
और अथȾपाजर्न वधर्नम ्मɅ Įेçठ है। िनिæचत ही èवभाव िवजयो भवेत। " Vibrant Pushti " 



 

 
 

अçटसÜतदशी बैठकजी - बठैकजी संरक्षण - èव संरक्षण। Įीवãलभाचायर्जी की सवर् पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार 
िनिध èव बंधारणीय और èव रिचत है। अथार्त जो भी उÛहोने प्रèथािपत िकया वह सवȶ शासकीय दèतावेज़ अनुसार 
और प्रजालक्षी नीित िनयमɉ आधीन ही िकया है। न िकिसका दान िलया है, न िकिसका सेवाकीय उपयोग और 
उपभोग िकया है। सवर्था जीवɉ उɮधारक और सामािजक उ×थान पुǽषाथर् से ही िकया है। न तो उनकी कोई 
िमलकत, धन दौलत या पसैा, आभूषण थे। वो तो सदा अपने सेवक का िनवार्ह के िलए जो कोई भɅट èवीकारते थे 
वो उनही को दे देते थे। यही िवलक्षणा ही उÛहɅ जगɮगुǾ की उपािध से दीिक्षत करते थे, यही िनçठा से ही तो 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार को गित देत ेथे। इसीिलए पुिçटमागर् का संरक्षण अपने आप होता था और सवȶ आनÛद 
अनुभवते थे। बैठकजी यह िसɮधांत संèकार की प्रमािणत èथली है। बैठकजी पर न कभी दोष, न कभी åयिभचार, 
न कभी अपराध, न कभी अÚयाहार, न कभी åयथा पिरĮम, न कभी कोई प्रजãप। सवर्था बैठकजी पुिçटमागर् की 
Įेçठ नीव है। Įीवãलभाचायर्जी ने उÛहे अपने Įमजलाणु से िसचंा है - बांधा है - सुशोभन िकया है - कृत कृत 
िकया है। हमɅ सवȶ बैठकजी का संरक्षण करना है - यही हमारी गुǽ दिक्षणा है - यही से हम िसɮध कर सकते है 
की हमारा गǽु एवं आचायर् केवल और केवल Įीवãलभाचायर्जी है और हम उनके पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार के 
अनुयायी है।  
" अज्ञान åयवधानम ्ज्ञान प्रशंसा अथर्म ्उक×वा, ज्ञान अनÛतरम ्संसार सàबÛध अभावाय सेतु×वम ्वदित। पापिÞध 
तरणाथर्म।् य: च तरित, तद गता: च दोषा गÍछिÛत इित च। अत: संसार फलयो: मÚये िवɮयमान×वात ्तीणर्èयैव 
फल Įवणात ्फलǾपम ्वèतु िकिæचɮ अÛयɮ अिèत इित ज्ञायते। िनिध×वेन फलवचनम ्अवाÛतर फलपरम ्
भिवçयित। " Įीआचायर् आप हमɅ सदा सलामत और सुरिक्षत रखते हो और रहने की िविध भी िशिक्षत करते हो। 



आपको कोटी कोटी प्रणाम! मुझे सवर्था èवीकार करो मेरे Įीवãलभ ! " Vibrant Pushti "   



 

 
 

नवमसÜतदशी बैठकजी - बठैकजी के प्रधान सेवक Įीवãलभाचायर्जी èव है। èव पाठी से िसिंचत िकया, èव पाठी 
से िनिमर्त िकया, èव पाठी से साक्षर िकया, èव पाठी से पुिçट Ïयोत जगाई, èव पाठी से जगत समिपर्ताई। प्रधान 
सेवक से उनके िनकट कहीं जीवɉ शरणागते, यह शरणागत जीवɉ से ही पुिçट सिृçट का पादुर्भाव हुआ। प्रधान सेवक 
से कहीं पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार योग्य सेवक भए - जैसे अçटसखा - ८४ वैçणव - २५२ वैçणव और ऐसे कहीं 
अिगनत सेवकɉ है िजससे पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार की धारा " कृपाजलिधसंिĮते मम मन: सुखं भवाय। " हर 
एक को èपशर्ती èपशर्ती माधुयर् भरती, संèकार िसचंती आनÛद लूटा रही है। बैठकजी Įेçठ और सवȾपिर साधन है 
हमारा जीवन कृत कृत करने, योग्य सपंादन करने, योग्य िशक्षा पाने, योग्य èव को जागतृ करने। कहीं ऐसे द्रçटांत 
है - दामोदर हरसािनजी - िजससे पुिçटमागर् प्रकट भयो। Įीवãलभाचायर्जी प्रथम बैठकजी से ये वाक्य उÍचारते है  
" हे दमला! तेरे िलए पुिçटमागर् प्रकट भयो " । जो आज हम सवȶ के िलए यही वाक्य का èपशर् हमारा उɮधारक 
बनता है। - सूरदासजी - आज उनकी समािध से हमɅ पुिçट सिृçट की गूँज सुनाई देती है और कहीं िसɮधांतो 
िसखाती है ज्ञान भिक्त की अटूट धारा - पे्रम, िवरह, वा×सãय, भाव, èवतता, माधुयर्, िनडर, समपर्ण, शरणागत 
आिद जो उनके कीतर्न मɅ सदा प्रदीÜत है। - कृçणदास मेघन - अटूट सेवा भाव, अटूट सेवक भाव, अटूट त×सुख 
भाव, अटूट मंजरी भाव, अटूट Ûयोछावर भाव, अटूट आज्ञा भाव। अदभूत! हे सेवकɉ आप सवर् Įेçठ हो! आपको मेरा 
दंडवत प्रणाम èवीकायर् हो! आपके चिरत्र से जो पुिçट रस िपया - जो सदा लूटाऊंगा - Ûयोछावर कǾंगा - समपर्ण 
कǾंगा।  
" Vibrant Pushti "



 

 
 

अçटदशी बैठकजी - बैठकजी से एक एक चिरत्र जागते है, उठते है। जहां जहां भी बैठकजी है वहां वहां समाज के 
कहीं वगर् और वणर् जागतृ होते गए। जीव मɅ भरे हुए अज्ञात दोष, अज्ञात रोग और अज्ञात भोग को पहचान कर 
सदा के िलए उÛहे नçट करने की योग्य èथली - बैठकजी। जहां जीव मंद गित से पहंुच कर èव िचतंन, èव 
साधना, èव धमर्, èव कमर्, èव देह, èव आ×म, èव मन और èव जीवन को पहचान कर èव मɅ èवèथता 
प्रितपािदत करता है। िजससे दोष, रोग और भोग का िनवारण होता है। मन को संवारना, तन को संवारना, द्रिçट 
को संवारना और धमर् िसɮधांत संèकार को धरना यही तो Įेçठता है जÛम जीवन की। बैठकजी ज्ञानवधर्क, 
भिक्तवधर्क और आनंदवधर्क èथली है। जहां जीवन के हर प्रæन का उƣर है, हर िजज्ञासा की आपूित र् है। जÛम 
जीवन की किठनाई का मूल और उनका िनवारण यही èथली से पाते है। जीवन को धÛय करने का मूल यही ही 
िबराजते है। जीव मɅ पे्रम का अखूट भंडार है - यह भंडार को èव गुǽ या èव आचायर् मागर्दशर्क ऐसी ही èथली पर 
िबराज कर मागर्दशर्न करते है। बैठकजी अमूãय है - असामाÛय है - असाधारण है।  
जग मɅ यही बैठकजी पर " गुǽ गोिवदं दोनɉ िमले, करे èव उɮधार यही है बैठकजी की पहचान "  
" साçटांग दंडवत प्रणाम " मेरे वãलभ - मेरे Įीनाथ - मेरी यमुना - मेरे िगिरराज "  
" पर उ×कषर् असहनम ्म×सरो दोष:। भगवɮ साक्षा×कारे तु अनÛत: सायुÏये वा शाÛत परमानंद " 
Įीप्रभु मेरे अवगुण िचत न धरो, मुझे अपनी शरण मɅ ले लो। " Vibrant Pushti " 



 

 
 

प्रथमअçटदशी बैठकजी - Įीआचायर्जी डग भरते भरते और अपने िशçयɉ के साथ चलते चलते ऐसी ही रमणीय 
èथली पर ठहरते जो Įीवãलभाचायर्जी को अवæय समझ आवे की यह èथली और èथली पर आवास करते जीवɉ मɅ 
पुिçट त×वɉ के गुण है। यही जीवɉ मɅ पिुçटमागर् िसɮधांत संèकार का िसचंन आवæयक है, यही आ×मीय अनुसंधान 
के माÚयम से ठहरते थे। Įीवãलभाचायर् कहीं जीवɉ को ऐसे पहचानते थे जैसे अनेकɉ जÛम से उनसे जुड़ ेहुए है - 
सूरदासजी, दामोदर हरसािनजी, काæमीरी भɪटजी आिद कहीं जो पिरक्रमा मागर् पर आते ही उÛहɅ पुकारते थे। 
बैठकजी का माÚयम से ऐसे िशçय को वो èव पहचान कराके, उनमɅ छूपी हुई योग्यता दशार् कर पुिçटमागर् िसɮधांत 
संèकार िनिध से उÛहɅ मूल िक्रया और िदशा पर केिÛद्रत करते थे। यही कɅ िद्रतता का पाठ सीखा कर योग्य 
मागर्दशर्न की आज्ञा दे कर, यही èथली से अनेकɉ जीवɉ के उɮधारक होने का आशीवार्द प्रदान करते थे। योग्य 
िशक्षा - योग्य मागर्दशर्न - योग्य आज्ञा - योग्य आशीवार्द से ही वो जगत उɮधारक थे। न कोई वंश परंपरागतता - 
न कोई जीव भेद भाव - न कोई èव अपेक्षा - न कोई èव ǽिच - जीव की èव िनयामकता - जीव की èव 
संèथापकता और जीव अपनी आंतिरक - बाéय काबेिलयत आधािरत ही पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार िनिध का 
संचालन करता था। बैठकजी से योग्य िशçय को ऐसे ही संèकार प्रदान करते थे - पुिçटमागर् èवीकायर् जीव मɅ 
िवæवास, पिवत्रता और èव जागतृता की अनुभूित होती थी। जीव èव ही िवशुɮध लीला का अनुभव करते थे। यही 
ही Įीवãलभाचायर्जी की उÍचता और उƣमता थी जो ɮवैत और अɮवैत की योग्यता जीवɉमɅ िशिक्षत करते थे। 
िजससे जगत मɅ जीव èव को अɮवैत समझ कर, èव पराकाçठा से सवȶ जीव त×वɉ मɅ समांतरता का पिरवतर्न होने 
पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार मुक्तावली से दीिक्षत करते थे। Įीवãलभाचायर्जी सरल सामाÛयता - साधारणता - 
िनमȾही - िन:संशय - िन:संदेह िनरपेक्ष जीवन िनवार्हता - èव अßयास, èव पुǽषाथर्, èव पुिçट जीवन, èव 
जागतृता, èव से परम èव मɅ एकाकार होते थे। अदभूत! पूणर् सैɮधांितक, पूणर् नैितक, पूणर् साि×वक, पूणर् 
आÚयाि×मक, पूणर् धािमर्क, पूणर् èविèतक, पूणर् वैिदक, पूणर् शैक्षिणक, पूणर् अलौिकक। " Vibrant Pushti "



 

 
 

ɮिवतीयअçटदशी बैठकजी - बैठकजी - पाठशाला, बैठकजी - िवसामो, बैठकजी - कãपवकृ्ष, बैठकजी - िनकंुज, 
बैठकजी - आँचल, बैठकजी - मंझील, बठैकजी - ऋग्णालय, बैठकजी - मधुरालय, बैठकजी - कृतज्ञालय, बैठकजी - 
कृपालय, बैठकजी - घट, बैठकजी - िनभर्यालय, बैठकजी - ऊजार्लय, बैठकजी - बौɮधालय, बैठकजी - कǽणालय, 
बैठकजी - Įीप्रभुɮवार, बैठकजी - धमर्ɮवार, बैठकजी - ĭजɮवार, बैठकजी - Ûयायालय, बैठकजी - गोकुल, बैठकजी 
- वैçणवालय, बैठकजी - िन×यालय, बैठकजी - संरक्षणालय, बैठकजी - धमार्लय, बैठकजी - िवरहालय। 
Įीवãलभाचायर्जी का एक एक डग या कदम से अनेकɉ जीव का उɮधारक मागर् प्रèथािपत होता था, एक डग एक 
भगवदीय वैçणव की जागिृत। चलते चलते वायु èपशर्ता, चलते चलते धरती रज èपशर्ती, चलते चलत ेकीटक जीव 
èपशर्ते, चलते चलते वनèपित èपशर्ते, चलते चलते èपंदन èपशर्ते, चलते चलत ेèवर èपशर्ते, चलते चलत ेबूंद 
èपशर्ती, चलते चलते आकाशी शुçकता èपशर्ती, चलते चलते सूयर् िकरण èपशर्ते, चलते चलते चÛद्र शीतलता 
èपशर्ती, चलते चलते ऊçमा èपशर्ती, चलते चलते ऊजार् èपशर्ती, चलते चलत ेिवचार èपशर्ता, चलते चलते ख्याल 
èपशर्ता, चलते चलते िक्रया èपशर्ती, चलते चलते महक èपशर्ती, चलते चलते रंग èपशर्ता, चलते चलते संग 
èपशर्ता, चलते चलते भाव èपशर्ता, चलते चलते ज्ञान èपशर्ता, चलते चलते िवज्ञान èपशर्ता, चलते चलते िसɮधांत 
èपशर्ता, चलते चलते द्रिçट èपशर्ती, चलते चलते द्रæय èपशर्ता, चलते चलते अÛन èपशर्ता, चलते चलते फल 
èपशर्ता, चलते चलते रस èपशर्ता, चलते चलते िवकार èपशर्ता, चलते चलते अहंकार èपशर्ता, चलते चलत ेअक्षर 
èपशर्ता, चलते चलते क्षर èपशर्ता, चलते चलते रोग èपशर्ता, चलते चलते योग èपशर्ता, आिद èपशर्। क्या समझते 
है हम? Įीवãलभाचायर्जी के èपशर् से हर èपशर् एक èथली मɅ पिरवितर्त हो जाता है - जो बठैकजी के èवǾप मɅ 
बंधारणीय होता है। Įीवãलभ! Įीवãलभ! Įीवãलभ! Įेçठ! " Vibrant Pushti "  

 
 
 
 



 
ततृीयअçटदशी बैठकजी -  

 

Įीवãलभ तरसत नैन तेरे दशर्न काज 
ऑ ऑ तरसत नैन वãलभ दशर्न काज 
पुिçटमागर् िसɮधांत सèंकार अपनाया 
ब्रéम सàबÛध èवीकारा जीवन काज 
बुझे मेरे जनम जनम की Üयास 

Įीवãलभ तरसत नैन तेरे दशर्न काज 
 

पुिçटमागर् का मɇ हँू िवयोगी 
भटकू िनरंतर तेरे चरण काज 
ले ले शरण हे अçटसखा नाथ 

िवनती èवीकारो अधम की रिखयो लाज 
Įीवãलभ तरसत नैन तेरे दशर्न काज 

 
गुǽ िबन आचरण कैसे जगाऊँ 
दीजɉ दान पुिçट èमरण पाऊँ 

ज्ञान Úयान भिक्त पर वãलभ राज 
हाथ पकड कर िबठावो पास 

Įीवãलभ तरसत नैन तेरे दशर्न काज 
 

हे वाक्पितमेरा जÛम उजालो आप ! 
मुझे दशर्न िभक्षा दे दो आज, दे दो आज 
Įीवãलभ तरसत नैन तेरे दशर्न काज 

" Vibrant Pushti "



 

 
चतुथर्अçटदशी बैठकजी - èथली èथली और èथली। èथली का अथर् है िèथर और िèथर का अथर् है बैठकजी। जÛम 
धारा कहीं अनुसंधानो से, कहीं कमȾ के फलɉ से। यह जÛम - अनुसंधान - फल जानना है, समझना है और èव 
Úयेय पर चलना है। यह कैसे जाने? यह कैसे पहचाने? शाèत्र कहते है - मनुçय जÛम कहीं जÛमो के फलɉ के बाद 
जीव पाता है और यह मनुçय जÛम से ही जीव साथर्कता, यथातार् पाता है। क्यंूकी उÛहɅ कहीं प्रकारके साधन 
आवलंबन होते है, यह साधनɉ उनके कमर् अनुसंधान गित, िशक्षा और अÚययन से आÚयाि×मक, आिधदैिवक और 
आिधभौितक िमलता है। इतना तो तय ही है की जो कुछ भी करता है वह èव ही करता है, चाहे उÛहɅ अनेकɉ साथ 
िमले, अनेकɉ माÚयम िमले, अनेकɉ अद्रæय शिक्त िमले, अनेकɉ िनिध िमले। जैसे उÛहɅ ऐसे अनेकɉ िमलते है वैसे 
अनेकɉ के कमर् फल दोष आिद सवर् िमलते ही है, अथार्त चक्र है और चक्र मɅ रहना है और चक्रåयुह से बाहर 
िनकालना है। बैठकजी एक अलौिकक आÚयाि×मक, आिधदैिवक और आिधभौितक साधन है जो मनुçय èव योग्यता 
से उपयोग करके èव को èव से एका×म कर सकता है। ऐसी कहीं बातɅ, रीतɅ, सूत्रɉ, मंत्रɉ, अÚययनɉ, िसɮिधओ, 
चिरत्रɉ शाèत्रɉ मɅ है हमारे अनुसंधानो के िलए और फलɉ का िववरण है हमारी िशक्षा और समझ के िकए। पर काल 
का प्रवाह से ऐसे अनुसंधानɉ को बार बार अनुसंधान मɅ रखना आवæयकता से Ïयादा वतर्मान मɅ जीना और संवरना 
है। ऐसा ऐसा और ऐसा तो सुनकर खुद नादरुèत हो गए। बैठकजी इतना Įेçठ और सरल साधन है की ऐसे कहीं 
मािमर्क प्रæनɉ के उƣर सरलता से िमलते है। हाँ! बैठकजी का बंधारण ही ऐसा है की हमɅ केवल और केवल योग्यता 
ही प्रदान हो। बैठकजी हमɅ आÚयाि×मक, आिधदैिवक और आिधभौितक िसɮधांतɉ से िसिंचत करके हमɅ जीवन के 
Įेçठ संèकारɉ से दीिक्षत कर हमɅ योग्य मनुçय मɅ पिरवतर्न करते है। बैठकजी िशçय, अनुयायी, भक्त, पुिçट 
भगवदीय मɅ पिरवतर्न करके मनुçय जÛम जीवन को सफल करता है। " Vibrant Pushti "   
 
 



पुिçटमागर् िसɮधांत संèकार - Įीवãलभाचायर्जीने अपने जीवन की प्राकɪय क्षण से ततृीय लोक पहँुचने तक उÛहोने 
सारा पुǽषाथर् अपने आंतिरक उ×साह से आरंभ िकया और अपने आपको तीĭ उ×साह Ïयोित èवǾप मɅ पिरवतर्न 
करके जगत को िसɮध कर िदया की èव आतम Ïयोित को पुिçट èवǾप से अɮवैतता िसɮध कर सकते है। èव को 
आनÛद èवǾप िसɮध कर सकते है। बैठकजी के माÚयम से ८४ जीवन िसɮधांत - जो हर प्रकार के जीव को योग्य 
मागर्दशर्न और Įेçठतम ्िदशा पथ èवीकार कर सकता है। 
 
१॰ उ×साह - उƣम उ×साह सवȶ मानव जीव का प्राकृत भाव है, जब कोई योग्य संकãप करते ही, उनमɅ आंतिरक 
जोश उ×स होता है, यह जोश ही उÛहɅ पूणर्ता की ओर पहंुचाता है। जैसे सूरज िकतनी उ×साह से सवेरे उगता है, 
सारा िदन अपनी उƣमता से िनपटाता है, पंखी सुबह कलरव करते करते आनंद उमंग भर देता है वैसे हम भी 
अपनेमɅ उ×साह का उ×स करके जीवन पथ का योग्य संकãप करके पुिçटपथ पर चलना ही है।  
२॰ िनæचय - जगत मɅ जीते जीते जो जो अनुभव होते जाते है, यही अनुभव आधािरत िनणर्या×मक बल जागता है, 
यही बल से जीवन मɅ िवæवास भरा åयक्तåय अपने मɅ उजागर करते है, जो िनिæचत Ǿप मɅ द्रढ़ होता है। यह 
िनिæचतता अपने नैन, मन, तन और कमर् मɅ प्रगाढ़ता की शिक्त तीĭ करती है और हम योग्य िनणर्य लेने या 
करने के िलए कािबल होते है। यही काबेिलयत ही जीवन को उ×साह उमंग मɅ भर देती है।  
३॰ धैयर् - समय - काल - पिरवतर्न आधािरत हर कोई पिरवितर्त हो जाते है। जो जीव का पिरवतर्न सैɮधांितक हो 
वह जीव मɅ समय - काल और पिरवतर्न समझने की क्षमता है। यह क्षमता अनुभव और धैयर्ता से ही िèथर होती 
है। èव जीवन को कृताथर् करने धैयर्ता योग्य संकãप - िनæचय करने महƣम समय सूचकता है। उƣम - द्रढ़ - 
सफल िनणर्य शिक्त इससे ही प्रदान होती है।  
४॰ त×पर - सही संकãप, सही िनæचय, सही पɮधित का सुयोजन करके संकãप को सही समय पर गित देना बहोत 
आवæयक है, यह गित ही संकãप को िक्रया मɅ पिरवतर्न करती है। इसके िलए èव को आंतिरक और बाéय 
त×परता अपनानी पड़ती है। त×परता ही एक ऐसा जोश है जो िनधार्िरत समय मɅ पूणर्ता की ओर पहुचाने आधी 
आशा बांध देता है।  
५॰ संग - संग अथार्त साथ। कोई भी प्रकार की िक्रया मɅ संग होता ही है, िबना संग नही ठाम अथार्त संग के िबना 
हम सफल या शांतता नही पा सकते है। संग भी योग्य, त×परता सभर, िनæचयी और योग्य समझ प्रमािणत होना 
अित आवæयक है। संग से ही रंग - सगं से ही पूणर्ता िनिæचंत है। संग का चयन धयैर्ता से करना होता है, यही 
हमारी कुशलता है।  
६॰ स×संग - संग स×य भरा, योग्य चयनी, िन:èवाथीर्, िन:संशयी, पिवत्र और जोश भरा होना चािहए, जो हमɅ 
आवæयकता पर योग्य साथ दे, ज्ञान दे, समय सूचकता प्रदान करे, शुɮध आचारी सूर से सूर िमलाये, प्रणय का रंग 
उड़ाये, आæवासन का सहारा िनभाए, Įेçठता का बीज िनǽपाए। 
७॰ िजज्ञासा - िजज्ञासा अथार्त आंतिरक उतेजना, उ×कंठा। प्रबल िजज्ञासा िक्रया को समांतर गित प्रदान करता है, 
अलग अलग प्रकार के मागर् चयन का माÚयम प्रदान करता है। िजज्ञासा से हमारे मɅ उठती शिक्त को योग्य गित 
िमलती है। सकारा×मकता की ऊजार् िसिंचत करता है। िजज्ञासा से ही संग - स×संगी हमारी तरफ आकिषर्त होते है। 
८॰ प्रखरता - èव जागतृता, èव िनæचयता, èव धैयर्ता, èव त×परता, èव कुशलता, èव िजज्ञासा ही अपने संकãप 
को योग्य मात्रा मɅ गित प्रदान करता है। िलिखत èव गुण ही एक ऐसी ऊजार् प्रजविãलत करती है, जो आसपास 
उठने वाली नकारा×मक्ता को नçट कर देती है। सɮगुणɉ की समÛवयी ऊजार् Ïयोत मɅ प्रजविãलत हो कर प्रखर Ǿप 
से िक्रया को योग्य èवǾप िनिमर्त करके Įेçठ पूणर्ता प्रदान करती है। 
 
 
 



उƣम पूणर्ता की ओर कदम से कदम बढ़ाने हमɅ -  
 
९॰ ज्ञान - ज्ञान पाना अिनवायर् है। िबना ज्ञान नही संधान। गुǽ िबना ज्ञान नही - èव जागतृता िबना धमर् नही। 
ज्ञान अिचर्त कर èव मɅ जागतृता का बीज बɉ सकते है। यही बीज को सɮगुणɉ से िसिंचत कर सत ऊजार् प्रèथािपत 
कर सकते है। जो ऊजार् को Ïयोत और Ïयोत को प्रखर ज्ञानािग्न, भावािग्न, पे्रमािग्न मɅ ऊिजर्त कर सकते है। जो 
सदा स×यता का पचर्म लहराता है। 
१०॰ संयम - ज्ञान से ही हममɅ स×य िनणर्य करने की क्षमता जागती है, यह िनणर्य मɅ संयमता रखनी - वतर्नी 
योग्य आवæयकता है। अित उ×साह, अित धैयर्ता, अित त×परता, अित संगठन, अित स×संग, अित िजज्ञासा, अित 
प्रखरता मनुçय को अित अंध िवæवास मɅ अिèथर कर देता है। अित से समांतर मात्रा मɅ सुयोिजत करने संयमता 
Įेçठ अवरोधक अथार्त मयार्दा, िनयमन, पɮधित का बंधारण िनयोिजत करती है, िजससे सवर् कदम अिवचिलत 
मात्रा मɅ ही बढ़े। 
११॰ िनèपहृता - जीवन की बहती धारा मɅ योग्य पɮधित प्रमािणत कदम से कदम बढ़ाते है, यह कदम का 
आिवèकार िनèपहृता से ही पूणर् होता है। िबना िनèपहृता न कोई कदम बढ़ सकता है - न कोई पूणर्ता पा सकते 
है। इसके िलए ज्ञान अिचर्त करते समय और संयम िनयोिजत करते समय िनèपहृता की पूणर् मात्रा जीवन की 
मधुरता ही सपंािदत करती है। यह सवर्था प्राथिमक है। जो हर कदम कदम पर यह गुण की अिनवायर्ता है ही। 
१२॰ एकाग्रता - अनेकɉ से एक - कुछ भी सोचो, कुछ भी करो जो अनेकɉ िवचार - अनेकɉ िक्रया साथ साथ होगी 
तो कोई भी िवचार या िक्रया साथर्क नही होगी, हैरान और समय िबगड़गेा वो अलग। इसीिलए सबकुछ केिÛद्रत 
करके एक ही िनæचय पर हɉगे तो अवæय सफलता पायɅगे - ऐसे ही जीवन मɅ एकाग्रता से जो भी िनæचय करɅगे वो 
िनæचय पार ही पड़गेा।  
१३॰ ×याग - ×याग का अथर् है सैɮधांितक से छोडना। ×याग का अनेकɉ अथर् करके िवपरीत पिरणाम लाते है। ×याग 
अथार्त ×यजना - ×यज जो अनथर् करता है, जो अयोग्य पिरवतर्न करता है, जो अयोग्यता का उ×स करता है। 
िजससे हैरान - परेशान और द:ुखी होते है, उसका ×यज करना। उƣमता के िलए ×याग अिनवायर् है। सैɮधांितक 
×याग हमɅ केवल Įेçठता ही प्रदान करता है। 
१४॰ योग्यता पूवर्क ही संवरना है - संभलना है और उƣमता पानी ही है तो सबुह उठते ही नया आयोजन, प्रयोजन, 
िनयोजन अपना संकãप - िनæचय आधािरत ही योग्यता है। सुबह िजतनी मधुर इतना हमारा èव अèथ मधुर। खुद 
मɅ सुख की अनुभूित का संचार - जो बीत गया वो कल था आज तो सुनहरा अवसर है, जो मुझमɅ नया जोश, नयी 
पे्ररणा, नया उमंग, नयी åयवèथा और नया सुझाव, नया संकेत आिद नया और सुनहरा ही होता है। 
१५॰ अपना èव मूãयांकन समय समय करने से èव के िवचार, िक्रया, आयोजन की यथातार् समझ आती है, िजससे 
भिवçय की नीित, पɮधित åयविèथत करने की सरलता पाते है। जीवन की हर पहेलु मɅ यही पɮधित को आधार 
èथंभ िनǽपे तो अवæय कहीं सफलता के मागर् अपने आप खुल जाते है।  
१६॰ आ×म िवæवास - खुद को सैɮधांितक धारा से इतने द्रढ़ बनावो की कोई भी संजोग, पिरिèथित आये सदा 
सावधान और अडग रहना ही Įेçठ लाक्षिणक्ता है, जगत चाहे जो समझे, जो जाने, जो कहे, जो आलोके पर 
िनिæचत िसɮधांत से नही ही डगू। जो मɇने संèकार पाये है, जो िशक्षा ग्रिह है, जो पुǽषाथर् िसɮधे है तो अचल ही 
रहँूगा - यह आ×म िवæवास सदा Įेçठता के मागर् पर ही आǾढ करता है। 
१७॰ सकारा×मक्ता - कहींओं के मुख से सनेु है - जूठे जग को कौन न जाने? ओहह! जूठा जग अथार्त मɇ जूठा - 
क्यंूकी यही जगत मɅ मɇ िजंदा हँू। जग जूठा नही - माÛयता अपनी जूठी है, अथर् अपना जूठा है, विृƣ हमारी जूठी 
है तो जग कैसे जूठा? अथार्त èव को िनखालस बनावो, जो सही है वो है, जो सैɮधांितक है वो है, जो संèकारी है 
वो है, िजतनी स×यता èव संèकार मɅ उतना ही पुǽषाथर् èव åयवहार मɅ। उतनी ही पहचान èव चिरत्र मɅ। 
 



१८॰ उदेæय - जÛम - जीवन और èव èवǾप का उदेæय! èव के िवचार, िक्रया, कमर्, िसɮिध, उपािध, संèकार की 
पहचान èव जीवन का लक्ष - उदेæय - हेतु पर आवलंिबत है। हर जीव का उदेæय अवæय है - जो समझ गया तो 
उदेæय संवरता जाएगा - जो न समझा उनका उदेæय अिनणार्यक से भटकता दरू चूर हो जाएगा। उदेæय ही जीव 
जीवन का मुख्य मह×वाकांक्षा है। जो जीवन का पथ, िदशा और कक्षा तय करता है। 
१९॰ èव मूãयांकन - क्षण क्षण का मूãयांकन हमɅ सदा सतेज और िदशा सूचक करɅगे। इसीिलए हर िवचार, हर 
कायर्, हर पɮधित, हर िनणर्य, हर कक्षा, हर सफलता का मूãयांकन अित आवæयक है। इससे पे्रिरत होती हर कड़ी 
हमारे उदेæय को जकड़ कर रखती है, जो हमɅ Įेçठता की ओर पहंुचाती है। 
२०॰ भूतकाल - नयी क्षण नया सूरज उगाती है। जो क्षण गयी उनसे सावधानी से समझ कर नयी क्षण को उ×साह 
से भर ने èव को सदा तैयार रखो। अनुसंधान आवकायर् है पर èवीकायर् वतर्मान और भिवçय का सूरज ही है, यह 
सूरज हमारी èव नीित, िनिध, िविध से ही आकृत होती है। िजससे भूतकाल योग्य साथी की भांित वतर्मान और 
भिवçय को उƣम करने साथ िनभाता है। 
२१॰ उ×कृट - उ×साह और कृित दोनɉ का समÛवय अथार्त उ×कृट। िक्रया की भूिमका मɅ िसɮधांत है, पɮधित है, 
उदेæय है, िनिध है इनमɅ उ×साह का माधुयर् भर दे तो िक्रया पुǽषाथर् मɅ पिरवितर्त हो जाती है। क्षण क्षण उ×कृçट न 
कदी िनकट आये कçट।  
२२॰ हम मनुçय है अथार्त असाधारण है सामाÛय नही। यह िनæचय अवæय हममɅ िजज्ञासा का अखूट भंडार भर 
देगी, जो घड़ी घड़ी हमɅ नयी धारा, नये िकरण, नये िवचार, नये आधारभूत साधनɉ, नयी तको से हमɅ न थकावट, 
न ǽकावट, न अवरोधक, न िवरोधक िमलɅगे, केवल शोधक, बोधक और साधक ही िमलɅगे। जो हमɅ असाधारण ही 
िशिक्षत करेगा।  
२३॰ समाज - समाज अथार्त क्या - लोगɉ का समूह ! चोककस, पर कैसे लोगɉ का समूह? जो समूह मɅ योग्यता हो, 
जो समूह मɅ प्रितभा हो, जो समूह मɅ सकारा×मक्ता हो, जो समूह मɅ एकता हो, जो समूह मɅ सक्षमता हो, जो समूह 
मɅ िवæवास हो, जो समूह मɅ ज्ञान - भाव और धमर् हो, जो समूह मे साथ िनभाने की सुरक्षा हो, जो समूह मɅ 
साक्षरता हो, जो समूह मɅ िवज्ञान हो, जो समूह मɅ èवीकारता हो, जो समूह िनरपेिक्षत हो।  
२४॰ प्राधाÛयता - योग्य सकंãप - योग्य आयोजन - योग्य संगठन - योग्य िनणर्य - योग्य िदशा - योग्य िशèत 
अचूक उÛहɅ अनुक्रिमत प्राधाÛय अंिकत करो। िवलंबɉ न किरçयित - नकारा×मक्ता, अराजकता, अåयवèथा, अधूरप 
ज्ञान, अधर्स×य, अवलोकन, असैɮधांितक, आक्रोश युक्त आिद को तुरंत ही दरू करो। 
२५॰ िनçठा - संकãप - िक्रया - आयोजन - åयवèथा - संगठन प्र×ये िनçठा अिनवायर् है। िनçठा से ही उ×साह, 
उमंग, उ×कृçटता, सकारा×मक्ता और िनणर्य शिक्त मात्रा की अिधकता का संचार होगा जो सदा सफलता ही िसɮध 
करती है। िनçठा से ही िवæवास, आदर, सÛमान िमलेगा। 
२६॰ प्रितसाद - जीवन अकेले नही जीते है और जी सकते है। कोई न कोई साथ द्रæय या अद्रæय अवæय होगा ही। 
यह साथ से सदा अपना मूãयांकन अचूक मांगो। यह गुण èव को योग्य मागर्दशर्न कर सकता है। प्रितसाद èव के 
िलए इतना बोधक है - जो èव मɅ जागता अहंकार - अधर्स×य - अराजकता - अåयवहारता - नकारा×मक्ता को नçट 
कर देगा। 
२७॰ èवाÚयाय - èव अÚयाय अथार्त èव को सदा अÚययन मɅ जागतृ रखना। अÚययन मɅ जागतृ करना अथार्त èव 
मɅ इतनी िनपुणता साक्षर करना। èवाÚयाय एक ऐसा माÚयम है मनुçय जीवन का जो मनुçय को सदा माधुयर् ही 
अपर्ण करता है। èव को èवèथ - èव को साक्षर - èव को आÚयाि×मक - èव को सैɮधांितक - èव को िवकिसत - 
èव को पुलिकत - èव को दिशर्त - èव को अप्राकृत िसɮध करना èवाÚयाय है। 
२८॰ िववेक - िववेक अथार्त िवशेष एका×मता। जो भी åयिक्त अपने संèकार से, अपने िसɮधांत से, अपने ज्ञान से, 
अपने सÛमान से, अपने आ×म त×व से, अपनी कक्षा से, अपने पे्रम से, अपनी िवæवसनीयता से, अपने पुǽषाथर् से, 
अपनी िसɮिध से, अपने गणुातीत से कोई भी åयिक्त को समपर्ण प्रदान करे वो िववेकी है, Įेçठ है, उƣम है। 



२९॰ संèकार - संèकार अथार्त संèकृत - साक्षर - संरक्षण - सजर्न - समपर्ण - सुĮुत - संशोधन - समांतर - 
सलामत - सपंूणर् - समɮृध - संवधर्न - स×य - समÛवय - सàबÛध - समकक्ष - èवèथ - èवाÚयाय - èपçट - 
समाÜत - सशुील - सुचिरत्र - शुभ - सɮगुण - सकषर्ण - èमरण - èवीकृत - èवमान - सभान - èवǾप - स×कमर् 
- èवǾपानुसंधान - èवयं - èवतंत्र - सचेत - संवेदना - संवाद - सारांश - सवȾƣम - सौभाग्य - सुंदर - सुमधुर। 
३०॰ मदृ ुवचन - सरल वचन - èवÍछ वचन - समझ वचन अथार्त अपने अधर से जो बात भी िनकली, èफुिर, 
बही, कही, यह èवर - यह शÞद - यह शÞदावली मधुरता जगाए तो अवæय समझना हम जीते है, हम अमर है, 
हम मधुर है। जीने आये है - मारने नही - कुछ जगाने आये है - काटने नही - पे्रम लूटाने आये है - तोड़ने नही। 
३१॰ आदशर् - आदशर् अथार्त जो मɇने िवकिसत िकया है èव को उनका चिरŧय है - जो मɇने धरा है èव उनका धमर् 
बंधारण है - जो मɇने िसचंा है èव उनका संèकार है। जो मɇने िकया है èव उनका पुǽषाथर् है। अथार्त जो चािरŧय Įी 
कृçण का है - जो धमर् Įी वãलभ का है - जो संèकार Įी िगिरराजजी का है। 
३२॰ िसɮधांत - िसɮधांत अथार्त जो संèकृत है - जो िसɮध है - जो स×य है - जो साक्षर है - जो Ûयायी है - जो 
िनमर्ल है - जो िनदȾष है - जो िन:हंकार है - जो िन:संशय है - जो िनलȶप है - जो साथर्क है - जो यथाथर् है - जो 
आधार है - जो मूल×व है - जो पूणर् है - जो िन:शेष है - जो िवæवास है - जो Įɮधा है - जो शुɮध है - जो पिवत्र 
है। 
३३॰ मानव अथार्त हम मन से है इसीिलए मानव। मन - मन कहां से? नही पता - तन कहां से माता िपता से, 
आ×म कहां से? नही पता। अथार्त पता है केवल देह शरीर - तन जो èथूल है और जो अèथूल है सूêम है वो नही 
पता - क्यँू? - अज्ञान - अहंकार - अिवɮया। जो सूêम पहचानने के िलए तो हम जÛम धरे, पुǽषाथर् करे। जैसे 
Įीराम - Įीकृçण। जो मानव तन धरे - करɅ लीलाएं Ûयारी एक जीवन आदशर् कहेलाए एक पे्रमानंद कहेलाए। 
३४॰ कǽणा - िक्रया का ऋण - जो िक्रया का ऋण चुकाए वो है कǽणामय - चैतÛय महाप्रभु, मीराबाई, तकुाराम, 
एकनाथ, शबरी, गंगा, बुɮध, राम, राधा, कृçण, युिधिèथर, शंकराचायर्। िवचिलत जगत के अिवचिलत आ×माएं - 
कǽणा कǽणा बहायी - जो ĭज भूिम कहलाई। एक अयोÚया - एक ĭज जहां सदा पे्रम रस लूटाई। 
३५॰ उमदा - जो åयिक्त×व कोई भी प्र×ये दयालु के साथ साथ परोपकारी हो। न कोई खेवना, न कोई अवहेलना, न 
कोई मान, न कोई सÛमान परंतु सवȶ ने मान - सवȶ को सÛमान - सवȶ को उपकार - सवȶ को क्षमा - सवȶ केवल 
मन वांिछत सुख पाये चाहे उÛहɅ कçट हो या न हो। जीवन जीने का मूल िसɮधांत यही ही है। 
३६॰ सक्षम - èव को सदा सक्षम अथार्त िशिक्षत पाओ। कोई भी संजोग, पिरिèथित, योग, घिटत, अघिटत हो सदा 
के िलए तैयार - चाहे सुख हो या द:ुख हो। न कोई मानिसक तनाव - जीवन जीते है तो कुछ भी हो जी लɅगे िबना 
अिèथर। न तो कोई से तकलीफ - न खुद से तकलीफ। समय की बहती धारा मɅ कोई ऐसा तरंग तो कोई ऐसा 
तरंग, हर तरंग मɅ समɮृध - हर रंग मɅ धैयर् - हर सगं मɅ उ×साह। 
३७॰ भद्र - भद्र अथार्त योग्य वतर्न। न कभी ितरèकार - न कभी कटुता - न कभी दोिषत - न कभी क्रोिधत। सदा 
मायालु - दयालु - िनरालु। सदा मुèकुराता मुखड़ा - आनंद जगाता मुखड़ा - उ×साह उ×स करता मुखड़ा - क्षमा देता 
हुआ मुखड़ा अथार्त - अंग अंग सौàयता - सßयता। 
३८॰ पूजनीय - नÛहासा हो - छोटासा हो - िनàनता हो - अयोग्यता हो - बड़ा हो - वडील हो - सहधर हो - िशिक्षत 
हो - अिशिक्षत हो - गरीब हो - तवंगर हो - रोगी हो - िनरोगी हो - सुंदर हो - कुǾप हो - दजुर्न हो - सÏजन हो 
- èवाथीर् हो - िन:èवाथीर् हो - योग्य हो - लायक हो - सɮगुणी हो - अिववेकी हो - िववेकी हो - लंपट हो - कपटी 
हो - िनलर्Ïज हो - लिÏजत हो, जो भी हो - सदा िववेक पूणर् - िशèत पूणर् वचन और åयवहार करना ही èव की 
योग्यता और िविशçटता है। हर कोई को पूजनीय समझना - èव की Įेçठ चेçटा है। 
३९॰ प्रभावशाली - अपने कमर्, अपने सूचन, अपने िवचार और अपने वचन से हम मदृ ुऔर प्रमािणक हो तो हर 
कोई को èव से आनंद िमलेगा - सुख िमलेगा - शुकुन िमलेगा - प्रणाम िमलेगा - ǽतवा िमलेगा। जो भी कहा - 
जो भी िकया - जो भी समयसूचकता मɅ योग्य पिरèमिृत पिरणाम अवæय एकता सभर वातावरण èव को उÍचता 



प्रदान करेगा और एक ऐसा प्रभाव िबखरेगा की सदा èवीकायर्। 
४०॰ अिधकता - अिधकता अथार्त èव मɅ और èव की वैिवध प्रविृत। जीवन के और जीवन मɅ आनंद लूटने की और 
लूटाने की जो जो प्रविृत हो वो करने की ही। िशक्षा हो - खेल हो - धमीर् हो - उ×सवी हो - सुशोभन हो - रंगीन हो 
- ज्ञान हो - िवज्ञान हो - भाव हो - बंधारणीय हो - संèकार हो - संèकृित हो - शासकीय हो - सामािजक हो - 
नाɪय तरंग हो - संगीत सरगमी हो - साहसीय हो - åयवहािरक हो - आÚयाि×मक हो - युɮधीय हो। सदा योɮधा। 
४१॰ यशèवी - नीित - िनयम - िशèत - स×य - िवæवास - िन:कपट - िन:èवाथर् - िनरपेिक्षत िसɮधांतɉ से ही èव 
को िक्रयाशील करना मनुçय जीवन की Įेçठता है - उƣमता है। कहीं प्रकार के åयिक्त×व साथ साथ जीत ेहै, हर 
åयिक्त मɅ कहीं प्रकार के िवचार और िक्रया करने की जो èवतंत्रता है, यही èवतंत्रता मɅ èव को समय और सामने 
है वो åयिक्त और åयिक्त समूहको समझ और पहचान कर Įेçठ िनिध पूणर्त करे - वो यशèवी है। 
४२॰ िनयिमत - समय बɮध - नीित बɮध - िनयम बɮध - संयम बɮध - सूचन बɮध - आयोजन बɮध - रीित 
बɮध - पɮधित बɮध - वचन बɮध - कमर् बɮध - वतर्णुक बɮध - िशक्षा बɮध - ज्ञान बɮध - भाव बɮध - 
åयवहार बɮध कुशल हो तो सदा बिलहारी - सदा कृतधारी - मनुहारी - संगदलुारी - िवɮयाधारी - कमर्धारी - 
पालनहारी - èनेहधारी - यशधारी -  िववेकधारी - समɮृधधारी - िवæवासधारी - पे्रमिनहारी - धमर्धारी - धैयर्धारी।  
४३॰ स×कार - स×कार अथार्त सत को आकार देने वाले। िवचार, िक्रया और आयोजन जो हम सदा सत के िसɮधांतो 
आधािरत ही आदरे तो उनमɅ से सदा सत ही उ×कृçट - प्रकट - उ×पÛन - अंकुिरत - èफुणर् होता है जो वो ही 
िवचार और िक्रया को सत का ही आकार प्रदान करेगा। èव को स×कार पूणर् संèकृत करे तो सवर्त्र सुखाकार - 
मधुराकार - संèकाराकार - आनंदाकार - धमार्कार - िनराकार। अदभूत ! 
४४॰ महानुभाव - ॐ सह नाववतु । सह नौ भुनक्तु । सह वीयर्ं करवावहै । तेजिèव नावधीतमèतु मा िवɮिवषावहै । 
ॐ शािÛतः शािÛतः शािÛतः ॥ मनुçय जीवन की इतनी Įेçठ और उƣम सूत्र रचना है यह िजसमɅ जीवन का सवर् 
िसɮधांत - मूãय - िनयम - संयमन िसिंचत हो गए। जो मनुçय ने अपनाया वो भावो के भाव महानुभाव - वो 
ज्ञानो के ज्ञान ज्ञानदाता - वो धमȾ के धमर् धमर्दाता। 
४५॰ शीलयुक्त - शील का अथर् सदा शुɮध - पिवत्र - िवæवास - स×याग्रही - धमर्ग्राही - संèकारग्रही - सदाचार 
åयिक्त×व। जो सदा गितशील - प्रगितशील - शीलसंरक्षक - धमर्रक्षक - स×यरक्षक - जीवनरक्षक - èवरक्षक - 
संèकृितरक्षक åयिक्त। यह जीवन का मंच - पØृवी अथार्त धरती अथार्त भूिम मंच ऐसा प्रदान िकया है की हम कोई 
भी शीलयुक्त गित - प्रगित èव पुǽषाथर् से कर सकते है। 
४६॰ द्रढ़ता से आæवèत - योग्य िवचार िनिधवत ्कायर् सुद्रढ आयोजन हमɅ सदा èवèथ रखता है। न कोई रोग - 
भोग और योग। चाहे कैसी भी िवडबंना समय के भरमार पर आए - कौटंुिबक भरमार पर आए - सामािजक भरमार 
पर आए - धािमर्क भरमार पर आए - सèंकार भरमार पर आए - संèकृित भरमार पर आए - संरक्षण भरमार पर 
आए। न कोई डर, न कोई असुरिक्षत, न कोई अराजकता, न कोई वेदना, न कोई èपहृता, न कोई ɮवेष, न कोई 
कपट, न कोई हानीकतार्, न कोई िवघ्नसंतोषी हमारा कुछ िबगाड़ सकता है - न कोई नुकसान पहंुचा सकता है या 
हैरान और कनडगत कर सकता है। 
४७॰ तारक - जीवन सागर - भव सागर मɅ यह जीव शरीर नैया को पार उतारना ही यह जÛम जीवन और èव 
आ×मा की महƣा है। हमɅ मरजीवा, तरवैया, खेवैया, नािवक, मांझी, रखवैया होना है। न कभी डूबना है जीवन की 
मझधार मɅ - पार उतरना है या उतारना है èव पे्रम की कèती को। 
४८॰ अिधकार युक्त - कुटंुब मɅ जीते हो, समाज मɅ जीते हो, िवèतार मɅ जीते हो, कèबे मɅ जीते हो èव का सबंंध, 
èव का åयवहार, èव का साथ सवȶ के साथ योग्यता पूवर्क होना है, क्यंूकी कुटंुब से - समाज से - िवèतार से - 
कèबे से ही जीवन जीना सीखना है - जीवन को घड़ना है - जीवन को संवारना है। यह संवरते संवरते èव को 
योग्य अिधकारी बनाना है, िजससे èव मɅ कौटंुिबक, सामािजक और राजतीक åयवèथा और नीित िनयमɉ की समझ 
से èव को योग्य िनणर्य करके कुटंुब, समाज और राÏय को समɮृध करना है। 



 
४९॰ सामØयर्वान - जीवन की िवɮया मɅ िनपुणता लाने के िलए सवर्था से िशक्षा, संèकार और आयोजन सीखना 
अित आवæयक है, िजससे èव को èवावलंबी होते हुये कुटंुब, समाज का मागर्दशर्क और मददगार होना है। समय 
सूचकता, संèकार िसचंन, िशक्षा समझ, अथȾपाजर्न åयवèथा, सामािजक åयवèथा आिद मɅ èव को िविशçटता से 
अपना गौरव, अपना कतर्åय, अपना सामØयर् प्रèथािपत करना है। िजससे हर åयिक्त योग्य िदशा और दशा मɅ 
जीवन Úयेय िसिंचत कर सके। 
५०॰ èवÍछ - अपने आपको हर तरह से èवÍछ होना है। èव शरीर से, èव िवचार से, èव कायर् से, èव सचून से, 
èव वतर्णुक से, èव माÚयम से, èव पहेनावा से, èव चलन से, èव साधनɉ से, èव द्रिçट से, èव वचन से, èव 
कला से, èव åयवहार से, èव धमर् से। जीतने सुघढ और सुबोध इतने योग्य और िविशçट। èवÍछता से िनरोगी, 
तंदरुèत, सुंगिधत, आकषर्क और प्रभावशाली होते है। 
५१॰ मौन - जीवन की यह समɮृध और असरकारक भाषा है, जो èव को और सामने वालेको कहीं तरह का उƣर, 
वचन, समझ, िनणर्य अपने आप ही पता चल जाता है। इतना Įेçठ संकेत है की सरलता से और योग्यता से èव 
को पहचान जाता है और समक्ष जो है वो क्या कह रहा है वो सैɮधांितक Ǿप से ख्याल आ जाता है। मौन से 
आंतिरक शिक्त बढ़ती है और िखलती है। èव को माधुयर् प्रदान कतार् है। 
५२॰ सहानुभूित - सामािजक प्राणी होने नाते हमɅ प्रकृित और प्राकृितक जीव जÛय के साथ साथ जीवन जीते है 
अथार्त वो भी हमारा ऐसा साथी है जो सदा हमɅ योग्य वातावरण - योग्य आबोहवा - योग्य वायु - जल प्रदान करने 
से हमɅ èवèथता िमल सकती है। इससे सभी जीव जÛय की संभाल और रक्षण करना हमारा कतर्åय है।  
साथ साथ जीते मानुिषओं जो कौटंुिबक, सामािजक आिथर्क, मानिसक और शारीिरक नादरुèत पिरिèथित मɅ उÛहɅ 
संरक्षण देना हमारा कतर्åय है, जो सदा िनभाना है।  
५३॰ टीका, िनदंा, नकारा×मक्ता से सदा दरू रहना है, यही वतर्न èव, èव कुटंुब और समाज को अयोग्य िदशा और 
दशा मɅ पिरवितर्त करता है। यह ऐसा दषूण है जो सदा अहंकारयुक्त èवभाव, िवचार और िक्रया की ओर पे्रिरत 
करता है, िजससे भारी नुकसान भुगतना पड़ता है और संबंध िवÍछेद होता है, कटुता फैलती है। 
५४॰ आभार åयक्त करना है - जब भी कोई भी åयिक्त, साथी, èनेही, सामािजक से कोई èव उपयोगी, उपकारी, 
मदद, सहकार प्राÜत तो अवæय वह åयिक्त का आभार अवæय स×कारो। जो सकारा×मक्ता के साथ साथ एकता का 
भी संबंध बाधंता है जो सदा के िलए योग्यता की ओर प्रयाण करता है, आनंिदत संगठन प्रèथािपत करता है। 
५५॰ èव पे्रम को बनाये रखो - èव को पे्रमा×मक बनावो, िजससे जीवन सुखमय और िप्रय होगा। èव पे्रम से जीवन 
के हर पहेलु पर िवचार, सगंठन िक्रया, सकारा×मक सुझाव èव को आनंदमय रचता है, िजससे किवता, लेख, वातार्, 
इितहास सकारा×मक अनुसंधानो से भर देता है। 
५६॰ िनखालस - सदा िनखालसता अपनावो, जो èव की पहचान Įेçठता से होती है। िनखालस ही एक ऐसा माÚयम 
है जो सदा योग्य समझ, योग्य िनणर्य, योग्य संबंध जोड़ सकता है। िनखालस ही ऐसा माÚयम है जो èव को 
दीघर्द्रिçट प्रदान करती है, èव को योग्य िशक्षा×मक िशिक्षत कर सकती है। 
५७॰ िनयमबɮध नीित मɅ उदारता अपनावो - िनयम रचना आवæयक है, िजससे अचूक िनभाना ही है - अपनाना भी 
है - िक्रया×मक करवाना भी है, पर समय, संजोग और èवभाव आधीन कभी कभी इनमɅ सुधार और बदलाव करना 
भी आवæयक है। िशèत आधािरत िनयम का पालन करना ही है पर यही िनयम मɅ कभी èव और समय पिरिèथित 
से बदलाव की आवæयकता है तो अचूक ×विरत बदलाव करके समय और èव का संरक्षण करना ही है। 
५८॰ फूल – जीवन जीना है तो खुले आसमान की तरह – न कोई कलंक, न कोई आरोप, न कोई अपराध, न कोई 
अवरोध, न कोई िवरोध, न कोई फिरयाद, न कोई अपेक्षा, न कोई आशा, न कोई िनराशा, न कोई इÍछा, न कोई 
जीजीिवषा, जीवन को संवरना है तो फूलɉ की तरह – जो िखला तो महकता – सुदंर सा – Ǿप सा – रंग सा – 
मुèकुराता – गाता – डोलता – मधुर सा जो आखरी शरणागित Įीप्रभु चरण मɅ, Įीप्रभु शरण मɅ, Įीप्रभु के अंग पर! 



िकतना मधुर, उƣम और Įेçठ जÛम – जीवन – और समपर्ण। 
५९॰ मजबूर – जीना है िजंदािदली से – कौन डराएँ – कौन दबाएँ – कौन ितरèकारे – कौन धूतकारे – कौन तरछोड़ े– 
कौन िनशाशे – कौन याचे – कौन धमकाएँ – कौन भगाएँ – कौन दभुाएं, कौन हैराने, कौन घुमाएं, कौन लटूाए, कौन 
बरबादे, कौन द:ुखाएँ, कौन लूभाएं, आिद......... पर èव ही ऐसे तैयार, िशिक्षत, योग्य, िवæवनीय हो तो कैसी 
मजबूरी?  
६०॰ प्रकृितमय – èव त×व प्राकृत – èव जगत प्राकृत – èव जीवन प्राकृत – èव िक्रया प्राकृत – èव पुǽषाथर् प्राकृत – 
èव आनंद – èव प्राकृत जीवɉ से जीतेजीतेजीवन साधन, शरीर साधन, काल साधन और èव िचƣ साधनɉ से èव की 
पहचान कर के जीते जीते èव èव मɅ एका×म होना है। 
६१॰ क्षमा – क्षमा अथार्त अदभूत कǽणा – क्षमा अथार्त Įेçठ èव योग्यता – क्षमा अथार्त उƣम आ×मीयता। क्षमा 
केवल असाधारण åयिक्त×व ही समझ सकते है – प्रदान कर सकते है। जो उƣम सामØयर्वान हो, उƣम कमर्िनçठ 
हो, उƣम सुसगंत हो, उƣम आंतिरक èवèथ हो, उƣम पे्रमी हो, Įेçठ समिपर्त हो। क्षमा के पात्र की पहचान अवæय 
आवशयक है। क्षमा उÛहɅ ही िमल सकती है जो क्षमा के कािबल हो, क्षमा से उनमɅ अचूक पिरवतर्न, जागतृता, 
èवीकायर् और स×यता का पिरणाम आवæयक है। 
६२॰ अिनदंनीय – डग डग पग पग यह åयवहार कुशलता हम अपनाते है हमारी सलामती के िलए। पर परिनदंा से 
हम मार खात ेहै, हारते है, बरबाद होते है। शायद ऐसा समझे की िनदंा से सुख िमलता है, िनदंा से आनंद िमलता 
है, तो ये बहोत बड़ी गलती है, माÛयता है, समझ है। िनदंा से खुद मरते है और ओरɉ को भी मारते है। िनदंा से 
लोई सुख – लाभ – शुकुन – खुशी िमले ऐसा कोई सèंकार नहीं है। जो अिनदंनीय सदा सुखी-आनंदी। 
६३॰ सदा िवæवास×मक - कोई भी åयिक्त कुछ भी कहɅ - धैयर् से सुनो और िवæवास×मक èवीकायर् बहोत ही उƣमता 
प्रदान करती है। सूêम से भी हम नकारा×मक िवæवास èवीकारɅगे - समय - काल - माÛयता - अज्ञानता - 
असमंजसता - अधूǾपता - अिशिक्षतता - अåयवहारता हमɅ नçट कर देगी। सदा िवæवास×मक से ही सुनो और 
अपनावɉ और èवीकार करो, अवæय हमɅ आनंद ही िमलेगा। 
६४॰ आजकाल अपनी आसपास, िनकट नकारा×मक्ता का अित क्रमण कहीं प्रकार से है - अफवा फैलाना - अस×य 
िववरण - अयोग्य अहेवाल - झूठा स×य समझाना - èव èवाथर् के िलए कुछ भी करना - भ्रिमत वाक्यो की जाल मɅ 
फसाना - èव को धु×कारना - तपास तपास और तपास करते ही रहना - न कोई èव उÍचािरत वचन èवीकारना - 
घुमाना और घुमना। न समय की परवाह न संबंध की परवाह - न जवाबदारी की परवाह न èव मूãयɉ की परवाह। 
ऐसे समय - åयिक्त और åयवहार से दरू रहना। 
६५॰ संरक्षण - संरक्षण अथार्त èव का रक्षण ɮवेष, दषूण, दसुंग, दरुाचार, रोगी, भोगी, लंपट, दçुट, दोषी, द्रोही, 
िवरोधी, िवक्षपे, Úवंदी, घमडंी, िनçठुर, िवकृत, अिवæवासु, झूठ, िनशाशी, दंभी, दरुाग्रही, अधमीर्, अिभमानी, 
असंतोषी, अवधै, åयिभचारी, गहृफूटी, गहृटूटी, िवघ्नसंतोषी, अिववेकी, अपकीितर्, दçुटवचनीय, लोभी, धूतर्, नालायक, 
वैिश, लूटाǽ, चोर, प्रलोभनी, èवाथीर्, मखूर्, अस×य, िनàन, िनच, िनलर्Ïज, संशयी, संदेही, कू्रर, िवæवासघाती, 
आडबंरी, संèकारिवहीन आिद åयिक्तयɉ से èव èवरक्षण अित आवæयक है। 
६६॰ मूãय - मूãय अथार्त िकàमत - ऋण - आिवèकार - अथȾपाजर्न åयवहार - मोल - लागत - वेतन - पूजंी 
आिद, को कौन समझते है, िहसाब लगाते है, गणना करते है। यह एक ऐसा माÚयम है जो सही िहसाब - गणना 
लगाए तो अचूक वो सदा के िलए तवंगर है। आज जहां भी देखो, åयवहारो कौन िहसाब लगाता है? गणना िगनते 
है? समय और तक आधािरत मूãय आंकते है और èव को होिशयार समझ कर एक दसूरे को लूटते है। यह तो 
केवल बरबादी का ही राèता है। इसीिलए तो सब बरबाद है। Ïयादा पैसा आने से ऐसा नहीं समझ सकते है की 
हमने सही िकया! सही मɅ तो हमने सवर् का नुकशान िकया और सवȶ को बरबाद होने पे्रिरत िकया। Ïयादा िलया 
उÛहɅ Ïयादा चुकाना ही है - शायद कभी कोई प्रकार बदल जाय - पर ऋण अदा तो करना ही है और पड़गेा। 
 



 
६७॰ बातɅ बनाना छोड़ना ही है - बोलते ही रहना बोलते ही रहना बोलते ही रहना ! पता नहीं लोग सुनते है या 
नही? जहां सही जीवन होता है, जहां एक दजेू को समझते जीते है, वहां अचूक सुनते Ïयादा हɉगे और मौन Ïयादा 
रहɅगे। नही बोलना एक उƣम लक्षण है। बातɅ Ïयादा वो ही करते है जो अज्ञानी है - अधूरे है - अभण है। जो 
अपनी िनàन उपलिÞधयɉ को तीĭता से प्रदिशर्त करɅ वो घमंडी, अहंकारी, अिभमानी, िदशािहन है। जो Ïयादा बोलत े
बोलते èव को योग्य िसɮध करने की मखूर्ता करते है। 
६८॰ उपलिÞधयां आकिषर्त करɅ - जो भी करɅ उनमɅ िसɮधांत होगा, उनमɅ ज्ञान होगा, उनमɅ आयोजन होगा, उनमɅ 
कला होगी, उनमɅ िवɮया होगी, उनमɅ िनèवाथर् होगा, उनमɅ साथ होगा, उनमɅ महेनत होगी, उनमɅ िवæवास होगा, 
उनमɅ उ×साह होगा, उनमɅ योग्य भूिमका होगी, उनमɅ एकाग्रता होगी, उनमɅ साधन उपयोिगता होगी, उनमɅ पुǽषाथर् 
होगा तो अवæय Įेçठता पाएंगे। यही Įेçठता हर एक के िलए मागर्दशर्न हो - यही ही उƣमता - योग्यता है जो 
उपलिÞधयɉ मɅ पिरवतर्न होती है। 
६९॰ िनǽपािधक कमर् - अदभूत ! जीवन का मूल िसɮधांत। जगत मɅ कोई भी कमर् उपािधक है और हर कोई जो भी 
कमर् करते है, उनका फल या मूल या उपािध उÛहɅ अवæय िमलेगी ही। भक्त - संत - महा×मा - आचायर् यह सवȶ 
जीवा×मा िनçकमीर् है। वो जो भी कुछ करते है िबना कोई फल, अपेक्षा, इÍछा, आशा, खेवना करते ही रहते है करते 
ही रहते है। जैसे सूरज िकरण - बादल बरसात - नदी जल - समीर वायु - धरती धाÛय - आकाश उ×कषर्। ऐसे ही 
कमर् भक्त सेवा से, संत उपदेश से, महा×मा पुǽषाथर् से, आचायर् िशक्षा से िनǽपािधक कमर् करते है। 
७०॰ आंतिरक खुशी जीवन मɅ औषिध उ×पादन करती है - अकãपनीय ! हाँ ! सच ! èव को èव खुशी - èव आनंद 
से भर दो। यह èव खुशी जागतृ होती है èव िèथरता से और èव िèथरता जागतृ करनी है योग्य जीवन पथ 
संकãप - िनæचय और संèकार से। सामाÛयतः जीवन िबना संकãप - िनæचय और संèकार से बहोत भरे है - जो 
हम इÛहɅ सुख समझते है - पर सैɮधांितक Ǿप से वह द:ुख है, अज्ञान है। 
७१॰ सेवा - सेवा का अथर् अनोखा और अलौिकक है। सेवा अथार्त िनèवाथर् - सेवा अथार्त िनसंदेह - सेवा अथार्त 
िनसंशय - सेवा अथार्त िनगुर्ण - सेवा अथार्त èव समपर्ण - सेवा अथार्त èव साधना - सेवा अथार्त èव िचतंन - 
सेवा अथार्त èव िनरीक्षण - सेवा अथार्त èव परीक्षण - सेवा अथार्त èव िशक्षण - सेवा अथार्त èव संèकार - सेवा 
अथार्त èव शुɮिध - सेवा अथार्त èव िसɮिध - सेवा अथार्त èवाÚयाय। 
७२॰ èव को प्रदिूषत होने से बचावो - पदषूण - िकतने प्रकार के - अनिगनत। अरे ! क्यँू अनिगनत? जीव जीवन 
मɅ प्रवेशता है - जीव जगत मɅ जÛम धरता है - केवल प्रदषूण से। जो भी देखो - जहां भी देखो - िजÛहɅ भी देखो 
वह अशुɮध है, अपिवत्र है। तो जो भी उनसे उ×पÛन होगा वह अवæय प्रदिूषत ही हɉगे। èव को प्रदिूषत िवहीन 
करना है तो अवæय आंतर और बाéय शुɮिध करनी ही पड़गेी। यह आंतर और बाéय शुɮिध योग्य िशक्षण और 
संèकार से ही िशिक्षत होते है।  
७३॰ भिवçय को जानने की नही, चुनने की चेçटा करɅ - भिवçय अथार्त क्या? आपको पता है भिवçय का अथर् - 
नही। भिवçय का अथर् असंगत है - अिनिæचत है - अिनणीर्त है - अिनिमर्त है - अकारण है। माÛयता से जो माने 
भिवçय का अथर् परंतु सैɮधांितक और स×य आधािरत भिवçय का अथर् केवल एक आकांक्षा है - एक आशा है - एक 
आधार है - एक आæवाषन है - एक झंखना है - एक खेवना है - एक èवÜन है। जो शायद पा सके उÛहɅ क्यँू 
èवीकारना, जो शायद िसɮध हो सके उनके पीछे क्यँू दौड़ना। सही मɅ तो èव को ऐसा धरना - जागतृ करना - 
िशिक्षत करना - संèकृत करना - साक्षर करना िजससे èव जो चुने वो पा सकु - वो èवीकार कर सकु - वो उपयोग 
कर सकु - वो उपभोग कर सकु - वो लटूा सकु। 
७४॰ खड़ ेन रहो सदा के िलए योग्य उàमीद करते करते दौड़ो - जो थंभ गया वो मर गया। हमारी द्रिçट, 
िवचारधारा, कमर्धारा को ऐसे िवकिषत करो िजससे हम योग्यता पूवर्क दौड़ते रहे। यह द्रिçट èव िशक्षण और 
संèकार से ही उƣेिजत होती है। जो उàमीद पा ली - वही उàमीद मɅ सामािजक मूãयɉ की योग्यता घड़ने की - 



िशिक्षत करने की - सेवा करने की - संèकार भरने की उàमीद सàमिलत कर दो। जीवन मधुर हो जाएगा। 
७५॰ माÛयता को तोड़ - जीवन स×यता को पकड़ो - समाज की Ǿिढ़चुèतता, धमर् के बंधनो - िनयमɉ, कुटंुब की 
अंधĮɮधा और माÛयताओं, असिहçणु रीित िरवाजो, बाधाओं और टोटकाओं आिद िसɮधांत िवǽɮध - अèवीकार - 
अमाÛय मानिसक, शारीरक, धािमर्क और सामािजक अनुसंधान बंधनो को तोड़ना ही पड़गेा और जो स×य और 
िसɮधांत रिहत है उÛहɅ अपनाना और èवीकारना ही हमारी उƣमता है। 
७६॰ अपने भीतर ही उलझनɉ को सुलझाये - समाÛयत आज के जीवन मɅ उलझनɉ को इतनी अहेिमयत देते है - 
िजसकी Ïयादा उलझनɅ वह åयिक्त महान - उƣम - Įेçठ। उनसे ही हर बात का सलाह मशवहरा करना, वो ही 
योग्य मागर्दशर्न कर सकते है या उलझन सुलझा सकते है। िसɮधांत से ये योग्य नही है - सही मɅ èव उलझन èव 
को ही सुलझािन है - यही योग्य है। प्राथिमक तो उलझन कैसे? अपने िवचार से - मन से - िचतंन से - ज्ञान से - 
भाव से - िशक्षा से - समय से िèथित से - साथ से - कुटंुब से - अज्ञान से - असमंजस से - रोग से - िवरोध से 
- èवभाव से आिद। èव ही सुलझा सकता है - गहराई से सोचे की मुझसे उलझन - मेरी उलझन िसफर्  मुझसे ही 
सुलझ सकती है। न कोई मागर्दशर्न कर सकता है, सचून कर सकता है। èव को िशिक्षत करना ही हर उलझनɉ की 
सुलझन है। 
७७॰ जीवन मɅ क्या पाना है, èवयं ही िनधार्िरत कर सकते है - जीते जीते बढ़ते बढ़ते हम अपने आपको कहीं तरह 
से कािबल और योग्य समझने लगते है, यही समझ से अपनी अंदर कहीं प्रकार के आयोजन, इÍछा, Úयेय, लक्ष, 
èवÜन, संकãप आिद तय करते है। यह हर तय èव के आयोजन, िशक्षा, èव उपयोिगता, èव संचालन, èव 
िनरीक्षण, èव िनǾपण, èव उƣेजना, èव पुǽषाथर्, èव अनुभव से ही िनधार्िरत कर सकते है। दसूरे के आयोजन, 
लक्ष, िवचार और पुǽषाथर् से èव कुछ नही पाते है। 
७८॰ èव शरीर की पूणर् क्षमता को जागतृ करो - शरीर हम क्या जानते है यह साधन को? सच कहɅ शरीर को 
जानना अित आवæयक है, क्यंूकी इनसे ही हम हमारी यात्रा पूणर् कर सकते है। िबना शरीर हम कुछ नही कार 
सकते है। शरीर के हर अंग, हर इंिद्रयाँ, हर कोष अित मह×वपूणर् है। जीव िवज्ञान - शरीर िवज्ञान नही पढ़Ʌ है पर 
शरीर तो है। शरीर की आंतिरक और बाéय क्षमता अदभूत और अलौिकक है - िजससे हम सवर् हांसील कर सकते 
है। िबना शरीर कुछ भी नही है हम। 
७९॰ सफलता के िलए सदा समान रहना है - जहां जहां द्रिçट पड़ ेआपकी - न कोई समान होगा - न कोई सफल 
होगा, क्यँू? देखलɉ - अनुभवो - अपनालो - प्रमाण लो! हाँ ! नही है कोई - क्यंूकी असमानता की मात्र अिधक है। 
यह असमानता अनेकɉ प्रकार की है - जो èव से ही है। यह असमानता केवल समान गुणɉ - समान िसɮधांतɉ - 
समान िक्रयाओ - समान धमर् धारणा - योग्य िशक्षण और संèकार से ही नçट होती है। नही तो पल पल - क्षण 
क्षण - िवचार िवचार - िक्रया िक्रया - धारण धारण असमानता ही उठती है।  
८०॰ सदा èवतंत्र हो - आज हम िकतने परतंत्र है - साधनो से परतंत्र, साथीओ से परतंत्र, कुटंुब से परतंत्र, समाज 
से परतंत्र, जगत से परतंत्र, िक्रया से परतंत्र, िवचार से परतंत्र, िशक्षा से परतंत्र, िवɮया से परतंत्र, अथȾपाजर्न से 
परतंत्र, ज्ञान से परतंत्र। हम सदा परततं्र है और आिद है। कभी भी èवतंत्र रहने की कãपना नही कर सकते है। 
èवतंत्र का अथर् ही हमने उलटपुलट कर िदया है - तो èवतंत्र रहे कैसे? èवतंत्र रहने के िलए èव को जागतृ करना 
ही करना है। èव की जागतृता के िबना हमारा कोई तंत्र योग्य चलेगा भी नही और चला पायɅगे भी नही। èवतंत्र के 
िलए èव अÚययन, èव संपकर् , èव संबधं, èव कृित, èव ज्ञान, èव भान आवæयक है। 
८१॰ अपने जीवन मɅ दैव पǽुष उ×पÛन करɅ - जीवन को ऐसे िसɮधांत और संèकार से घड़ो की बहेते जीवन मɅ सदा 
पौǽçय जागतृ हो। पौǽçय अथार्त शोयर् - उ×साह - कला - िवɮवता - संगीत - रंग - èवररािगनी - िदåयता - 
पारंगतता - िनपुणता - मधुरता - िवæवसिनयंता - वचनसाथर्कता - साक्षरता - प्रगित - िशèतता - िविशçटता - 
वैिवÚयता - कुशलता - कौशãय - Ǿपता - èवǾपता िसɮध करɅ। जब भी हम आनंिदत रहते है हम दैव पुǽष 
उ×पÛन करते है और जब भी हम घणृा, ɮवेष, क्रोध, कपट मɅ रहते है - करते है हम असुर अथार्त राक्षस उ×पÛन 



करते है। 
 
८२॰ यह शरीर अपना है उÛहɅ सदा शुɮध और पिवत्र रखने की कोिशश करɅ - हाँ! बहोत ही गहरी बात है यह, हम 
अपना शरीर को शुɮध और पिवत्र कब रखते हो? कभी नही। क्यँू - हमɅ समझ ही नही शुɮधता और पिवत्रता क्या 
है? जÛम से ही शुǾ होती है दवा - दाǾ ० बड़ ेहोते होते होते शुǾ होती है कौटंुिबक असाÚय मानिसक रोग ० 
युवान होते ही शुǾ होती है भरण पोषण का दबाव ० और थोड़ ेबड़ ेहोते है गहृ गहृèथ का दबाव - जोड़ िदये जगत 
के हर रोग अपने शरीर मɅ िजतनी दवाएं है - सोच लɅ - हम तंदरुèत कब है और थे? क्यंूकी न मन तंदरुèत न 
तन तंदरुèत न धन तंदरुèत तो जीवन तंदरुèत कैसे? तो जीना ही क्यँू?  
यह नकारा×मक्ता नही है पर जागतृता है। सूêमता से अÚययन करो - िचतंन करो - èव को शांत कर के सोचो - 
सच मɅ हम क्या क्या कर रहे है? जब तक èव को बलवान नही करोगे तो हर परेशानी आयेगी, èव को िशिक्षत - 
अभ्रिमत - िèथर - समझदार - योग्य करना ही है। 
८३॰ कमर्कांड - कमर् को Įेçठता से िशिक्षत करɅ उÛहɅ कमर्कांड कहते है। आज यह कमर्कांड अंधĮɮधा से भरा, 
दåुयर्वहार से भरा, डर से भरा, क्षोभ से भरा है। सही मɅ कमर्कांड Įɮधा को बुलंद करता है - åयवहार को शुɮध 
करता है - िनडर बनाता है - उ×साह से ऊिजर्त करता है। कमर्कांड की भूिमका और åयवèथा जीवन को के्षमकुशल, 
मधुर और िदशासूचक है। जीवन को आनंिदत, ऊजार्वान, धयैर्वान, पौǽçयवान करने का माÚयम है। 
८४॰  कृपा - जीव की èवतंत्रता केवल कृपा से होती है। कृपा ही मूल है, कृपा ही सार है। कृपा पाने का माÚयम 
क्या है? 
पुǽषाथर् अथार्त कृपा। सामाÛयत कृपा को हम कैसे कैसे माÚयम से अथर् करते है  
१॰ आशीवार्द से 
२॰ दशर्न से 
३॰ èपशर् से 
४॰ द्रिçट से 
५॰ वचन से 
६॰ याद से 
७॰ ज्ञान से 
८॰ भाव से 
९॰ èमरण से 
१०॰ िवɮया से 
११॰ साथ से 
१२॰ मदद से 
१३॰ इिÍछत िक्रया सàपÛन से 
१४॰ प्रसाद से 
१५॰ आमंत्रण से 
१६॰ गहृ पधरामणी से 
१७॰ सÛमान से 
१८॰ आज्ञा से 
१९॰ सàबÛध से 
२०॰ अपनाने से 
२१॰ èव सुख की अनुभूित से 



२२॰ चरण रज से 
२३॰ चरण èपशर् से 
२४॰ सेवा से 
२५॰ मेवा से 
२६॰ ऐसे कहीं माÛयता भरे सुख को हम कृपा मानते है। 
पर 
स×य से 
यह कृपा का अनुभव या समझ कैसे होगी? 
स×संग मɅ जाएंगे - दशर्न करने जाएंगे - प्रसाद पाएगें - भजन करɅगे तो हम कहɅगे उनकी कृपा है - बाकी मेरा मन 
तो, मेरा तन तो, मेरा धन तो, मेरा जीवन तो...... ओहह िकतनी बड़ी दबुर्लता। 
२७॰ िजनकी कृपा िबना कोई गित नही 
कृपा - कृ का अथर् कमर्, पा का अथर् पाना - कमर् पाना अथार्त कृपा। कमर् नही तो प्रािÜत नही अथार्त िबना िक्रया 
नही कृपा।  
कृपा अथार्त कǽणा - जो अहेतुक सेवा करे उÛहɅ कृपा प्राÜत होती है और उनमɅ कǽणा जागती है।  
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